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* POLSKA - ACENCJA-TELEGRAFIGZNA * P. A-.T." WARSZAWA * 
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Polska 
Agencja 
Morska 


SP. Z O.O. 


POLISH SHIPPING AGENCY LtD 


Adres telegraficzny: 
P. A. M. 


GDAŃSK 
Elisabethwall 4 
tel. 24941 


GDYNIA 


ul. Świętojańska 
tel. 2957 


Maklerstwo okrętowe. 
Transporty morskie 
towarów masowych. 


Asekuracja trans- 


portów morskich. 


i EZR 


Agencja linij okrętowych 
z Gdyni i Gdańska do: 


Rygi — Rotterdamu — 
portów Reńskich — Lon- 
dynu — Hull — Halifax — 


Nowego Jorku 


REGULARNA 
KOMUNIKACJA 
OKRĘTOWA 


Ekspedjujemy następ. statki z Gdańska i Gdyni do portów: 


WSCHOD. NORWEGII: 
Oslo 
oraz inne 
wachodnio - norwaskie porty 
par. ,AKERSHUS" ładuje w 
Gdyni 22/6, w Gdańsku 21/6. 
par. WAKER RSHUS'' ładuje w Gdy- 
ni 14/7, w Gdańsku 12/7. 


ZACHOD. NORWEGII: 
stavanger — Bergen — 
Trondheim 
erax inne 
eS - norweskie porty 

„URSA'' ładuje w Gdyni 
7/1, w Gdańsku 6/7. 
par. ¿JEADEREN", ładuje wGdy- 
ni 26/7, w Gdańsku 22/7. 
Towary na konosament przejścio- 
wy do wszystkich północno-nor- 
e Er portów, Petsamo egg 
dja), islandji i wysp 


ZACHODNIEJ SZWECJI: 


par. „IWAN* ładuje w Gdyni 
27/6 w Gdańsku 28/6. 
par. Ao ładuje w Gdyni 
11/7, w Gdańsku 12/7, 
par. „IWAN“ ładuje w Gdyni 
24/7 w Gdańsku 25/7 


POŁUDNIOWEJ SZWECJI: 


Sztokholm 
r. „MARIEHOLM* ładuje w 
TRA 24/6, 5/7, 16/7, 23/7. 
Par. n EHOLM" ładuje w 
Gdańsku 25/6, an 17/7, 24/7 
par. „KASTELHOLM" ładuje w 
Gdyni 2006, 6/7 
EE TINY: 
Klajpeda 
par. „MARIEHOLM" ładuje w 
Gdyni 1 17/VI, 5/VII, par. "MA. 
M” ładuje w Gdańsku 
Mavi 6/VII. 
PÓŁN. I PŁD. HISZPANII, 
PORTUGALII, GIBRALTA- 
RU, FRANCJI: 


Pesajes — Bilboa — San- 
tander— Musel (Gijon)— 
La Coruna—Vigo—Opor- 
to — Lisboa — Huelva — 
Sevilla — Kadiz — Gibral- 
tar—Tanger — Larache— 


Port Lyautey — Rabat— 

Tedhala— Casablanka— 

Mazagan— Safli—Moga- 

dor — Agadir— Melitia— 

Villa Alhucemas—Ceuta 
— Tetuan 


a przy dostatecznej ilości ładun- 

ków równieź do hiszpań. i półn. 
afryk. portów 

par. „LISBOA* ładuje w Gd 

12/VII, w Gdańsku 10 — 12/ ī 


ZACHODNIEGO MORZA 
ŚRÓDZIEMNEGO: 


Malaga — Cartagena — 

Alicante — Tarragona — 

Barcelona — Marsyija — 

Genua — Livorno — Nea- 

pol— Catania — Messyna 
— Palermo 


par. „MALAGA* ładuje w Gdy- 
mi 22/VH, w Gdańsku 20/VII. 


POŁUDNIOWEJ AFRYKI: 

Cape Town — Durban — 

Lorenzo Marques—East 
London 

motor „HAMMAREN" ładuje w 
Gdyni 20/VI. 


motor „KAAPAREN”, ładuje w 
Gdyni 19/VIl. 
Pozatem przyjmuje się do prze- 
wozu towary na konosament 
rzejściowy do Irlandji, Kanady, 
b. S. A, Meksyku, Zach. Af; aji 
Zatoki Perskiej Indji, Wach. 
ustralji. 


POLUDNIOW. AMERYKI: 

Rio de Janeiro— Santos 

— Buenos Aires — ew. 
i Montevideo 


par. „BORE IX" ładuje w Gdyni 
6/VI w Gdańsku 9/VII. 

„MERCATOR" ładuje w 

Gdyni"23/VIL. w Gdańsku 26/VII. 


IND Jf: 
Karachi — Bombay — 
Alleppey— Madras—Cal- 

cutta — Rangoon 
par. wo IML A" ładuje w Gdy- 
ni 23/VII. 


O zgłoszenia ładunków upraszajq i informacji udzielają 
agenci. 


BERGENSKE 


BALTIC TRANSPORTS Ltd. Sp. z o. o. 
GDYNIA, Plac Kaszubski 1. Tel. 29-11 
GDANSK, Langer Markt 3. Tel. 225-41 


SVENSKA ORIENT LINIEN. 
GOTHENBURG 
utrzymuje regułarną komunikację do i z Lewantu. 


PÓŁN. AFRYKA — EGIPT 
— PALESTYNA— SYRJA— 
GRECJA-TURCJA— MAL- 
TA—CYPR—PORTY CZAR- 
NOMORSKIE. 
z przelad. do Iraku i Persji. 


m/s ROLAND: do Aleksandrji, 

Jaffy, Haify, Piraeusu i Iatam- 

bulu, ładuje w Gdyni 20/6. w 
Gdańsku 22/6. 


m/s „GOTLAND* do Aleksandrii, 
Jafiy, ae Bej rutu, Piraeuau, 


m/s, NORDLAND“ do Aleksan- 
deit, Jaffy, Haity, Piraeusu fistan- 
bulu ładuje w w Gdyni 12/VII, 
w Gdańsku 14/VIL. 
m/a „BLALAND" do Aleksand- 
rji, Jaffy, Haify i Piraeuau ładuje 
w Gdyni 29/VII, w Gdańsku 31/VII. 
Zastrzega się zmiany. 


Bližazych informacyj udzielają agenci: * 

w Gdyni: POLSKA LEWANT Agencja Zei ts Sp. z o. p. 
Gdynia, Plac Kaszubaki 1. tel. 29-11 

w Gdańsku: BERGENSKE BALTIC TRANSPORTS LYD. A. G. 
Gdańsk, Langer Markt 3. tel. 
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There is no greater satisfaction than The Sea is a link joining all Nations. 
to serve ones own Nation. lt creates for each individual Nation favou- 
rable conditions for the development of 

its vital forces. 


Gdynia 


„ICEPREMJER MARGES 
SKUJENIEKS dzieli 
się z przedstawicielem 
„Wiad. Portu Gdyńskie- 
go“ swemi wrażeniami 
z PM w EP 

— Gdynię znam dobrze. Byłem 
tam kilka razy w różnych odstępach 
czasu, podziwiając za każdym razem 
wielki rozmach i tempo, w jakiem 
na pustem dotychczas wybrzeżu Bał- 
tyku powstawało nowe miasto i no- 
wy wspaniały port. Latem ub. roku 
odbyłem jachtem wycieczkę po Bał- 
tyku, zwiedzając przy tej okazji naj- 
większe porty bałtyckie i śmiało mo- 
gę powiedzieć, że największe wraże- 
nie wywarła na mnie Gdynia. Panu- 
jące w porcie ożywienie, większy niż 
gdzieindziej ruch statków, ogólna 
atmosfera miasta, wszystko to korzy- 
stnie wyróżnia Gdynię z pośród in- 
nych portów bałtyckich. 

Dzięki uprzejmości władz miałem 
możność w czasie czterodniowego 
pobytu zwiedzić port handlowy i 
wojskowy oraz zapoznać się z urzą- 
dzeniami portowemi. Porównując 
stan obecny z tem, co widziałem 
przed paru laty, odczułem cały og- 
rom dokonanego wysiłku i zrozu- 


miałem, jak wielką koniecznością 
gospodarczą jest dla Polski port 
gdyński. 


Rozwój Gdyni świadczy, że port 
ten posiada wielkie i bogate zaple- 
cze, które rozmiarami swemi i zna- 
czeniem gospodarczem jest tak wiel- 
kie, że jednej Gdyni zamało. Polska, 
a zwłaszcza północno-wschodnie jej 
ziemie, mogłyby z pożytkiem dla 
siebie i dla nas korzystać z portów 
łotewskich. Trzeba pamiętać, że w 
ciągu całych stuleci Lipawa obsługi- 
wała te ziemie. Odnowienie tych sta- 
rych związków leży w interesie stron 
obu. Zwiększenie obrotów towaro- 
wych przez Lipawę i Rygę wpłynęło- 
by korzystnie na ożywienie stosun- 


Wicepremier Łotwy Marges Skujenieks 


Minister Przemysłu i Handlu Polski Henryk Floyar Rajchman 


ków handlowych pomiędzy portami 
łotewskiemi a Gdynią. 


» 
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Wicepremjer Lotwy p. Skujenieks 


Po 
OLSKA i Łotwa, sasia- 
„ dujace ze soba, juz od- 
dawna miały przed so- 
bą do załatwienia wiele 
wspólnych historycz- 
nych i ae zadań. W nie- 
dalekiej przeszłości ta wspólność in- 
teresów doprowadziła w czasie walk 
o wolność do wspaniałej współpracy 
militarnej i do wielkich sukcesów. 
Toteż niewątpliwie po obu stronach 
istnieją pragnienia, by Polska i Łot- 
wa były silne zarówno pod wzglę- 
dem politycznym jak i gospodar- 
czym. 

Fakt, że oba państwa leżą nad 
Bałtykiem, wywołuje pewną rywali- 
zację w handlu z zagranicą. Interesy 
wspaniale rozbudowanego portu w 
Gdyni jako też interesy starych por- 
tów łotewskich: Rygi i Lipawy wy- 
magają troskliwego rozważenia, w 
jaki sposób porty mają być najlepiej 
eksploatowane, z korzyścią dla obu 
krajów i ich wspólnych zadań. To- 


jest prezesem  lotewsko-polskiego 
zbliżenia, prezesem łotewskiego 
jacht-klubu, prezesem zjednoczonych 
związków sportowych, komitetu 
olimpijskiego i t. d. 


BERNHARDS EINBERGS 


Minister Komunikacji 


Iska—Lotwa 


też kierujące osobistości obu krajów 
muszą starać się z największym wy- 
siłkiem o najlepsze rozwiązanie tej 
sprawy. 


Minister Komunikacji Łotwy Bernhards Einbergs 


OLGIERD GROSVALD 


Minister Łotwy w Warszawie 


Balta Jura— łączy Polske z państwami 


baltyckiemi i skandynawskiemi 


ZIĘKUJĄC Dyrekcji 
* Polskiej Agencji Tele- 
H graficznej za uprzejme 
zaproszenie do napisa- 
nia kilku słów na temat 
stosunków polsko - łotewskich, win- 
szuję szczęśliwej idei wydawania 
specjalnych numerów „Wiadomości 
Portu Gdyńskiego“, poświęcanych 
państwom bałtyckim. Morze, to, 
które my Łotysze nazywamy „Balta 
Jura* (Morze Białe), łączy nas 
wszystkich, nas — państwa nad- 
brzeżne, tworząc z naszych krajów 
całość gospodarczą, połączoną licz- 
nemi  wspólnemi zagadnieniami. 
Słusznie też powiedział przed kil- 
ku laty jeden ze szwedzkich mężów 
stanu: „Vi sitta här uppe vid sam- 
ma bordet“ — (Siedzimy tu wokół 
wspólnego stołu. Ten stół dostojny 
— Morze Bałtyckie, nie dzieli nas — 
ono nas łączy!). 

Polska, posiadająca wspaniały 
port Gdynię, który w roku ubiegłym 
zajął pierwsze miejsce na Bałtyku 
przed Kopenhagą, 
Stockholmem, Rygą 
i Gdańskiem, poka- 
zała w ciągu 16 lat 
odbudowanej nie- 
podległości, jak do- 
skonale rozumie 
doniosłość swego 
stanowiska na Bal- 
tyku i jak umie z 
tego korzystać. 

Moi rodacy, któ- 
rzy widzieli Gdy- 


Widoki z miejscowości 
kąpielowych w okolicach 
Rygi. 


{>~ 
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nię, są pełni podziwu dla tego cu- 
downego tworu energji i wysiłków 
ludzkich. Nasz port Ryga liczy dziś 
733 lata istnienia. Potrzeba więc 
było przeszło 7 wieków, by uczy- 
nić z Rygi to, czem jest dziś; w 
ciągu kilku lat Gdynia — wyłania- 
jąc Się z piaszczystej pustyni, stała 
się największym portem Bałtyku. 


Od zarania swego istnienia, Gdy- 
nia stale gościła poważną liczbę 
statków łotewskich. W r. 1922 ban- 
dera łotewska zajmowała ósme 
miejsce pod względem tonażu i 
dziewiąte miejsce pod względem 
liczby statków, wchodzących i wy- 
chodzących z portu. W r. 1933 do 
portu Gdyni weszło 92 statki łotew- 
skie o tonażu netto 93.796 t, zaj- 
mując dziesiąte miejsce, przed Sta- 
nami Zjedn., Francją, Italją. Na ła- 
dunek złożyły się w przeważnej czę- 
ści węgiel i drzewo. 


Jeśli chodzi o ruch okrętowy 
między portami łotewskiemi a pol- 


A 


skiemi, należy przytoczyć następu- 
jące cyfry: 
Statki, przychodzące do Łotwy 
z portów polskich: 


Lata Liczba Tonaż W procentach: 
statków netto Liczba Tonaż 
1928 70 57 993 100 100 
1929 75 78.146 107 135 
1930 72 88.144 103 152 
1931 125 106.318 179 183 
1932 52 49,908 74 86 
1933 67 50 550 96 87 


Statki, wychodzace z Lotwy 
do portów polskich: 
fat Liczba Tonaż W procentach 
statków netto Liczba Tonaz 


1928 20 26.273 100 100 
1929 37 59.654 185 227 
1930 33 42 664 165 162 
1931 46 32.933 230 125 
1932 19 18.117 95 69 
1933 39 31.367 195 119 


Jak z tych cyfr widać, rok 1933, 
mimo kryzysu, przynosi pewną po- 
prawę. W procentach, jeśli przyj- 
miemy, ze rok 1928 — 100, rok 
1931 osiąga maksimum — 179, za- 


uważymy, że rok 1933-ci przynosi w porównaniu do roku po- 
przedniego pewną poprawę i wskaźnik procentowy podnosi się 
z 74 na 96. Jednocześnie wskaźnik dla tych samych lat w odnie- 
sieniu do okrętów, wychodzących z Portów Łotwy do Polski, 
“= wzrasta z 95 do 195. Omawiając te cyfry, należy podkreślić, że 
w tym samym okresie dał się zauważyć spadek liczby statków, 
przychodzących do portów łotewskich z Gdańska i z Łotwy, od- 
chodzących do Wolnego Miasta. Tak więc, gdy w r. 1928 do por- 
tów łotewskich weszło 370 statków pochodzących z Gdańska, to 
w r. 1933 liczba ta spadła do 87-iu. 


Cyfry te świadczą wymownie, jak 
wielką rolę w żegludze łotewskiej 
odgrywa Gdynia. Mając to na wzglę- 
dzie, Rząd Łotwy ustanowił w r. 
1933 konsulat w Gdyni, mianując 
swym przedstawicielem konsular- 
nym p. dyr. Mirosława Łaureckiego. 


Stosunki morskie pomiędzy Pol- 
ską a Łotwą mają przed sobą duże 
widoki rozwoju. Z chwilą gdy kry- 
zys minie, ruch pasażerski i towa- 
rowy między Gdynią, Rygą, Liepają 
i Ventspils wzrośnie znakomicie. 


W niniejszym numerze „Wiado- 
mości Portu Gdyńskiego“ kompe- 
tentni autorowie omawiają stosun- 
ki handlowe polsko-łotewskie ogól- 
nie i żeglugowe w szczególności. 
Chciałbym jednak podkreślić zna- 
czenie, jakie może mieć dla Polski 
flota handlowa łotewska. Do chwili 


rozpoczęcia się obecnego światowe- 
go kryzysu gospodarczego, flota na- 
sza, posiadająca wysoko wykwalifi- 
kowane załogi, wzrastała bardzo 
szybko, — obecny tonaż globalny 
sięga 200.000 ton. 

Rząd Polski, jestem pewny, przy- 


Leslaga i porty lotewskie 


OŁOŻONE na wschod- 
niem wybrzeżu trzy 
porty łotewskie: Ryga, 

| Ventspils i Liepaja, 

, łącznie z portem estoń- 
skim Tallinnem, powołane są w wiel- 

kiej mierze do pośredniczenia w 

stosunkach handlowych między Za- 

chodnią a Wschodnią Europą. 


W zrozumieniu tego wspólnego 
zadania Łotwa i Estonja podpisały w 


Arturs Ozols 


roku 1923 konwencję, zrewidowaną 
następnie w roku 1931, w której 
ustalono minimalne stawki w handlu 
morskim z zagranicą. Z drugiej jed- 
nak strony nie postawiono żadnych 
ograniczeń rozbudowie poszczegól- 
nych portów w obu państwach. Wo- 
bec tego, wszystkie te porty — nie- 
zależnie od swego korzystnego poło- 
żenia, od znaczenia dla własnego 
handłu swych krajów, niezależnie od 
pomocy państwowej i przedsiębior- 
czości swego kupiectwa, mogły pro- 
wadzić ze sobą zdrową walkę kon- 
kurencyjną. 


Wartość importu i eksportu przez 
poszczególne porty łotewskie w ro- 
ku 1913, podczas doskonałej kon- 
junktury gospodarczej w roku 1929 
iw roku 1932, ilustrują następujące 
liczby (w tysiącach latów): 


stosunków morskich z państwami 
bałtyckiemi, a w szczególności ze 
swą sąsiadką — zaprzyjaźnioną Ło- 
twą, Rząd Polski może być przeko- 
nany, że ze strony Łotyszów, nie- 
wątpliwie poczynione będą wszel- 
kie możliwe wysiłki w tym samym 


wiązuje wielką wagę do rozwoju kierunku. 
ARTURS OZOLS 
Dyrektor Departamentu Morskiego 
Ministerstwa Skarbu Łotwy 
R y g a LAG js aa Ventspils 
Import Export Import Export Import Export 
1913 492,613 600,404 89.606 129.885 50.145 199,264 
1929 235.139 182.384 29.389 14.374 9.402 15.751 
1932 61.030 67.2 -5 5.578 3.046 2.481 4.420 
i w tonach: 
1913 2,03 1.642 1.998,682 782.252 537.676 
1929 988,451 852.184 189,729 87.537 33.923 227.850 
1932 570.970 392,519 82 459 47.178 16.801 136,408 
Do liczb tych doliczyć należy w w wymienionych portach. Wynosit 


latach powojennych przeładunek to- 
warowy w komunikacji tranzytowej 


Ryga: 
Liepaja: » 20.848 
Ventspils: a su) 


on na rok 1929: 


Import 30.999 ton, Export 347.396 ton 


~ 19,293. , 
38.397 , 


» nm 


Ruch okrętowy w wymienionych 3 latach ilustrują następujące liczby: 


Przybyło do portów: 
R y ga L e p a j a Ventspils 
Ilość Ton Ilość Ton Ilość Ton 
okrętów netto okrętów netto okrętów netto 
1913 2.923 2.070.059 1.738 1.070.589 "628 450.547 
1929 2.316 1.192.489 850 365.193 568 277.600 
1932 1.681 785 832 437 223.499 403 190,994 


Na ruch okrętowy z Polską przy- 
pada w roku 1932 — 52 okręty z to- 
nażem netto 49.908 ton. 

Port ryski leży w dolnym biegu 
rzeki Dźwiny. Posiada on dojazd o 
głębokości 8 m., dzięki czemu nawet 
wielkie parowce morskie mogą przy- 
bijać do samych niemal bram mia- 
sta, oddalonego o 15 km. od ujścia 
Dźwiny. Nowoczesne ' urządzenia 
portowe, wybudowane częściowo na 
krótko przed wojną, a w ostatnich 
15 latach potężnie rozbudowane, do” 
cierają do centrum miasta, zapew- 
niając okrętom dogodne miejsce po- 
stoju. Na nabrzeżach zbudowano 
liczne spichlerze i składy o łącznej 
powierzchni użytkowej 100.000 me- 
trów kwadratowych. Składy te są w 
przeważnej części własnością Pań- 
stwa. (Częściowo wybudowane one 
zostały w ostatnich 10 latach, cze- 
ściowo zaś gruntownie odnowione. 

Wśród tych składów, w centrum 
portu eksportowego leży potężna 
chłodnia, wybudowana przez pań- 
stwo w latach 1925/27, o powierzch- 
ni użytkowej 12.800 metrów kwa- 
dratowych. W pobliżu, pomiędzy 
portem wywozowym a nabrzeżem 
celnem na Andrejsala widać olbrzy- 


mi elewator zbożowy o pojemności 
20.000 ton. Liczne żórawie półporta- 
lowe umożliwiają bezpośredni prze- 
ładunek z okrętów do składów i na- 
odwrót. Pozatem znajdują się na 
tem nabrzeżu 2 stałe żórawie o sile 
nośnej 10 i 25 ton, oraz żóraw pły- 
wający o sile nośnej 100 t. 

Wymienić też tu należy fabrykę 
maszyn i stocznię okrętową ryskiego 
Komitetu Giełdowego w Bolderaja 
przy ujściu Dźwiny, w której napra- 
wiane mogą być okręty do 1.100 ton 
pojemności. 

Ryga położona w centrum pań- 
stwa, jest zarazem punktem węzło- 
wym głównych linji kolejowych Łot- 
wy, posiadającym połączenie z kole- 
jami państw sąsiednich. Za wyjąt- 
kiem linji kolejowej do litewskiej 
Mitawy, wszystkie inne koleje łotew- 
skie posiadają tory szerokie. Port 
wyposażony jest przeważnie w tory 
szerokie, a w nieznacznej tylko mie- 
rze w tory normalne, zachodnio-eu- 
ropejskie, łączące się z linją kolejo- 
wą do litewskiej Mitawy. 

Poniżej Rygi wpada do Dźwiny 
rzeka Lieliupe, spławna aż do Jel- 
gawy. W tej okolicy też wpada do 
Dźwiny poprzez kanał Dzwina — 


(Gauja rzeka Gauja. W ten sposób 
Ryga jest też centralnym punktem 
łotewskich dróg wodnych. Głównym 
artykułem, spławianym Dźwiną do 
Rygi, jest drzewo łotewskie, a takze 
drzewo z Polski i Rosji sowieckiej. 
Żegluga w porcie ryskim w miesią- 
cach zimowych uzależniona jest od 
stanu łodu w zatoce ryskiej i w cie- 
śninię Irben. Zatoka ryska zamarza 
w całości tylko w czasie wyjątkowo 
ostrych zim. Mimo to jednak siłne 
zatory lodowe i posuwanie się mas 
lodowych — załeżnie od wiatrów — 
utrudnia żeglugę do tego stopnia, że 
dojazd do portu możliwy jest w zi- 
mie tylko przy pomocy silnych łama- 
czy lodu. Do walki z lodem port rys- 
ki posiada wybudowany w r. 1925 
potężny lodołamacz ,,Krisjants Val- 
demars“, wyposażony w maszyny o 
sile 5.000 H.P. W samym porcie 
mniejsze lodołamacze usuwają lód 
stale przez całą zimę. 


r 


Drugi z kolei port łotewski, Lie- 
paja, położony bezpośrednio na wy- 
brzeżu morza, posiada 800 ha po- 
wierzchni wodnej. Jego awanport, 
oddzielony od morza molami i falo- 
chronami o łącznej długości 7 km łą- 
czy się za pośrednictwem kanału 
portowego ze starym kanałem han- 
dlowym w centrum miasta. Wybrze- 
ża tego kanału handłowego ujęte są 
w. potężne mury granitowe, Sam ka- 
nał posiada głębokość 6.50 — 7 m. 
Tutaj znajduje się wybrzeże celne, 
oraz składy węgla, zaopatrzone w 
mechaniczne urządzenia przeładun- 
kowe. Po obu wybrzeżach kanału 
rozsiadły się liczne śpichlerze, sta- 
nowiące własność firm prywatnych, 
a wśród nich 2 elewatory zbożowe 


o pojemności 12.500 ton. Port posiada połączenia 
olejowe, przeważnie normalno - torowe, częściowo 
koleje szeroko-torowe na linji Ryga — Liepaja. 

Z kanałem handlowym łączy się port zimowy, 
przez sztucznie zbudowany basen, o głębokości 7 m. 

Port ten służy do eksportu drzewa i do importu 
W pobliżu tego portu znajdują się liczne 
cysterny naftowe, o łącznej pojemności 5.000 t, po- 
łączone specjałnemi rurociągami z nabrzeżem. Port 
Liepaja wyposażony jest w 6 żórawi stałych o sile 
nośnej od 1 — 25 toni w 1 żóraw pływający o sile 
nośnej 35 ton. Port Liepaja posiada też wolną stre- 
fę, urządzoną w r. 1930 o głębokości 8 m. Ze strefą 
wolnocłową sąsiadują od północy w dawniejszym 
porcie wojennym warsztaty i stocznie okrętowe, po- 


nafty. 


siadające 2 doki suche, 1 dok pły- 
wający i 1 helling. W latach ostat- 
nich z doków tych korzystały czę- 
sto polskie okręty wojenne. 
Trzecim z kolei co do wielkości 
portem łotewskim jest Ventspils, po- 
łożony u ujścia rzeki Venty do Bał- 
tyku. Port ten jest właściwie pomoc- 
niczym portem Rygi, zwłaszcza w zi- 
mie, gdy dojazd wodny do Rygi jest 
utrudniony. Port ten — dzięki są- 
siednim leśnym terenom — posiada 
jednak także znaczny handel włas- 
ny. W najbliższem sąsiedztwie mia- 
sta znajduje się 10 wielkich tarta- 
ków, przerabiających drzewo prze- 
znaczone na eksport. Avanport uję- 
ty w dwa daleko sięgające w głąb 
morza mola, łączy się z portem han- 
dlowym położonym wzdłuż wybrze- 
ży Venty. Głębokość wody w Vencie 
na przestrzeni 4 km. od ujścia wy- 
nosi 6,8 — 8 mtr., na przestrzeni 
dalszych 4 km. — 6 mtr. Dzięki te- 
mu, nawet więk- 
sze statki mor- 
skie mogą za 
bierać ładunek 
drzewa bezpo- 
średnio z tarta- 
ków położonych 
poza portem. 
Handel drobni- 
cą, oraz składy 
towarów tranzy- 
towych, skupia- 


ja się wyłącznie na prawym brze- 
gu rzeki Venty. Brzeg ten na prze- 
strzeni 4 km. posiada liczne tory ko- 
lejowe, ale w przeciwieństwie do 
portów w Rydze i w Liepaja, o sze- 
rokości rosyjskiej. Na brzegu tym 
wybudowano nabrzeże celne, a poni- 
żej niego nabrzeże elewatorów. Na 
nabrzeżu tym znajduje się wielki 
elewator zbożowy o pojemności 
28.000 ton. Oba te budynki używane 
są obecnie jako śpichlerze, gdyż w 
czasie wojny usunięto z nich wszyst- 
kie maszyny. Pozatem na wybrzeżu 
tem znajdują się liczne składy, o po- 
wierzchni użytkowej 50.000 mtr. 
kwadr., które tak samo jak składy w 
Rydze są własnością państwa. W eza- 
sie wojny port Ventspils ucierpiał 
bardzo silnie z powodu działań wo- 
jennych. Zniszezeniu uległy nietylko 
liczne budynki portowe, ale także 
nabrzeża, a częściowo nawet mola. 
Odnowienie tych urządzeń wymaga- 
łoby nietylko wielkich nakładów 
pieniężnych ze strony państwa, ale 
natrafiłoby też na poważne trudno- 
ści techniczne. Na wybrzeżu celnym 
pracuje stały żóraw o sile nośnej 40 
ton, oraz dwa mniejsze żórawie 
pływające o sile nośnej 15 względnie 
30 ton. 

Wzdłuż wybrzeży łotewskich, po- 
cząwszy od południowej granicy 
państwa aż do Rygi, znajduje się 9 
latarni morskich. Ponadto drogę 
morską do Rygi wskazują dwie la- 
tarnie morskie, znajdujące się na te- 
rytorjum estońskiem. 


O ile chodzi o opłaty portowe w 
portach łotewskich, ustalone one zo- 
stały jako opłaty minimalne, zgodnie 
z łotewsko-estońską konwencją z ro- 
ku 1931. 

Trzecią część granic republiki ło- 
tewskiej tworzy granica morska. Jest 
przeto rzeczą zrozumiałą, że ludność 
łotewska zżyła się z morzem i potra- 
fiła rozwinąć na niem ożywioną 
dziłalność. To też żegluga lotewska 
rozwinęła się bardzo szybko, a stat- 
ki łotewskie zaczęły ukazywać się 
nawet na dalekich morzach. Jeszcze 
w początkach wojny światowej kwi- 
tła na całym wybrzeżu obecnej repu- 


Charakterystyczne widoki Łotwy 


bliki łotewskiej budowa żaglowców, 
budowano nietylko mniejsze żaglow- 
ce, przeznaczone dla komunikacji 
przybrzeżnej, ale także i większe 
statki żaglowe, kursujące na wodach 


Parowce 


zachodnio-europejskich, a nawet na 
oceanie. Rozwój żeglugi łotewskiej 
został przez wojnę światową calko- 
wicie zahamowany, co więcej, łotew- 
ska flota handlowa straciła w tym 


Żaglowce 


ilość Tonaż ilość ZER a ilość 
brutto netto brutto netto 
na dz. 1.1 1914 59 77.626 45.194 270 48.796 42.528 4 
na dz. 1.1 1920 5 2,472 1.469 39 8.444 7.252 1 
na dz 1.1 1931 114 203.321 120.298 32 2.964 2.554 7 
na dz. t.I 1934 101 192,366 114.082 26 2.515 2.155 6 


Po utworzeniu niezawisłej repu- 
bliki łotewskiej, powróciła do oj- 
czyzny znaczna liczba wykwalifiko- 
wanych marynarzy, którzy swego 
czasu służyli na statkach łotewskich, 
oraz we fłotach obcych. Jednak tyl- 
ko mała ich część znalazła zatrud- 
nienie na łotewskich statkach, resz- 
ta oczekiwała z tęsknotą na odbudo- 
wę łotewskiej floty handlowej, któ- 


The economie collaboration of Poland 


py HE QUESTION of revi- 


ving commercial re- 
lations among the va- 
rious nations has al- 


a MS= ways been, and is today, 
a problem of vital importance to 
every country. 

Now especially, at a time of ge- 
neral depression, the mutual inter- 
change of goods among the nations 
is a decisive factor in the economic 
progress and development of all 
lands. The more active the inter- 
change, the more lively is the econo- 
mic pulse of the organism. 

The hindrances which mankind 
has created for itself, in the form 
of import prohibitions and currency 
restrictions, instead of alleviating 
the world crisis, have rather inten- 
sified it. 

It is always harmful to the eco- 
nomic organism of a country, even 
the strongest, if the normal turn- 
over of goods with abroad is subject 
to restraint. This certainly may 
create certain optical illusions, 
nevertheless, it at the same time 
undermines the normal, sound 
foundations of international trade, 
complicating still more the econo- 
mic state of the world. 

The adherents of import re- 
strictions put forward in support of 
their theory, that in making diffi- 
culties for import, the expansion of 
their own productivity is promoted, 
and, as it were, their own economic 
life is fortified; or possibly, they 
propagate the necessity of intro- 
ducing import restrictions in order 
to maintain an active trade balance, 
thereby augmenting: their balance 
of payment. All these arguments 
are problematic enough, if we 


ra postepowala z roku na rok coraz 
szybszym krokiem, tak, ze pod ko- 
niec roku 1930, tonaż floty łotew- 
skiej przekroczył o 40% stan przed- 
wojenny. 

W ostatnich latach zaciążyła na 
łotewskiej flocie handlowej, tak sa- 
mo jak i w innych dziedzinach, 
światowa depresja gospodarcza, 
wskutek czego tonaż floty łotewskiej 


examine the trade turnover from a 
wider angle, that is, from point of 
view of the price and quality of the 
goods. The countries which follow 
a policy of restrictions on goods and 
currency, are doomed to incur losses 
both as to value and quality of the 
goods received. Because, in limiting 
their imports they automatically 
limit the number and quality of their 
sources of purchase. 

These few analytic remarks have 
been considered necessary at the 
outset of the present article, in 
order to initiate the reader in the 
kind of atmosphere international 
trade generally exists. 


Most of the nations of the world, 
and among them Poland and Latvia, 
carry on their foreign trade in just 
such an atmosphere. 

In order to facilitate and inten- 
sify her commercial relations with 
the Baltic States — and also with 
Latvia — Poland, for the past few 
years, has begun to include in her 
commercial treaties with other 
countries, the so-called Baltic Clause. 
The purpose of this Clause is to 
grant special privileges, above all 
custom duty preferences, to the Bal- 
tic States, without transferring them 
to other countries enjoying the most 
privileged nation clause. This po- 
licy is justified and efficacious in 
view of the specific conditions and 
a certain resemblance in the econo- 
mic structure of Poland and the 
Baltic States. 


In the labyrinth of complex me- 
thods and ways, which the nations 
make use of today in international 
trade, thë effect of the Baltic Clause 
can bring about a certain consolida- 


Żaglowce motorowe 
i motorowce 


czasie okrągłe 90% swego tonażu. 
Ilustruje nam to zamieszczona poni- 
żej tabela, obejmująca statki powy- 
Zei 20 ton reg. brutto. 


Razem 


Tonaż ilość Toma z 
brutto netto “°° brutto netto 
296 237 333 126.718 87.959 
230 195 45 11.146 8,915 
807 434 153 207092 123.286 
1.092 606 133 195.973 116.843 


na dzień l-go stycznia r. b. nieco'się 
zmniejszył. Nie ulega jednak żadnej 
wątpliwości, że z nadejściem lepszej 
konjunktury gospodarczej, także i 
łotewska flota handlowa wzrośnie i 
nabierze znaczenia, jakie się jej na- 
leży, dzięki doskonałemu geografi- 
cznemu położeniu portów lotew- 


skich. 


and Lałvia 


tion of economic relations around 
the Baltic. 

Before the Baltic Clause, intro- 
duced by Poland, becomes effective 
the ground should be well prepared 
for its realisation beforehand. 

This Clause will have far-reaching 
effects on the economie relations 
of Poland and Latvia, in the di- 
rection of intensifying and exten- 
ding the economic collaboration of 
both countries. But appropriate con- 
ditions must be created for this by 
practical and carefully elaborated 
steps. 

The figures of the actual econo- 
mic collaboration between our 
countries are still modest (the trade 
turnover between Poland and Latvia 
in 1933, came to 8.128.000 zloty. 
Notwithstanding, we must own that 
the possibilities for increasing this 
intercourse are positive and consi- 
derable; they must only be calmly 
and carefully investigated. 

Poland and Latvia, as neighbours, 
may base their economic coope- 
ration not only on a mutual inter- 
change of goods Both countries can 
also collaborate in the common use 
of their ports, and by taking mu- 
tual advantage of their commer- 
cial contacts in other countries, etc. 


The main factor contributing to 
the animation of Polish - Latvian 
economical collaboration should be 
a closer contact between the eco- 
nomic organizations of both coun- 
tries. 

The proper institution in Poland 
best suited for this kind of activity 
is the Baltic-Scandinavian Chamber 
of Commerce in Warsaw, at the 
head of which there are several pro- 


minent personages, well known in 
Polish economic circles. A corres- 
ponding institution for such matters 
should be established in Riga. 

The opinions expressed by those 
economic experts of both coun- 
tries, would be an excellent foun- 
dation, for decisive action on the 
part of the Polish and Latvian 
Governments. 

The building up of the economic 


relations of Poland and Latvia 
along these lines, and the consistent 
and intensive investigation and re- 
ciprocal exploitation of the markets 
of Poland and Latvia, would greatly 
contribute to the development of a 
close economical intercourse bet- 
ween our countries. 

In conclusion, I must point out, 
that I have almost entirely, and in- 
tentionally, avoided all reference to 


figures and comparative tables, for 
instead of throwing light on the real 
necessity of economic collaboration 
between our countries, such figures 
would only be liable to dim the 
picture, which should stand out 
clear and distinct. 

For figures alone do not comprise 
the relations between countries and 
nations — but man and his labour — 
by his efforts — creates the ligures. 


Dr. STEFAN ROSICKI 
Konsul R. P. w Rydze 


Przyczyny kurczenia się handlu polsko = łotewskiego 
i perspektywy ku jego polepszeniu 


¿BY MOŻLIWIE bezstron- 
F nie przejść do zbadania 
i wyjaśnienia przyczyn 
zmniejszania się obro- 
tów handlowych pomię- 
i Łotwą, należy przede- 
wszystkiem przeanalizować te mo- 
menty, które odgrywają główną rolę 
w rozwoju stosunków handlowych w 
poszczególnych państwach. 


Najważniejszemi momentami dla 
charakterystyki stosunków handlo- 
wych są, geograficzne położenie i ro- 
dzaj produkcji odnośnego państwa. 

ozpatrzmy te momenty w stosun- 
ku do Polski i Łotwy. 

, Chociaż Polska zasadniczo zalicza 
się do państw rolniczych, jednak nie- 
które jej dzielnice posiadają źródła 
naturalnych bogactw, jak np. węgla, 
ropy, żelaza, soli i t. d. 

_ Większość tych bogactw położona 
jest na południu i południo-zacho- 
dzie Rzeczypospolitej Polskiej. Pół- 
nocno-wschodnie zaś i wschodnie 
dzielnice Polski nie posiadają tych 
artykułów i przybierają charakter 
wyłącznie rolniczy, zbliżony, a na- 
wet prawie zupełnie identyczny z 
produkcyjnemi zdolnościami Łotwy. 

„Bardziej uprzemysłowione dziel- 
nice Polski zmuszone zostały zacząć 
szukać możliwości ekspansji do in- 
nych krajów, m. in. również i do 
Panstw bałtyckich. Wschodnia zaś 
Polska skierowała nadwyżkę swej 
produkcji do państw zachodnich. 

easumując powyższe, dochodzi- 
my do przekonania, że polskie arty- 
kuły górniczo-hutnicze mają moż- 
nosé naturalnego rynku zbytu na 
Łotwie. 


Inaczej sytuacja przedstawia się 
na Łotwie, która, będąc państwem 
nawskroś rolniczem, nie jest w sta- 
nie ulokowania swej nadwyżki pro- 
dukcji w Polsce, gdyż artykuły, mo- 
ące być eksportowane z Łotwy, są 
Produkowane i w Polsce w ilości 
większej, niż wymaga tego wewnę- 
trzną konsumpcja. 

Dlatego też Łotwa musiała skiero- 
wać swój eksport głównie w stronę 


Niemiec, Anglji, Holandji, Francji 
itd. 

Z powyższego wynika, że Łotwa 
nie mogła eksportować swoich pro- 
duktów rolniczych do Polski, Polska 
natomiast, ponieważ oprócz rolni- 
czych posiada jeszcze produkty gór- 
niczo-hutnicze, była w stanie eks- 
portować je do państw bałtyckich, 
głównie do najbliższego sąsiada, t. j. 
na Łotwę. 

Sytuacja taka powoduje na Łotwie 
ujemny biłans w stosunkach z Pol- 
ską. 

Produkty polskiego przemysłu 
górniczo-hutniczego są dla Łotwy 
niezbędne, zastąpić zaś je towarami 
własnej produkcji Łotwa nie jest w 
stanie. Wobec tego tak długo, jak 
trwał wolny handel, t. j. dopóki rzą- 
dy poszczególnych państw nie inter- 
wenjowały i nie stwarzały sztucz- 
nych trudności, eksport z Polski do 
Łotwy, przynajmniej chociażby pro- 
duktów górniczo-hutniczych, szedł 
swą naturalną drogą w dużym roz- 
miarze. Kiedy natomiast rozpoczął 
się światowy kryzys i eksport po- 
szczególnych państw zaczął spadać 
katastrofalnie, wszystkie państwa 
łącznie z Łotwą zaczęły wprowadzać 
u siebie ograniczenia importowe w 
celu wyrównania bilansu handlowe- 
go 
importowe 


Właśnie powyższe 
zaś 


ograniczenia, w szczególności 
ustanowione kontyngenty uderzyły 
najmoeniej w te państwa, których 
eksport w dużej mierze przewyższał 
import. 

Jeżeli zmniejszenie się eksportu 
polskich towarów do Łotwy można 
tłumaczyć w 30%-tach kryzysem 
światowym, a w 70%-tach ograni- 
czeniami importowemi i dewizowe- 
mi, to na zmniejszenie się importu 
produktów łotewskich do ` Polski 
wpłynęły dodatkowo następujące 
momenty: 

1) Przedewszystkiem należy zwró- 
cić uwagę na to, że bardzo wiele 
państw odstapilo od złotego paryte- 
tu. Te właśnie państwa po obniżeniu 
wartości swojej waluty zaczęły ener- 


gicznie i z po- 
wodzeniem ry- 
|walizować z te- 
mi państwami, 
które pozostały 
przy złotym pa- 
(rytecie. W tych 
okolicznościach 
Łotwa, która 
utrzymała złoty 
parytet, nie była 
w stanie konku- 
rować z Anglia, 
państwami skan- 
dynawskiemi i 
Ameryką i t. d. 
i przez to zaczę- 
ła stopniowo tracić rynek polski. 

2) W wielu państwach powstały 
różne instytucje, mające za zadanie 
popieranie eksportu. Na Łotwie pan- 
stwo popiera tylko eksport produk- 
tów rolniczych, czyli właśnie tych, 
które nie mają być wogóle eksporto- 
wane do Polski. Natomiast towary 
przemysłu łotewskiego rządowego 
poparcia nie mają wogóle i dlatego 
produkty te nie są w stanie konku- 
rować w Polsce z produkcją tych 
państw, które eksport swój w ten 
sposób forsują. 

4) Jako następny punkt, mogący 
wpłynąć na powiększenie eksportu 
łotewskiego, zaznaczę, że eksport lo- 
tewski do Polski przeważnie szedł 
dotychczas drogą lądową przez Zem- 
gale. Droga ta jest normalną dla 
eksportu do województw wschodnich 
w Polsce. Dla towarów natomiast do 
innych dzielnie Polski znacznie ta- 
niej kalkuluje się droga wodna przez 
Gdynię i Gdańsk i dalej po Wiśle lub 
innych rzekach. Większe zatem wy- 
korzystanie tej drogi może również 
przyczynić się do powiększenia ło- 
tewskiego eksportu. 

Wszystkie wyżej wymienione przy- 
czyny tamują polsko-łotewski obrót 
towarowy. Usunięcie tych przyczyn 
lub chociażby zmniejszenie działania 
niektórych z nich w znacznym stop- 
niu może spowodować powiększenie 
i rozwój obrotów handlowych pol- 
sko-łotewskich. 


Dr. S Rosicki. 


Z. BECZKOWICZ 
Minister of Poland in Latvia 


The Baltie, the basis of Poland s cooperation with Latvia 
and other Baltie . States | | 


ae i =< 26 nection with the centres of 
production of raw materials. 
The potentialities of this 
commercial route may perhaps 
he best gauged if it is borne in 
mind that Poland dispatches 
the preponderant portion of 
her exports, namely 75 per 
cent by sea, via Danzig and 
Gdynia. f 
j Latvia also directs through „x 
her Baltic ports of Riga, Lihai 8 
and Windau considerable”. d 
1 
i 


quantities of her goods. More- 
over the Lian ports pos- ( 
sess extensive technical in- Y 
stallations and great loading 
and discharging capacity. 


HE COMMON question of the Baltic 
Sea is the foundation-stone of soli- 
darity among the Baltic States, ope- 
ning wide prospects of friendly coo- 
peration. The chief principle of 
colłaboration and peaceful intercourse of the 
Baltic family, is the unrestrained and uncondi- 
tional use of the Baltic. Only in these conditions 
can the Baltic play its important part both in 
times of peace and war, equally for great and 
small nations. 

The shores of the Baltic are cut asunder by 
the political frontiers of nine States as well as 
the Free City of Danzig. To each of these coun- 
tries free access to the sea is a most vital problem. 


However, the question of the Baltie is not of 
equal importance to all of these States. Four of 
them, outside the Baltic, dispose of other outlets 
to the ocean. But for Poland, Latvia, Esthonia, 
Lithuania and Danzig, the Baltic is the only sea- 
route to the markets of the world, the only door- 
way for overseas trade, and the only direct con- 


Panorama of the port and of the town of Riga 


Prior to the war, Riga, together with St. Pe- 
tersburg, acted as a distributing centre for the 
huge inland territory of pre-war Russia. Owing 
to the trend of events after the Great War, the 
hinterland of Latvian ports, reduced to a mini- 
mum, cannot at present exploit fully the capacity 
of the ports of Riga and Libau. They therefore find 
themselves obliged to secure part of the ship- 
ments of the neighbouring political units, espe- 
cially from Poland and Soviet Russia. 

Poland and the Soviets, though they have their 
own ports, direct part of their shipments through 
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Latvian ports. So far as Poland is 
concerned, her participation will 
necessarily be restricted, owing to 
her comparatively smaller territory 
and to the excellent facilities of her 
own ports. 

As regards Gdynia, this port has 
developed with American rapidity 
from a small fishing village, in the 
course of a few years, into the fo- 
remost port on the Baltic, as re- 
gards traffic, owing to its favou- 
table geographical position, nad up- 
to-date technical installations, 
which in addition to being efficient 
are very cheap . 


Thanks to these favourable con- 
ditions, Gdynia is slowly but surely 
extending its hinterland, and from 
serving only the needs of its own 
country, is beginning to undertake 
the róle of an excellent transit 
depót, acting as an important inter- 
mediary for trade between Nor- 
thern lands and the countries around 
the Black and the Aegean Seas, and 
along the Danube. 


Owing to the existence of combi- 
ned reduced railway tariffs between 
Poland-Roumania-and Bulgaria, and 
Poland-Czechoslovakia-and the Da- 
nube, and the combined reduced 
railway and sea freights between 
Poland and the countries of the Le- 
vant, an interchange of transit traf- 
fic is possible between the Baltic 
and Balkan States, and those of the 
Levant. 


An equally important factor is 
the recent establishement of a Free 
Zone in the port of Gdynia, which 
will contribute to the future activity 
of import trade, enhancing the im- 
portance of Gdynia as an interna- 
tional trading centre. The liberal 
customs procedure, the privelege of 
all Free Zones, contributes to a 
boundless and speedy development 
of transshipment and consignement 
business in Gdynia. 

The Free Zone may be regarded 
as a convenient transit-distributive 
centre, whence goods are re-expor- 
ted to other ports, connected with 
Gdynia by regular steamship lines. 

In this domain I see a vast field 
for close cooperation between Po- 


lish and Latvian ports, as well as 
other harbours on the Baltic. Under 
present conditions Polish ports, 
above all Gdynia, thanks to its tech- 
nical and commercial advantages 
will provide the most convenient 
connection for Latvia and other 
Baltic States, which hitherto em- 
ployed German ports almost exclu- 
sively for this purpose. 

Some industrial products of Bal- 
tic States such as cellulose, card- 
board, paper goods, etc. may be di- 
rected to Gdynia for transshipment 
to Mediteranean ports and those of 
the Levant, with which regular ser- 
vice is maintained from Gdynia. 


It goes without saying that these 
relations must be to the mutual be- 
nefit of botlr countries. 


Poland should grant far-reaching 
facilities in her ports to Latvia and 
other Baltic States, taking into 
consideration their commercial in- 
terests, and those of their ports. 


Latvia and other Baltic States 
should exploit to the fullest possible 
degree all possibilities and facilities 
arising from cooperation with Po- 
lish ports. 


Thus established, Poland‘s econo- 
mic relations with the Baltic States 
will form a sound background for 
the friendly political intercourse of 
these countries of Eastern Europe, 
linked together by common inte- 
rests. 


This would be a pacifying factor 
in the present disturbed atmosphere 
of international relations. 


ST. LEGOWSKI, Eng. 


Director of the Marine Department, Gdynia 


The port of Gdynia 


HE ECONOMIC condi- 
tions of Poland in post- 
war years led to a new 
orientation of Polish fo- 
» reign trade, necessita- 
ting the establishement of direct 
commercial relations with overseas 
countries. The first step to attain 
lhis object was the construction of a 
tarbour in Gdynia. This port was 
destined to be a regulator of Po- 
and's economic life, and to maintain 
the stability of conditions, necessary 
Or the overseas expansion of a na- 
Hon of 32 million inhabitants, com- 
Prising the Polish State to-day. 
he construction of a harbour in 
the fishing village of Gdynia was 
gun in 1924, but the building 
works have been carried out at full 
speed only since 1926. This date is 
Momentous in the history of the port 
of Gdynia, as a turning point in the 


construction of a harbour with true 
American rapidity. and an intensive 
exploitation of the regulated sea- 
board. The attainment of this aim 
was not long distant; for after a few 
years of strenuous efforts, namely in 


1933, the port of Gdynia already 
accounted for 6.207.736 tons of the 
general turnover of Polish foreign 
trade, having gained a dominant po- 
sition among Baltic ports. The rapid 
headway made by Gdynia is the most 


Panorama of Gdynia from the sea 


eloquent proof of the efficiency of 
Poland's maritime policy. 

The port of Gdynia in the present 
stage of its development covers an 
area of 950 hectares. Gradually, in 
conformance with iis growing requi- 
rements, the capacity of this port 
wili be considerably augmented on 
łand and water. The equipment of 
the port is thoroughly up-to-date 
both as regards its arrangements, and 
the constructional methods applied. 

The transshipment instalations, 
being the last word of technical 
achievement, are well adapted to han- 
dling different kinds of goods. Among 
the latter must be specially mentio- 
ned two belt driven plants for coal 
with a capicity of over 600 tons per 
hour, and a truck - loading machine 
capable of loading on board a car- 
load of coal of 10, 15 or 20 tons in 
3 minutes. 

Apart from the mechanical faci- 
lities comprising several portal, 
bridge and locomotive cranes, the 
equipment of the port includes 51 
transshipment installations. 

The extensive warehouse accommo- 
dation consists of warehouses for 
short - period storage, located on 
the first line of the quays, and of a 
number of warehouses allotted to 
long-period storage, situated in 
the second line. The cheap storage 
charges, especially in the Free Zone 
warehouses, render it possible to 
keep the merchandise there free of 
duty, awaiting a favourable market. 

The total storage warehouse space 
of the port covers an area of over 
160 thousand square metres. Suitable 
accommodation is provided in these 
warehouses for all kinds of goods. 

In addition to the above mentio- 
ned installations, the port of Gdynia 
has two cold storage warehouses; one 
for fish storage with an auction hall 
and a Port Cold Storage Plant for 
agricultural products. 

The latter is the largest and most 
modern refrigerating port installa- 
tion in Europe. 

Following the example of western 
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European ports, propitious conditions 
have been created in Gdynia for the 
development of sundry lines of indu- 
stry engaged in the working up of 
raw materials or in the improvement 
of half-products of foreign origin. 
Good results have been already 
achieved in this connection. The fol- 
lowing industries are represented at 
present in Gdynia: A Rice-Husking 
Mill with an annual capacity of 
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about a 150 thousand tons, works up 
raw rice, imported direct from the 
British Colony of Burma. The husked 
rice, covers the requirements of the 
home market, and is also sent by 
transit to Czechoslovakia, or by sea 
to Great Britain, Scandinavian and 
Baltic States, and even to the Le- 
vant. A bye - product is rice flour 
disposed of mostly in overseas mar- 
kets. 

One of the most important facto- 
ries of Gdynia is the Grease and Oil 
Manufacturing Company, „Union“ 
owned by a concern, „Unilever- 
Schicht", This factory, capable of an 
output up to a 100.000 tons per an- 
num, manufactures raw imported 


products such as copra, ground nuts 
(arachides), soja, palm kernels, coi- 
ton and sesame seeds etc., into edible 
and technical oils. 

Among other important factories 
mention must be made of drying 
plant preparing dried Southern fruit 
into special mixtures used for ste- 
wed fruit dishes. 

Allied to this industry are the in- 
stallations where bananas are ri. 
pened. 

The steadily inereasing fishing in- 
dustry is based on home and foreign 
raw materials. It is concentrated 
around the Gdynia Cold Storage and 
consists of the following sections: 
smoking rooms, canneries, produc- 
tion of cod-liver oil, fish-meal, etc. 

The building of small sea-going 
vessels, of fishermen's boats and 
small repairs are effected by the 
„Stocznia Gdańska“ (International 
Shipbuilding and Engineering Com- 
pany) equipped with repair shops, a 
floating dock with a capacity of 
3.000 tons and a 50-ton floating 
crane. 

The Free Zone, inaugurated in the 
port of Gdynia on the 15 th of Janu- 
ary 1934, besides the facilities for 
trade, provides convenient accommo- 
dation for manufacturing industries. 

The banks of the Industrial Canal 
afford a particularly suitable site for 
the erection of factories. The direct 
communication of such works with 
the port basins would greatly contri- 
bute to enhance the lucrativeness of 
production and would facilitate 
competition in overseas markets, and 
reduce the cost of articles produced 
from foreign raw materials for the 
domestic market. 

The great progress of the port of 
Gdynia is evidenced by the figures 
of its trade turnover with foreign 
countries. Whilst in 1926, just two 
years after the construction of the 
port was commenced, the total over- 
seas traffic amounted to 404.561 
tons, in 1933, in spite of the general 
economical crisis it reached the figu- 
re of 6.105.866 tons. 
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The expansion of trade entailed a 
considerable increase in the steamer 
traffic. In 1926 there entered Gdynia 
312 ships of 209.928 net registered 
tons, and in 1933 this number had 
risen to 355 vessels of 3.425.660 net 
registered tons. 

Gdynia, as a port of an essentially 
transshipment character in the first 
stage of its existence, in the course 
of years has been gradually develo- 
ping its commercial apparatus, and 
has assumed a great significance as 
a trading port of international im- 
portance. The sphere of commercial 
activity of the port of Gdynia is not 
limited to serve only the commercial 
needs of Poland, but extends also to 
other adjacent countries such as 
Czechoslovakia, Hungary, Roumania, 
the South-Western part of Soviet 
Russia, and partly Austria and Bul- 
garia on the one hand, and on the 


The traffic of the 


HE FAMOUS American 
reporter, Knickerbocker 
calls Gdynia in his re- 
cently published work 
» Will war come in Eu- 
rope“, the most interesting at the 
present moment town in Europe. 

„lt is“ he says, „the only town in 
Europe not suffering from depres- 
sion, the only one which is being 
developed with 
such rapidity, 
where work 
goes on at top 
speed, and busi- 
ness is flouri- 
shing. 

It is the youn- 
gest town in 
Europe, and the 
youngest port 
in the world, 
which neverthe- 
less already suc- 
ceeded in sur- 
passing dozens 
of larger poris 
of old renown. 

Ten years ago only a few fisher- 
men lived on this coast, and even 
the Poles themselves hardly knew 
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other, the Baltic and Scandinavian 
States. 

The establishment in Gdynia of 
many shipping agencies and the ope- 
ning of 37 shipping lines maintaining 
regular services between Gdynia and 
nearly all the ports of Europe, as 
well as the principal ports of the 
world, places Gdynia in the front 
rank of important international 
ports, thus enabling the goods han- 
dled through our port to reach even 
the most remote markets. 

The favourable position of Gdynia 
on the Baltic and the well developed 
network of railways, make the port 
of Gdynia a transit point for its hin- 
terland, and for the countries of the 
Near East. Gdynia may also play the 
part of a distributing centre on the 
Baltic with regard to trade between 
the countries of Western Europe, 
North and South America, Africa 


etc., and its immediate and further 
hinterlands. 

Special attention must be devoted 
to the possibilities of conducting a 
commercial exchange through the 
port of Gdynia between the states si- 
tuated around the Baltic, and the 
countries along the coasts of the 
Black and Aegean seas. This North- 
Southern route thanks to advanta- 
geous railway tariffs, facilitates the 
speedy and cheap delivery of goods 
by transit from one sphere of econo- 
mie interests to the other. 

The satisfactory development of the 
port of Gdynia, owing to its favou- 
rable geographical position, affords 
vast possibilities for establishing in 
this town numerous commercial 
agencies or consignment warehouses 
of international firms, above all of 
countries forming its natural hinter- 


land. 


NAPOLEON KORZÓN, Eng. 
President of the Gdynia Chamber of Industry 


det 
port of Gdynia 


of the existence of the small fishing 
village by sea. 


To-day, surmounting the cliffs, in 
the eastern part of the town, there 
stands a large cross, which at night 
sends forth far and wide a dazzling 
electric beam. This light shines over 
a town of 47.000 inhabitants. It illu- 
minates the port where now more 
goods are discharged than in Am- 
sterdam or Copenhagen, in Havre or 
Bordeaux; more than in Bremen or 
Stockholm, in Stettin or Danzing. 


On the spot where now stands 
this great electric cross, a large ba- 
silica will be erected. This basilica 
will be a shrine to all the Polish Na- 
tion. This is because Gdynia is the 
only town born in regenerated Po- 
land. Poland though not a rich coun- 
try, has already spent on the con- 
struction of Gdynia over a 100 mil- 
lion dollars, but this outlay is insi- 
gnificant when compared with the 
great importance of Gdynia for Po- 


land. 


Gdynia is thé expression of Po- 
land‘s aim to attain in her newly- 
born State great economic achieve- 
ments. Gdynia bears testimony to Po- 


ommerce, — Consul General of Sweden 


land‘s inflexible decision to secure 
for herself a free outlet to the sea“. 


The great constructive work of 
Gdynia achieved by the Nation and 
the Polish Government has been 
thus appreciated by an impartial and 
not even always well-disposed obser- 
ver. 

The American journalist was en- 
chanted with the general panorama 
of Gdynia, and was most impressed, 
as all Americans would be, by the 
rapid growth of the town and by the 
statistical data demonstrating the 
progress attained by the port. 


In his description he cites some 
figures illustrating the growth of 
Gdynia. 

Would it not be of interest, at pre- 
sent, on the eve of the annual Sea- 
Festival, to peruse some of the sta- 
tistal data, and to investigate the de- 
velopment of traffic in Gdynia during 
the past year, at a period of general 
world depression, as compared to 
that of previous years, and to deter- 
mine whether the opinion of the 
American reporter as to the vitality 
of our port, formed upon visting 
Gdynia, is still correct. 
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Polish export trade for the lastfew years was expressed by the fol- 
lowing figures: 


Year In thousands 


of tons 
1929 26.125 
1930 22.493 
1931 21.664 
1932 15.290 
1933 15.343 


In millions Average value 


of złoty per 1 ton 
5.924 226,77 zł. 
4.649 208.02 ., 
3.347 154,70 ,, 
1.946 122354 
1.787 116,45 ,, 


The traffic of the port of Gdynia for the corresponding years showed 
the following figures: 


1 mei: 

Vow In thousands In millions 

of tons of złoty - 
1929 2.620 134 
1930 3.2105 231 
1931 5.080 390 
1932 4.894 350 
1933 5.683 535 


It may be seen from above table: 


1) that the share of the port of 
Gdynia in the total of Polish foreign 
trade, both as regards tonnage, and 
value, reveals a speedy and sieady 
inerease, 


2) that the average value per ton 
of merchandise in the total of Polish 
foreign trade is decreasing, whilst 
that of Gdynia is increasing. This is 
explained by the extension of im- 
ports through Gdynia, by the gro- 
wing exports of mass production 
articles (coal, serap-iron, etc.), and 
by the steady increase in the turn- 
over of more valuable goods. This 
last assertion is corroborated by the 
computation of goods, aceording to 
the port statistics. 


fic 
Per cent proportion to Average 
the total foreign trade value 
weight value per 1 ton 
10,03 2,26 51,11 zł. 
14,56 4,93 70,45 „ 
23,48 11,65 UA 
32,00 18,00 71,58 ., 
37,04 29,93 OASIS 
Ceci Number of items 
Imports: Exports: 
1928 7 7 
1929 10 9 
1930 19 2 
1931 36 41 
1932 40 41 
1933 42 40 


A great many items under the hea- 
ding of „Sundries“ which in 1933 
had shown a considerable turnover, 
have not been taken into account, 


namely 
Imports . 23.464 tons 
Exports . 39.447 ,, 


total 62.911 tons 
During the first four months of 
1934 the comparative table for indi- 
vidual months shows the following 
figures (in tons): 


Y GEE 1933: Y eae, 1934, 
Month: Imports: Exports: Total: Imports: Exports: Total: 
I 45.614 368.383 418.577 70.565 455.164 525.729 
II 47.166 357.924 335.398 72.369 382.060 454.429 
III 60.389 379.986 353.316 69.532 510.885 580.417 
IV 69.606 340.443 418.548 94.443 506.311 600 754 
The statistics of the total Polish foreign trade returns for the first 


quarter of both years were as follows: 


tea" dt 1403378; BCAA © 1934: 
Month: Imports: Exports: Total: Imports! Exports: Total: 
I 153.829 1.038.198 1.192.027 206.915 1.314.004 1.520.919 
HI 124.990 992.892 1.117.882 172.617 935.051 1.107.668 
Il 147.517 963.895 1.111.412 197.075 1.284.703 1.481.778 
IV 182.233 812.467 994.700 208.242 1.070.022 1.278.264 


In comparing the two tables it 
appears: 


1) that the total trade returns du- 
ring the first quarter of 1934 as 


against those of 1933, increased by 
972.608 tons, namely, by 22,0%, 


showing: 
1934 . 5.388.629 tons 
1933 . 4.416.021 ., 


2) that the traffic of Gdynia du- 
ring the first quarter of those years 


increased by 491.822 tons, 
by 29,42%, showing: 

1934 . 2.161.329 tons 

1933 . 1.669.507 ,, 

The figures cited testify to the 
steady progress of Gdynia's traffic, 
which in proportion considerably 
exceeds the total growth of Polish 
foreign trade. 

Thus the further development of 
Gdynia - the main outlet for Polish 
overseas trade -is proceeding apace. 
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Inż. M. CZAJKOWSKI, Ryga 


Sytuacja handlu 
zagranicznego 


Łotwy 


i obroty polsko-lotewskie 
w osłałnich ezłerech latach 


£ O ROKU 1918-g0, kie- 
dy to Łotwa szczęśli- 
wie odzyskała niepod- 
ległość, nie mogło być 
mowy o prowadzeniu 
samodzielnej łotewskiej polityki 
handlowej, wchodziła ona bowiem w 
skład Imperjum Rosyjskiego. 

Dopiero po zakończeniu wojny, 
a ściślej po roku 1920-ym mogła 
Łotwa zająć się pokojową odbudo- 
wą i rozpocząć konstrukcję swej 
polityki handlowej, oraz nadać jej 
indywidualny, niezależny kierunek. 

W stosunkowo krótkim czasie 
swego niepodległego bytu (w po- 
równaniu do trwania okresów histo- 
rycznych), Łotwa potrafiła zdziałać 
dużo dla podniesienia swego gospo- 
darstwa narodowego, a w szczegól- 
ności w zakresie handlu zagranicz- 
nego, któremu nadała piętno indy- 
widualne, związane z dążeniami na- 
rodowemi, bytem ludności jak i 
zgodne ze swem położeniem geogra- 
ficznem i międzynarodowem. 

Praca to była bardzo duża, trze- 
ba było bowiem przebudować pań- 
stwo, oprzeć na innych podstawach, 
zmienić zupełnie założenia byłej ro- 
syjskiej polityki handlowej i stwo- 
rzyć własną, politykę niezależną. 
Często jednak łatwiej jest wybudo- 
wać nowy gmach od fundamentów, 


niż przebudowywać stary — w tym 
właśnie wypadku, trzeba było prze- 
hudowywaé rzeczy stare — trzeba 


było olbrzymich wysiłków pracy, za- 
biegów i wielkiej przedsiębiorczości 

Pamiętając o tem, że każde pań- 
stwo musi dążyć przynajmniej do 
zbilansowania swego bilansu platni- 
czego, Łotwa energicznie zmierzała 
do tego celu. Oczywiście początko- 
wo osiągnięcie tego celu było trud- 
ne i dlatego też bilans wyrównywał 
się nie obrotem towarowym. lecz 


częściowo przypływem kapitałów 
zagranicznych, częściowo zapasami 
starych b. rosyjskich przedsię- 


biorstw. Nieposiadając ani poważ- 
niejszych kapitałów, ani też wielkiej 
floty handlowej, Łotwa nie mogła 
mieć nadziei na wyrównanie swego 
bilansu płatniczego inną drogą niż 
przez wymianę towarową. 

Właśnie na wymianę towarową, 
na podniesienie możliwości ekspor- 
towych towarów łotewskich, zwró- 
cono głównie uwagę. Równolegle, 
zwrócono haczna uwagę na ograni- 
czenie importu drogą rozwoju prze- 


mysłu rodzimego. Głównymi artyku- 
łami eksportowemi mogły się stać 
produkty rolnicze oraz drzewo; po- 
łożonc więc nacisk na rozwój i udo- 
skonalenie rolnictwa, co też udało 
się znakomicie. 

Równocześnie rozpoczęto rozbu- 
dowę przemysłu krajowego. Należy 
lu zaznaczyć, że cały przemysł Ło- 
twy powstały po wojnie, tworzony 
był niemal wyłącznie pod kątem wi- 
dzenia potrzeb rynku krajowego, 
bez uwzględniania możliwości eks- 
portowych. Z tego też względu, no- 
wy przemysł łotewski jest w znacz- 
nej mierze przemysłem drobnym, w 
porównaniu z Zachodnią Europą. 


Wielkiemi przedsiębiorstwami 
przemysłowemi są niemal jedynie 
przedsiębiorstwa tworzone przed 


wybuchem wojny światowej. Przed- 


siębiorstwa te jednak były tworzo- 
ne dla potrzeh olbrzymiego rynku 
rosyjskiego, a z chwilą gdy zostały 
one odcięte od rynku swego natu- 
ralnego, osłabły, skurezyly się i mu- 
siały się przystosować do możliwo- 
ści ograniczonych — do zaopatry- 
wania w swe wyroby jedynie Łotwy 
i najbliższych krajów sąsiednich. 

Obrót towarowy Łotwy osiągnął 
swe najwyższe nasilenie w r. 1929 
i 1930-ym i od tego momentu wy- 
kazuje dążności do spadku w związ- 
ku, ze stopniowo zbliżającym się 
bezprzykładnym, co do siły i dłu- 
gotrwalošci, Swiatowem  przesile- 
niem gospodarczem. 

Tak wiec, osiagajac w r. 1930-ym 
543.795.000 łatów spadł w r. 1931 
do sumy 340.450.000 łatów, w r. 
1932 do 181.246 000 łatów i wresz- 


Eksport iimport Łotwy 


Stosunek 


cie w r. 1933-im osiągnął zaledwie 


172.872.000 łatów. 


Oczywiście, 
spadek ten nie 
jest specylicz- 
nie lokalnem, 
łotewskiem zja- 
wiskiem, obser- 
wujemy analo- 
giczną sytuację 
we wszystkich 
krajach. Poni- 
żej przytaczam 
tablicę, w tysią- 
cach łatów, ło- 
tewskiego eks- 
portu i importu 
w okresie 1930 
1933 roku 
włącznie z wyszczególnieniem kra- 
jów. ` 


Inż. M. Czojkowski 


1930 r. |Stosunek MOS air: 189) 3525r: Stosunek 1933r. | Stosunek 

Kraj Import | E | Eksport bi eegen |Eksport Kr 20 Import | Eksport eer zue Import | Eksport POLAK 

w tys łatów | eksportu| w tys. łatów |eksportu | w tys. łatów | eksportu| w tys łatów | eksportu 

| 
Niemcysa Z Fore: 110,114 65,943] 1,7:1 65,393, 44,174] 15:1 30,406 25,272] 1.2:1 22,457 21,191} 1,1:1 
Amglja"<"»m. 239074 25,078 70,325] 1:2,8 15,049] 41,575} 1:2,7 11,632 29,787] 1:2,6 19,980 34,612] 1:18 
Bolsa o yee 35 31,266 2,683) 11,6:1 16,268, 1,209} 1,3:1 4,876; 1,093} 4,5:1 2,026 724) 28:1 
Gdańsk „eo: E e 2,581 306] 8,4:1 1,337 185| 7,2:1 167 81| 21:1 113 Pall Foi 
Danja sr- nasle iR 5,630 4,143] 1.4:1 2,935} 2,297] 1,3:1 995; 1,145] 1:1,2 801 793] 1,01:1 
Gas ek, ES 17.517 35,067] 1:2 16,581) 33.101] 1:1,9 8,508] 14,222] 1: 1,7 3,658} 1,180} 3,1:1 
Czechosłowacja 10,951 859] 12,7: 1 7,030 902] 7,8:1 1,358 350| 39:1 1,293 544| 24:1 
SACA MO a. e 8,815] 2,753) 3.2:1 4,845| 1,219] 3,9: 1 1,723 Boule Se 2,250 774 29:1 
twas a a 9,087 6,636) 1,4:1 31655 6,325] 16.51 1,812) 4,028] 1:2,2 2,401} 2,786} 1:1,2 
Holandja . » . «*. 5 .= 5,523 14,807] 1:2.7 3,457] 4,223] 1:1,2 17576). 1,714] 4 : 1,1 1.9358) 72,615] 13 
Estonja. Qe: = cm). 3,934 3,460] 1,1:1 ZM) rats 880] 1,403] 1:1,6 1,477) 1,522) 1: 1,03 
Bel ok == go Mes, fe 5,501 15,934] 1:2,9 5,013] 12,221] 1:2,4 3,170| 5,742) 1:1,8 4,479] 4,726] 1:1,1 
Eran w... a. 9,464 12,900] 1:1,4 6185 77793 NES 3,743| 5,340} 1:1,4 5,239) 4,350| 1,2:1 
SZWAJGACJA J ana. 5,385 494) 19:1 3,391 180} 18,8: 1 1,193 328] 3,6: 1 1,162 297) 3,91: 1 
lūtslletīcijā NG S € sac 2,397 1,689| 1.4:1 1,761 728| 2,4:1 569 363| 1,6:1 415 283i 15:1 
Austria na 4. SN 2,488 351] UL 1,604 91| 17,6: 1 463 88] 5,3:1 359 84] 43.1 
Malha LA usa £ 3,186 414| 7,7:1 2,250 308] 7,3:1 928 283| 3,3:1 760, 723| 1,1:1 
Stany Zjednoczone 15,469 2,393) 65:1 6,291 1,299} 4,8:1 3,164 858| 3,7:1 5,767, 1.265] 46:1 
Pozostałe kraje 21,741) 46.50] 3.3:1 | 9,572 SMS i SAL 7,568| 3.567| 2,1:1 14,743 2,910) 5.1:1 
296,127 247.668 176,734! 163,722 84,731| 96,515 91,368 81,504 
543,795 340,456 181,246 172,872 


Z przytoczonych cyfr widać, że 
pierwsze miejsce w imporcie zaj- 
mują Niemcy, drugie początkowo 
zajmowała Polska, lecz import z te- 
go kraju, w związku z wprowadzo- 
nemi ograniczeniami, począł się 
kurczyć i zmniejszył się niemal 15- 
krotnie. Trzecie miejsce zajmowała 
Anglja, lecz w związku ze wspom- 
nianemi wyżej ograniczeniami, prze- 
sunęła się na drugie miejsce. Na- 
stępnie idą kolejno Z. S. S. R., Sta- 
ny Zjednoczone i t. d. 

Po stronie eksportu, na pierw- 
szem miejscu prawie stale stoi An- 
glja, następnie Niemcy, na trzeciem, 
do czasu obowiązywania umowy 
handlowej — Z. S. S. R.. dalej Bel- 
gja, Holandja, Francja i t. d. 

Nie od rzeczy będzie zatrzymać 
uwagę na stosunku importu do eks- 
portu, t. j. na pasywności względnie 
aktywności bilansu łotewskiego z 
poszczególnemi krajami. 

Z rubryki stosunku importu do 
eksportu w przytoczonej tablicy, 


widać, że łotewski bilans handlowy, 
w odniesieniu do większości kra- 
jów jest ujemny, stale dodatni jest 
tylko w obrotach z Anglją, Holand- 
ja, Belgja i częściowo z Francją. 
siosunkach z Polską pasywność bi- 
lansu handlowego osiąga w r. 1933 
— 28: 1. 

Ze wzrostem nasilenia kryzysu 
światowego i wprowadzeniem w 
szeregu wielkich państw ograniczeń 
importowych i walutowych, Łotwa 
oczywiście nie mogła być obojętna 
i zmuszona była wprowadzić rów- 
nież system kontyngentów i ograni- 
czeń walutowych. Te właśnie zarzą- 
dzenia doprowadziły do znacznej 
zmiany całego obrazu handlu zagra- 
nicznego w r. 1933. 

Łotwa, podobnie jak i inne kraje, 
naturalną ekspansję gospodarczą, 
zastąpiła sztucznem nastawieniem 
dróg handlowych. Sztuczność ta 
przejawiła się w stosunkach z wie- 
loma krajami. Oczywiście nie mo- 
gło nic dotknąć to Polski, a wła- 


śnie z Polską wystąpiła z całą ja- 
skrawością. Dziwić się temu nie na- 
leży, wobec znanych ogólnie dążeń 
do wyrównywania salda bilansu 
handlowego, a im większa była róż- 
nica, tem wyraźniej i jaskrawiej 
następuja zmiany. 

Jeżeli chodzi o eksport łotewski, 
to po roku 1930 odczuwa on znacz- 
ny spadek. W okresie 1930 — 1933 
spadek wartości eksportu wyniósł 
niemal 65%. 

Tłomaczyć to należy głównie 
dwoma okolicznościami, a miano- 
wicie spadkiem cen towarów 
eksportowych, t. zn. spadkiem war- 
tości tych towarów, druga, to ogra- 
niczenia wprowadzone w stosunku 


do importu z krajów zachodnio- 
europejskich ` (Niemcy,  Anglja, 
Francja i t. d.). 

W ten sposób Łotwa musiała 
walczyć z dwoma siłami — z jed- 


nej strony ceny drzewa, lnu, ma- 
sta, bekonów i t. d. na rynkach świa- 
towych poczęły katastrofalnie spa- 
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dać, z drugiej zaś, państwa Europy 
Zachodniej wprowadziły ogranicze- 
nia tych artykułów. 


Wypadkowa tych dwu sił dała 
właśnie w wyniku spadek wartości 
eksportu Łotwy prawie do 65%. 
Pragnąc w jakiś sposób osłabić to 
tak bardzo niekorzystne zjawisko i 
powstrzymać katastrofalny spadek 
wartości eksportu, Łotwa poczęła 
usilnie regulować i kierować go o 
ile możliwości z tych krajów, które 
w mniejszym stopniu utrudniały 
dostęp na swe rynki eksportowi ło- 
tewskiemu. Zjawisko to najbardziej 
charakterystycznie wystąpiło w-sto- 
sunku do Anglji. Kraj ten, w naj- 
mniejszym stopniu utrudniał do- 
stęp do swych rynków eksportowi 
łotewskiemu, dlatego też Łotwa w 
pierwszym rzędzie poczęła wpusz- 
czać w swe granice towary angiel- 
skie. Dzięki temu, jak z przytoczo- 
nej wyżej tablicy widać, import z 
Anglji w ostatnich czasach nie wy- 
kazuje tendencji do dalszego spad- 


ku, podczas gdy spadek importu z 
Niemiec nie ustaje. 

Wymiana towarowa  polsko-ło- 
tewska w obecnej chwili spadła rze- 
czywiście katastrofalnie. Spadek 
ten prawie wyłącznie należy przy- 
pisać wprowadzeniu nowych zasad 
w polityce handlowej, pragnieniem 
wyrównania salda bilansu handlo- 
wego. 

Głównemi artykułami eksporto- 
wemi Łotwy są: drzewo, len i pro- 
dukty rolnicze, t. j. te właśnie artyku- 
ły, które Polska sama eksportuje. 

Co zaś dotyczy przemysłu łotew- 
skiego, to produkcja przemysłowa 
Łotwy nastawiona jest głównie na 
pokrycie zapotrzebowań rynku we- 
wnętrznego i nie jest obliczona na 
eksport. 

Potężniejsze zakłady przemyslo- 
we Łotwy (głównie przedwojenne), 
które mogą pracować na eksport, 
częściowo pracę zawiesiły, częścio- 
wo pracę ograniczyły i nie odpo- 
wiadają potrzebom rynku polskiego. 


Gdyby rynek łotewski zamknąć 
dła wyrobów gotowych, to zawsze 
istnieją możliwości, w normalnych 
warunkach, importu takich artyku- 
łów, jak węgiel, sól, ropa naftowa i 
żelazo, zawsze Łotwie potrzebnych 
i niemożliwych do zastąpienia pro- 
dukcją krajową. 

Uważamy, że znaczne powiększe- 
nie obrotów polsko-łotewskich moż- 
liwe jest głównie kosztem polepsze- 
nia biłansu płatniczego t. zn. by im- 
port towarów polskich do Łotwy 
pokrywał się nietylko eksportem ło- 
tewskich towarów do Polski, lecz 
i pozycjami kredytowemi bilansu 
płatniczego Łotwy. 

Pozwalamy sobie wyrazić nadzie- 
ję, że w bliskiej już przyszłości za- 
sada ta znajdzie zastosowanie i 
wówczas obroty handlowe obu za- 
przyjaźnionych krajów znacznie się 
ożywią i wzrosną do poziomu nor- 
malnego, zadawałającego obydwie 


strony. 
R. W. 


ALEXANDER R. LESZCZYŃSKI 
General Manager of the Polish Transatlantic Steamship 
Company The Gdynia-America Line 


Transatlantic Communication via Gdynia 


4 CHARACTERISTIC fea- 
ture of the 19th cen- 
tury was the rapid pro- 
gress of technical in- 
ventions of every kind, 
which aed a prominent part in 
the development of such an impor- 
tant factor in international inter- 
course, as is the means of locomo- 
tion by land and sea. 


The first historical event in the 
march of progress was when the 
Atlantic Ocean was first crossed by 
a steamboat — the „SAVANNAH“, 
in 1825. From that on, almost eve- 
ry year, more and more magnifi- 
cient ocean vessels create new re- 
cords, hitherto considered as unbea- 
table. 

From the end of the 19th century 
and the beginning of the 20th, the 
expansion of shipping has been ta- 
king place under the slogan, ,,trade 
follows the flag“; numerous pioneer 
steamship companies come into be- 
ing, to capture the most distant 
overseas markets. 

About the same time the United 
States begin to play a very impor- 
tant part in the economic life of 
the world, and they very soon be- 
come one of the principal centres 
of world trade. 

Until the outbreak of the War, 
the interchange of goods between 
the United States and Europe took 


place mainly through the medium 
of British ports (Liverpool and 
Southampton), but this traffic has 
gradually shifted towards the East: 
to Cherbourg, Havre, Bremen and 


Hamburg. When the War broke out 


Alexander R. Leszczyński 


the German ports and mercantile 
marine already had a great share of 
this business. 

Later the Treaty of Versailles 
makes great changes in the map of 
Europe, and diverts her economic 
life into new channels. A number 
of countries, previously under fo- 
reign domination, gain their inde- 
pendence, and each of these is obli- 
ged to seek new fields of economic 
expansion for itself. 


At the head of these is Poland, 
with a population of 33 millions, 
possessing access to the Baltic. The 
fact that she has her own sea-coast 
opens up great possibilities for Po- 
land in the commercial penetration 
of overseas markets, and at the 
same time enables her to play an 
important part in the economic life 
of those Central-European states 
which are land-locked. 

We are today ready to take up 
this role. Thanks to the joint efforts 
of the Polish Government and the 
public, the port of Gdynia, fur- 
nished with the most up-to-date 
technical equipment, has now be- 
come the foremost port of the 
Baltic. 

The development of Gdynia al- 
most immediately influenced the 
further trend towards the East (as 
mentioned above) of the leading 
columns of the transatlantic lines. 
For a number of years Gdynia had 
her own direct and regular steam- 
ship services with the ports of 
North America and Canada. These 
steamship lines, owing to the appli- 
cation of freight tariffs not higher 
than those of lines serving foreign 
ports, make it possible in most ca- 
ses to secure for Gdynia, not only 
Polish transports, but also those of 
Czechoslovakia, Hungary, Austria 
and Roumania; thus creating new 


routes in the international inter- 
change of goods. 

We must mention here the impor- 
tant part played by the rational ta- 
riff policy of the Ministry of Com- 
munication, in conjunction with 
that of the steamship lines and port 
authorities. The creating, in the 
course of a few years, of a number of 
conventional communication tariffs 
with above mentioned countries, 
taking into account as far as pos- 
sible the interests of exporters and 
importers, made it possible in many 
instances to divert the course of 
overseas traffic entirely via Gdynia. 

As a result of this, both the port 
of Gdynia and the steamship lines 
are capable of handling the inter- 
change of goods of transatlantie 
countries not only with Poland, but 
also with Central-European coun- 
tries, and even with East-Baltie sta- 
tes (Latvia, Esthonia), by introdu- 
cing for these last special transport 
connections. 

Another fact of special interest, 
is that there are at present two mo- 
dern oil-burning liners, of about 


15.000 tons each, being built for the 
Gdynia-America Line in the Monfal- 
cone Yards of the Cantieri Ruiniti 
Company. These, owing to the em- 
ployment of the latest technical ap- 
pliances, will considerably improve 
atlantic communication, reducing 
the trip from Gdynia to New York 
to 8 days, whereas at present it still 
takes 12 days. 

If, notwithstanding such favou- 
rable conditions, the results of the 
exploitation of the Polish transat- 
lantic lines are not quite what they 
might be, the reason is easily ex- 
plained. 

The post-war years evoked in 
most countries a psychosis of eco- 
nomic autarchy; those countries 
wish to be self-sufficing —- to pro- 
duce everything themselves — and 
to import nothing at all. It is quite 
obvious that the direct result of the 
bringing to life of this maxim, is the 
profound depression which has af- 
fected the foreign trade of most 
countries, together with the ship- 
ping of the whole world. Neverthe- 
less, however this principle may be 


New Polish Atlantic Liners 


¡HE CONTINUAL deve- 
lopment of Poland's 
overseas trade necessi- 


tates the adjustment 

of our mercantile ma- 
rine to these extended require- 
ments. 


The number of Polish ships is 
very insignificant in proportion to 
Poland's overseas traffic and the 
capacity of her seaports. 

As far as passenger vessels are 
concerned, Poland has taken over 
from foreign concerns the lines al- 
ready existing, maintaining a regu- 
lar service with the most important 
points for Poland, namely with 
North-America and British ports. 

When the above ships passed un- 
der the Polish flag, two problems 
arose before the Gdynia-America 
Line: the concentration on Polish 
vessels of the passenger and goods 
traffic of Poland with North-Ame- 
rica, and the creation of a strong 
link connecting Polish emigrants 
with their mother country by ope- 
tating a regular cargo and passen- 
ger service. 

As a consequence of the falling 
off of the world's trade, following 
the boom years and the conside- 
rable decrease in freights and the 
bookings of passengers and emi- 
grants on the routes of the North 
Atlantic, shipowners were left with 


a large surplus of available tonnage. 
This caused keen competition for 
cargo, specially dangerous to those 
lines whose vessels were not adap- 
ted to these new conditions. 


Although the Gdynia-America 
Line has succeeded in securing for 
the Polish flag a fair portion of the 
traffic between Poland and Ameri- 
ca, nevertheless the steadily growing 
commercial and passenger business, 
entails the necessity of replacing the 
small and out-of-date steamers by 
new modern liners. 

Pursuing this course, the Polish 
Government decided to purchase 
two large vessels designed to replace 
the s/s „Kościuszko and s/s „Pu- 
łaski“. 

These ships will maintain a re- 
gular service between Gdynia and 
New-York calling at Halifax. Their 
accommodation will be quite up-to- 
date, providing the passengers with 
a maximum of comfort, as offered 
by the Ocean-going vessels of other 
countries. 

On each of these ships there will 
be accommodation for 760 passen- 
gers, with a view to handling the 
greatest possible portion of the traf- 
fic from Poland and adjacent coun- 


tries to the United States and Ca- 
nada. 


The steamship lines of the world 
have experienced in recent years 


justified in war-time as a method 
of defending the realm, it becomes 
quite impossible to carry out in ti- 
mes of peace, if we but observe the 
economic experiments of many 
countries. 

There is no country in the world 
which can afford to shut itself up 
within its frontiers — and isolate 
itself from the rest of mankind. We 
live today in an age of progress, one 
of the chief aims of which is a mu- 
tual drawing together of the na- 
tions. The last few months have 
brought a distinct improvement of 
economie conditions im many coun- 
tries. This for the moment is an in- 
ternal improvement, and does not 
yet affect visibly the internationał 
interchange af goods. Yet we can 
look forward to the future with 
confidence, for it must bring us a 
renewed activity of economic rela- 
tions between such great markets, 
as the Central-European and Ame- 
rican, when Polish ports and the 
Polish Transatlantic Fleet will meet 
these great demands, for which they 
are quite prepared. 


BOGUSŁAW BAGNIEWSKI, Eng. 


that pleasure cruising has enjoyed a 
steadily growing popularity and has 
become a lucrative business. 

Therefore steamship companies 
have vied with each other in offe- 
ring the maximum of luxury and 
pleasure to their passengers. 

Though the new Polish steamers 
are destined for regular service, 
still it was considered advisable to 
provide for the possibility of using 
them for pleasure-cruises. Conse- 
quently their accommodation has 
been planned in such a manner so as 
to be able to adapt them, in case of 
need, for voyages both in Northern 
and Southern climes, and even for 
round-the-world trips. 

Location of cabins, kitchens, di- 
ning-roms and other accommodation, 
separate for each class of passen- 
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gers, on the five upper decks, will 
be confined to midship giving the 
cabins a maximum of light and air, 
with pitch and roll of the steamer 
reduced to a minimum. A high stan- 
dard of comfort and service wili be 
maintained on board. 

The passengers of all classes will 
have wide comfortable berths, spa- 
cious dining and smoking-rooms, 
and numerous facilities for recrea- 
tion. They will also find large bright 
social halls with modern fittings and 
furniture, where music, dancing 
and cinema attractions will be pro- 
vided, helping to pass the time 
pleasantly during voyage. There will 
also be all kinds of deck sports, spa- 
cious promenade decks, a gymna- 
sium, tennis, and a swimming bath. 
A Catholic chapel and a Jewish place 
of worship will meet the religious 
needs of passengers. As probably 
a considerable number of them will 
be of the Jewish faith, in addition 
to separate kitchens for each class, 
special kosher food will be prepa- 
red for those who desire it. 


The vessels being destined to 
serve above all as connections with 
Poland for the Poles of America, 
the exquisite decorations will be in 
Polish style. A special Artistic Com- 
mission under the patronage of Mr. 
Jedrzejewicz, Minister of Public In- 
struction and Religion, made up of 
famous Polish decorative artists, 
has been appointed for planning 
these decorations and supervising 
their execution. 


Nowadays, when automobile sport 
is highly developed, it often hap- 
pens that tourists take their cars 
with them, the vessels will therefore 
be equipped with a garage for the 


conveyance of unerated automo- 
biles. 

Postal service will also be main- 
tained on both ships, securing a 
speedy delivery of mail. An air-mail 
service is under consideration. 
Apart from transportation of pas- 
sengers and mail, their cargo car- 


rying capacity will be 2.000 tons. 


The establishement of both the 
tonnage and loading capacity of the 
ships under construction was based 
on the present returns of the Gdy- 
nia-America Line. A part of the car- 
go carrying equipment will provide 
cold storage for perishable goods 
and for fruit. 


In view of their size and power- 
ful engines, the service will be both 
regular and speedy. The transship- 
ment facilities of the new ships will 
make possible simultaneous unloa- 
ding and loading at the terminal 
ports. 


The decisive factor as to the size 
and type of these new ships, is the 
contemplated maintenance of com- 
munication via the Kiel Canal and 
the British Channel, and via the 
Sound and Northern Scotland, of 
which the latter is the cheapest and 
shortest route from Gdynia to North- 
America. The question of their di- 
mensions and the technical details 
of construction has been entrusted 
to such well-known British shipbuil- 
ding experts, as Engineer T. Gra- 
ham, Dr. Robb, and Engineer Wool- 


nough. 


Negotiations were carried on with 
various ship building yards for the 


The new Polish transatlantic finer. 
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construction of said vessels, Finally 
preference was given to an Italian 
Company, Cantieri Riuniti Dell" Ad. 
riatico of Trieste, whose tender of- 
fered the best compensation, credit 
and technical conditions. 


The Italian Company proposed a 
method of compensation by accep- 
ting Upper Silesian coal for the Ita- 
lian railways, to be supplied during 
four years nearly for the total con- 
tract value of the ships under con- 
struction. 


The contract for the construction 
of the two transatlantic liners was 
concluded with this Company on 
the 23rd of November 1933. 

The first of these vessels will be 
delivered to the owners, the Gdynia- 
America Line, in July 1935, the se- 
cond will be launched in February, 


1936. 


The Monfalcone Shipbuilding 
Yards are one of the largest and 
best equipped in the world. These 
yards have constructed already over 
a million tons of passenger and car- 
go vessels and battleships for 750 
thousand tons. 

Special provision has been made 
for using Polish raw materials for 
the construction and exploitation of 
these vessels. Preference to Polish 
sub-contractors has been foreseen in 
the contract with the Italian Com- 
pany, which as far as possible, will 
place orders for necessary parts and 
installations with Polish factories. 

As is the custom, newly-built stea- 
mers are generally named before 
being launched, so that the first Po- 
lish Atlantic liner will most likely 
be christened in November of this 
year, and the second in May of next 


year. 


NOWE OPŁATY PORTOWE 


Używanie statków 


W Nr. 113 „Monitora Polskiego“ z dn. 18 maja 1934 r. 
ukazało się następujące Rozporządzenie Ministra Przemysłu 
i Handlu. 


ROZPORZĄDZENIE 
Ministra Przemysłu i Handlu 
z dnia 8 maja 1934 r. 


o opłatach portowych, pobieranych w państwo- 


wych 


Na 
15 mare: 


morskich portach handlowych, oraz o usta- 
leniu taryiy niektórych z tych opłat. 


podstawie art. l ust. 2 i art. 2 ust. 1 i 2 ustawy z dnia 


1 1934 r. o morskich opłatach portowych (Dz. U. R. P. 


Nr. 32, poz. 286) zarządzam co następuje: 


§ 1. 


hiera sie 
a) 
b) 
c) 
d) 


§ 2. 


w §1 li 


L 
il 


z portu 


a) 


W państwowych morskich portach handlowych po- 
następujące opłaty: 

za wejście i wyjście statku (tonażowe), 

za postój statku (postojowe), 

przystanie i nabrzeża (przystaniowe), 

wyladowanie lub przyjęcie pasażera (pasażerskie), 
wyładowanie lub naładowanie towaru(ladunkowe), 
służbę pilotową (pilotowe), 

korzystanie z administrowanych przez władze porto- 
we urządzeń portowych, jak: magazynów, urządzeń 
przeładunkowych i innych. 

Ustala się następującą taryfę opłat, wymienionych 


t. a) — f): 


Opłaty za wejście i wyjście (tonazowe). 
Od statków przychodzących do portu Inb wychodzących 
pobieru się za każdy m” pojemności netto: 
od statków próżnych, z balastem i wyladown- 
jących do 25% pojemności netto oraz od stat- 


ków pasażerskich przy wejściu i wyjściu po . zł. 0,08 

b) od statków  wyladowujacych lub  naładowują- 
cych powyżej 25% pojemności netto po . . „ 0,16 

2. Dia statków kursujących na linjach żeglugi re- 
gularnej taryfa wymieniona w ust. 1 zmniejsza się o . „ 40% 
Uwaga: Za linję żeglugi regularnej uważa sie komunikacje 


okrętową między Gdynią a zgłoszonemi portami, która 
jest utrzymywana przez przedsiębiorcę okrętowego lub 
grupę przedsięhiorców okrętowych ze stałym przedsta- 


wicielem w Gdyni i która odbywa się według planu 
i rozkładu jazdy zgóry ułożonego przynajmniej na okres 
4 miesięcy i zgłoszonego Urzędowi Morskiemu, przyczem 
statki są do ładunków 


drobnicowych. 


zobowiązane przyjmowania 
Jeżeli statek linji regularnej w ciągu pewnej po- 
dróży posiada, czy to na wejściu, czy to na wyjściu je- 
dynie ładunki towarów masowych, jak np. rudy, fosfo- 
węgiel, koks, 
lub też jego ła- 
10% 


mu 


ryty, nawozy sztuczne, sole potasowe, 
drzewo w jednolitych ładunkach i t. p., 
jest mriejszy, niż 


przysługuje 


dunek towarów drobnicowych 
ogólnego przewożonego ładunku, nie 


przy tem wejściu lub wyjściu ulga przewidziana w ust. 2. 


zastępczych jest 


dopuszczalne 


pod warunkiem każdorazowego uprzedniego zgłoszenia. 


Uzupełnienie linji żeglugi regularnej statkami do- 


datkowemi może nastąpić po uprzedniem 


statku dodatkowego na 5 dni przed jego 
do portu. 

3. Statki zatrzymujące się na redzie i tu uskutecz- 
niujące odprawę pasażerów lub przeładunek  uiszczają 
Opłatę ustaloną w ustępie l i 2 zmniejszoną o 

4. Statki linji żeglugi regularnej, zachodzące stale 
do Gdyni i Gdańska, uiszczają opłaty ustalone w ustępie 
2 zmniejszone o z 

5. Od statków linji Zi Me ants iii: 
cych port dwukrotnie w czasie tej samej pełnej podróży, 


pobiera się oplate tylko przy pierwszem zawinięciu do 


zgłoszeniu 
zawinięciem 


50% 


50% 


portu. 

Uwaga: Jeżeli wymiar oplaty przy pierwszem zawinięciu statku 
do portu okaże się niższy od wymiaru, jakiby przypadał 
przy drugiem zawinięciu, statek przy drugiem  zawinię- 
ciu do portu winien uiścić dodatkową różnicę tych 
opłat. 

6. Dla statków kursujących nieregularnie taryfa 
wymieniona w ustępie | zmniejsza się: 
a) poczynając od 6 wejścia do portu w ciągu jedne- 
roku kalendarzowego o . ` - „ 10% 
b) poczynając od 11 wejścia do portu w ciągu jed- 
nego roku kalendarzowego o 20% 


7. Statki kursujące nieregularnie, zachodzące w cią- 
gu tej samej podróży bezpośrednio do Gdyni i Gdańska, 
uiszczają przy podróży z Gdańska luh do Gdańska opła- 


ty, wymienione w ustępie 1, względnie 6 zmniejszone o 15% 


II. Opłaty za postój statku (postojowe). 


1. Od statków przebywających w porcie dłużej niż 
jeden miesiąc pobiera się za każdy rozpoczęty miesiąc 
ponad jeden: 

a) od statków podlegających pomiarom morskim 

(rozp. Prez. Rzpl. z dnia 17 maja 1927 r. a po- 


miarze morskich statków handlowych — Dz. U. 
R. P. Nr. 47, poz. 422) za każdy metr pojemno- 
ści netto 


b) od statków ROJA | dech pomiarom mor- 
skim za każdą tonnę ładowności 
9. Dla statków przebywających w swych KSM 


a“ 


macierzystych taryfa wymieniona w ust. L p. „a“ zmniej 


się 0. . , . . . e 


UL Opłaty przystaniowe. 


1. Za korzystanie z przystani pobiera się od stat- 


szą 


ków bezpośrednio leżących u przystani za każdy metr 


długości przystani zajętej przez statek i za każdą roz- 


poczętą dobę d k e 

2. Od statków fer abet wyżej drytuterioiych 
pobiera się za każdy metr długości statku za każdą 
rozpoczętą dobę A a 3 


zł. 


0,08 


0,03 


17 


18 


IV. Opłaty za wylądowanie lub przy- 


jęcie pasażera (pasażerskie). 
W żegludze przybrzeżnej między punktami wy- 
brzeża polskiego i gdańskiego pobiera. się za wyłado- 
wanie lub przyjęcie na pokład pasażerów każdorazowo 
od osoby : 8 E E : 
V. Opłaty od ładunku. 
1. Od naładowanego lub wyładowanego towaru po- 
biera się opłatę w zależności od zaszeregowania go do 
jednej z niżej wymienionych grup, a mianowicie: 
grupa A: węgiel kamienny, brykiety, koks za każde 
100 kg. A : x d : 

grupa B. apatyty, celuloza, fosforyty i fosfaty, kamie- 
nie brukowe (kostka i tłuczeń), odpadki pa- 
pierowe i makulatura, piryty i wypałki piry- 
towe, piasek, sole potasowe, rudy i pokrewne 
surowce hutnicze, ziemniaki, ziemia i żwir, 
prócz gatunków specjalnych, żłużle Thomasa 
(tomasyna) — za każde 100 kg. S 5 

grupa C: złom żelazny, żełazo surowe (bloki) — za 
każde 100 kg. . 7 : ? ; a 

grupa D: asfalt, blachy (żelazne, cynkowe i t. p.) becz- 
ki żelazne, bisulfat sodu, cement, cyna, cynk, 
cegła, chlorek wapna, dachówka, dreny, drut 
żelazny, glinki (fajansowa i farbiarska), gips, 
koalina, kości, kredy, kamienie blokowe do 
budowy, makuchy, mąka makuchowa, mąka 
kostna, mąka pastewna, mąka ryżowa pastew- 
na, melasa, marmur  nieszlifowany. nawozy 
azotowe, nafta, natrium, bisulfat, ołów, oleje 
ziemne, gazowe, opałowe, wrzecionowe, otre- 
by, płatki ziemniaczane, ropa naftowa, rury 
żelazne, rury żelazne izolowane, rury żelbe- 
towe, saletra, siano, siarka, siarczan amonu, 
słoma, soda, sól, śrut soi, smoła, spirytus 
eksportowy, stal fasonowa, szyny żelazne lub 
stalowe, trawa morska, wapno, wytloczyny, 
zboże, ziarna strączkowe .ziemia okrzemko- 
wa (folarska), żelazo fasonowe, żywica — za 
każde 100 kg. . - . : 

grupa E: cukier, kory garbarskie, mąka ryżowa, mąki 
zbożowe, mąki ziemniaczane, nasiona i surow- 
ce oleiste: rzepak, soja, kopra, orzechy ziemne, 
ziarna palmowe, sezamowe i t. p. papier gaze- 
towy, ryż surowy, siarka, słód, tektura, oraz 
półfabrykaty drzewa, jak półfabrykaty bed- 
narskie, ciesielskie, kołodziejskie, stolarskie, 
nadto gonty, gotowy material na skrzynie, 
klepki bednarskie, posadzki i t. p. — za każde 
100 kg. : 4 : 

grupa F: drzewo nieobrobione (prócz drzewa  egzo- 
tycznego) i nawpółobrobione, o ile nie zosta- 
nie zaliczone do grupy E: 
a) sosnowe, świerkowe, jodlowe, topolowe, 


zł. 0,05 


zł. 0,02 


„ 0,025 


„ 0,035 


„ 0,05 


„ 0,075 


wierzbowe — za każdy mi E . zł. 0,25 


b) dębowe, bukowe, grabowe, akacjowe, ja- 
worowe, jesionowe, modrzewiowe, lipowe, 
orzechowe, brzozowe, olszowe, osikowe, 


oraz inne niewymienione pod „a“ — za 


s 


każdy m° ? a e A + » 0,50 


grupa G: wszelkie towary wysyłane w partjach mniej- 
szych, niż 10 tonn, jak również towary niewy- 
mienione w jednej z grup poprzednich,, o ile 
ze względu na swoją naturę nie podlegają 
zaszeregowaniu do jednej z tych grup — za 
każde 100 kg. : S d 5 o a 
Uwaga: Za każde niepełne 100 kg. ładunku pobiera 
się opłatę, jak za pełne. 
2. Od towaru przeładowywanego bezpośrednio: 
a) ze statku morskiego żeglugi pozaprzybrzeżnej 
na takiż statek pobiera się za wyładowanie i na- 
ładowanie łącznie tylko od statku wyładowują- 
cego opłatę ustaloną w ust. | zmniejszoną o 


„ 0,10 


50% 


b) ze statku morskiego żeglugi pozaprzybrzeznej 
na statek żeglugi przybrzeżnej i wiślanej lub 
odwrotnie pobiera się za wyładowanie i nalado- 
wanie łącznie tylko od statku morskiego żeglugi 
pozaprzybrzeżnej opłatę ustaloną w ust. 1 
zmniejszoną o  - e E 2 Ę . 50% 

3. Od towaru przeładowywanego ze statku morskie- 
go na takiż statek oraz ze statku na nabrzeże lubh od- 
wrotnie w obu wypadkach przy użyciu portowych stat- 
ków pomocniczych (holowniki, barki i t. p.) pobiera się 
łącznie tylko jedną opłatę w wysokości ustalonej 
w ustępie 1. 

4. Od towaru przewożonego w żegludze przy- 
brzeżnej między portami i punktami wybrzeża polskiego 
i gdańskiego taryfa wymieniona w ustępie 1 zmniej- 
sza się o : : : E 5 8 E . 50% 

5. Od towaru przywiezionego drogą morską, na- 
stępnie wywożonego tą samą drogą nie później jak w 2 
miesiące od daty przywiezienia, pobiera się opłatę tylko 
przy wyładowaniu. Termin 2-miesięczny przedłuża się 
o czas przerw w nawigacji spowodowanych siłą wyższą, 
jak zmarznięcie portu wyjścia lub przeznaczenia i t. p. 

6. Od towaru tranzytowego, przywiezionego drogą 
morską, następnie wywożonego drogą lądową lub też od 
towaru tranzytowego, przywiezionego drogą lądową, na- 
stępnie wywożonego drogą morską, z wyjątkiem towarów 
wymienionych wyżej w grupach A, B. C, pobiera sie 
opłatę ustaloną w ust. 1 zmniejszoną o - a . 50% 


VI. Opłaty za służbę pilotową (pilotowe). 
1. Od statków ponad 100 tonn pojemności netto 
pobiera się przy wejściu i wyjściu łącznie: 


a) Od statków o pojemności do 1000 m? netto . zł. 30.— 
b) Od statków o pojemności od 1000 m* do 

2000 mê netto A a Ę A = „ 60.— 
e) od statków o pojemności ponad 2000 m? netto: 

aa) za pierwsze 2000 m? , / o <- „ 60.— 

bb) za każde ropzoczęte 500 m* . , = » 15— 


2. Za każde przeprowadzenie statku wewnątrz por- 
tu z jednego miejsca na drugie, wykonane na żądanie 
kapitana statku, pobiera się opłatę tylka przy pierw- 
szej zmianie miejsca — w wysokości 40% opłat ustalo- 
nych w ust. 1. 

3. Od statków: 

a) linji żeglugi regularnej, 

b) zachodzących do portu w celach remontu, 
uzupełnienia zapasów paliwa, żywności i innych 
niezbędnych materjałów wyekwipowania, o ile 
pobyt w porcie ograniczają do czasu niezbędne- 
go dla wykonania tych czynności i o ile nie 
wykonywują pozatem żadnych innych czynno- 
ści handlowych, 

c) prowadzonych przez kapitanów, którzy złożyli 
w miejscowym kapitanacie portu egzamin pilo- 
towy, taryfa opłat ustalonych w ust. 1 względ- 
nie 2 zmniejsza się o . . : A . 50% 

4. Za niewykorzystanie pilota w czasie zamówionym 

za każde rozpoczęte pół godziny opóźnienia 4 . zł. 20.— 


VIL Opłaty ryczałtowe. 


1. Roczne 


1. Od statków, stale używanych w obrębie portu, oraz od 
statków polskich i gdańskich używanych w żegludze przybrzeż- 
nej do miejscowości położonych na wybrzeżu polskiem i gdań- 
skiem, jak również od polskich i gdańskich holowników i stat- 
ków rybackich mogą być uiszczane rocznie ryczałtem opłaty za 
wejście i wyjście, pilotowe, postojowe i przystaniowe. Opłatę 
ryczałtową oblicza się za każdą jednostkę iloczynu, otrzymane- 
go z pomnożenia największej długości przez największą szerokość 
(w metrach): 

a) od statków pasażerskich oraz statków bez na- 


pędu mechanicznego po . d S s Gb e 
b) od statków towarowych o napędzie mechanicz- 
nym po. 7 o 3 3 . zł. 2,50 


c) statków innych o napędzie mechanicznym po. zł. 5,— 
d) od statków rybackich o 
nym lub bez : S 
2. Polskie i gdańskie statki 


przybrzeżnej, kursujące tylko w 


mechanicz- 


zł. 0,30 


napędzie 
używane w żegludze 
sezonie letnim, mogą 
uiszczać ryczałtem rocznie opłatę pasażerską, obliczoną 
od największej ilości osób, dozwolonej do przewozu po zł. 6,— 
3. Opłaty ryczałtowe roczne, uiszczone w jednym 

opłaty we 


z portów polskich, obejmują odpowiednie 


wszystkich portach polskich. 


2. Jednorazowe. 

Jednorazowo ryczałtem mogą być uiszczane opła- 
ty za wejście i wyjście, pilotowe, postojowe i przysta- 
niowe: 

a) od 

wych długości od 6 do 10 m. 

b) od statków parowych, motorowych i żaglowych 


statków parowych, motorowych i žaglo- 


po . : . zł 5— 


długości ponad 10 do 20 m. po. $ „ 10,— 
od statków parowych, motorowych i żaglowych 
ponad 20 m., 


c 


= 


polskich i gdańskich długości 


używanych w żegludze przybrzeżnej do miej- 


scowości położonych na wybrzeżu  polskiem 
i gdańskiem do przewożenia pasażerów i towa- 
rów oraz do holowania, po . ć ; 
d) od holowników, o ile nie podpadają pod pkt. 
b) i c), po - a ? S AS 


e) od statków rybackich: 


= 


aa) o pojemności ponad 150 m? netto po 
bb) wszelkich innych po . ; A ln 
f) od kryp, barek, užywanych 
w żegludze przybrzeżnej i wiślanej: 
aa) bez napędu mechanicznego po 


pontonów i t. p., 


” 10,— 


bh) z napędem mechanicznym po i » „ 20,— 
g) od cudzoziemskich statków pasażerskich, przy- 

wożących wycieczki, a  zatrzymujących się 

w porcie w celach turystycznych za każdą 

rozpoczętą dobę po ` a zł. 100,— 


VIII. Zwolnienia. 


1. Od ustalonych niniejszą taryfą opłat wolne są: 

a) okręty wojenne i statki szkolne, 

b) wszelkie statki będące własnością Rzeczypospolitej Pol- 
skiej i W. M. Gdańska, o ile nie są użyte do celów za- 


robkowych, 

c) statki sportowe, o ile nie są użyte do celów zarobko- 
wych, 

d) statki zatrudnione przy budowie i konserwacji portu 
i jego urządzeń, o ile nie wykonywują innych czynności 
zarobkowych, 

e) wszelkie statki nie dłuższe niż 6 metrów. 


2. Od opłat według poz. 1 wolne są, pod warunkiem 


uprzedniego zgłoszenia statki: 


a) przychodzące dla zasięgnięcia informacji lub otrzy- 


== 


mania dyspozycji a wychodzące z portu w przeciagn 


48 godzin, nie wykonywując żadnych handlowych czyn- 
ności, 

b) zachodzące do portu w celach remontu lub uzupelnie- 

nia zapasów paliwa lub żywności i niezbędnych mater- 

jalów wyekwipowania, ograniczające pobyt do czasu 
niezbędnego na wykonanie tej czynności i nie wykony- 
wujące żadnych innych czynności handłowych, 

c) szukające schronienia przed  niepogodą i nie wykony- 
wujące żadnych czynności handlowych, 

d) polskie i gdańskie statki 


w żegludze zagranicznej, które poza 


turystyczne i wycieczkowe 


odprawą pasaże- 
rów nie wykonywują żadnych czynności handlowych. 

3. Od opłat według poz II wolne są statki będące w re- 
moncie. 

4. Od opłat według poz. III wolne są statki unieruchomio- 
ne, przycumowane do nabrzeży niceksploatowanych. 

5. Od opłat według poz. IV wolne są statki wykonywujące 
akademic- 


wycieczki morskie urządzane staraniem  organizacyj 


kich, szkolnych, kulturalno - oświatowych, sportowych i dobro- 
czynnych. 
6. Od opłat według poz. 


a) ładunki przeznaczone do 


V wolne są: 

budowy i remontów portów 
i wybrzeża, 

b) przedmioty przeznaczone do własnych potrzeb statków 
stojących w porcie, poczta oraz bagaż pasażerski, 

c) towary przeładowywane pomiędzy nabrzeżami portowe- 
mi a statkami przychodzącemi z Wisły lub wychodzące- 
mi na Wisłę, 

d) ładunki jednego statku o łącznej 
1000 kg., 

e) ryby przywiezione z własnych połowów. 

7. Od opłat według poz. VI wolne są: 

a) statki zatrzymujące się na redzie, 

b) statki turystyczne i wycieczkowe, 
pasażerów nie wykonywują żadnych czynności 


wadze mniejszej niż 


które poza odprawą 


handlo- 
wych. 

8. W wypadkach gospodarczo uzasadnionych Dyrektor Urze- 
du Morskiego moze stosować zniżki taryfowe w granicach do 
25% taryfy niniejszej. 

§ 3. Taryfy opłat za urządzeń portowych 
(§ 1 lit. g) będą ustalone osobnem rozporządzeniem; do czasu 
wydania tego rozporządzenia obowiązują taryfy dotychczasowe. 

§ 4. Do czasu wydania ustalających terminy 
i sposób pobierania opłat, jak również środki odwoławcze, obo- 


korzystanie z 


przepisów, 


wiązują przepisy dotychczasowe. 

§ 5. Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie dziesiątego 
dnia po ogłoszeniu. Równocześnie tracą moc obowiązującą roz- 
porządzenia Ministra Przemysłu i Handlu wydane w porozu- 
mieniu z Ministrem Skarbu z dnia 21 stycznia 1932 r. (Dz. U. R. 
P. Nr. 13, poz. 83), z dnia 29 marca 1932 r. (Dz. U. R. P. Nr. 27, 
poz. 271), z dnia 25 lipca 1932 r. (Dz. U. R. P. Nr. 68, poz. 631), 
z dnia 16 lutego 1933 r. (Dz. U. R. P. Nr. 12, poz. 84) i z dnia 
27 grudnia 1933 r. (Dz. U. R. P. z 1934 Nr. 3, poz. 10). 

Minister Przemysłu i Handlu: (—) Zarzycki. 


STATYSTYKA RUCHU W PORCIE ZA M.MAJ 


I. UWAGI OGÓLNE 


Ogólny obrót towarowy portu gdyńskiego w maju b. r. 
wyniósł 632.178.4 t. wobec 622.102.3 t. w kwietniu b. r. oraz 
wobec 849.519.3 t. w maju 1933 r. 

Miesiąc sprawozdawczy jest zaledwie o 7.806.1 t. mniejszy 
od dotychczasowej rekordowej cyfry obrotu 639.984.5 t. w listo- 
padzie 1933 r. 

Ruch statków w maju b. r.w porównaniu z kwietniem b. r. 
wykazuje pewne nieznaczne różnice. Nieznacznej zniżce uległa 
ilość oraz pojemność statków na wejściu. Przyszło bowiem 405 
statków (w kwietniu 434) o pojemności 350.224 nrt. (w kwiet- 
niu 356.791 nrt). Wzrosła zato ilość oraz pojemność statków na 
Wyszło 416 statków (w kwietniu 411) o 
356.968 nrt. (w kwietniu 338.523 nrt.) Pewnej nieznacznej zniżce 
uległa praca statków na przyjściu. Przyszło bowiem statków z ła- 


=wyjściu. pojemności 


dunkiem 183 wobec 192 w kwietniu. Wzrosła natomiast praca 
statków na wyjściu z 319 statków z ładunkiem (w kwietniu) na 
336 (w maju). Wzrósł również średni tonaż statku, zawijającego 
do Gdyni z 822.1 nrt. (w kwietniu) na 864.8 nrt. (w maju). 
Pewnej zwyżce uległ również średni postój statku z 52.2 godzin 
(w kwietniu) na 68.7 godzin (w maju). 

Kolejność bander: Szwecja, Niemcy, Danja, Polska, Anglja, 
Stany Zjedn. Am. Półn., Włochy, Norwegja. Finlandja wykazuje 
pewne przegrupowanie na niekorzyść Polski, która. z 2-go miej- 
sca zajmowanego w kwietniu przesunęła się na zajmowane 
ostatnio w marcu miejsce 4-e. Anglja z 6-go miejsca (w kwietniu) 
przesunęła się obecnie na 5-e, również Stany Zjedn. Am. P. 
z 7-go miejsca (w kwietniu) przesunęły się obecnie na 6-e. Po- 


zostałe bandery bez poważniejszych zmian. Ogółem reprezento- 
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wanych było 19 bander. Wśród nich rzadko dotychczas widziana 
bandera sowiecka. 

Obroty zamorskie wyniosły w miesiącu sprawozdawczym 
619.600.3 t. wobec 600.753.7 t. w kwietniu b. r. oraz 481.874.2 t. 
w maju 1933 r. Na przywóz przypada 93.119.8 t. (w kwietniu 
94.442.6 t.) oraz na wywóz 526.480.5 t. (w kwietniu 506.311.1 t.) 

Przywóz w miesiącu sprawozdawczym uległ b. nieznacznej 
zniżce z 94.442.6 t. (w kwietniu) na 93.119.8 t. (w maju). Spa- 
dek w maju wykazały pozycje: ryżu 11 t. (w kwietniu 8.138 t.); 
owoców świeżych 2540 t. (w kwietniu 2.687 t.), 
nych 128 t. (w kwietniu 266 t.), kawy, kakao i herbaty 564 t. 
(w kwietniu 631 t.), śledzi 13 t. (w kwietniu 406 t.), fosforytów 
8.263 t. (w kwietniu 8.894 t.), skór 2.679 t. (w kwietniu 3.496 t.), 
garbników 936 t. (w kwietniu 1314 t.), rudy 365 t. 
(w kwietniu 4671 t.), metali różnych 127 t. (w kwietniu 675 t.), 
celulozy 759 t. (w kwietniu 979 t.), papy. tektury i papieru 
956 t. (w kwietniu 1.163 t.), odpadków 8.594 t. 
(w kwietniu 9.195 t.), wełny i odpadków 1282 t. (w kwietniu 
2.211 t.) Spadek ten ma charakter wybitnie sezonowy. Poważną 


owoców SUSZO- 


żelaznej 


bawełny i 


rolę odegrał tu spadek przywozu ryżu, którego sezon kończy się. 
O utrzymującej się nadal tendencji wzrostu przywozu do Gdyni 
ogólną poprawą sytuacji gospodarczej świad- 
pozycji: 1205 1. 472. 5), 
zuzli Thomasa 573 t. (w kwietniu brak), sadzy 31 t. (w kwietniu 
13 t.), tłuszczy zwierz. sur. 1.414 t. (w kwietniu 1.118 t.), kau- 
czuku 1.394 t. (w kwietniu 1.344 t.), tłuszczy i olejów roślinnych 
372 t. (w kwietniu 145 t.), pirytów 5.805 t. (w kwietniu 5.525 t.), 
(złomu żelaznego 43.680 t. (w kwietniu 30.636 t.), miedzi 929 t. 
(w kwietniu 702 t.), 424 t. (w kwietniu 
102 t.), maszyn, aparatów i części 172 t. (w kwietniu 115 t.), 
szmat 633 t. (w kwietniu 588 t.). Z poprawą sytuacji w hutnictwie 


w związku z 


czy wzrost tytoniu (w kwietniu 


wyrobów żel. i stał. 


łączy się zapewne poważny wzrost przywozu złomu (ok. 43%). 

Wywóz w miesiącu sprawozdawczym (526.480.5 t.) wykazu- 
je poważny wzrost w stosunku do kwietnia b. r. (506.311.1 t.) 
Wzrost ten wywołały pozycje: mąki ryżowej i pastewnej 610 t. 
(w kwietniu 335 t.), cukru 17.741 t. (w kwietniu 4.639 t.), na- 
poji alkoholowych 104 t. (w kwietniu 2 t.), soli 267 t. (w kwiet- 
niu 11 t.), bekonów 2.286 t. (w kwietniu 2.139 t.), wędlin 268 t. 
(w kwietniu 190 t.), bitego 102 t. (w kwietniu 
90 t), jaj 3.032 t. (w kwietniu 2.402 t.). skór 87 t. 
(w kwietniu 19 t.) desek i lat 28.969 t. (w kwietniu 14.604 t.) 
bali i słapów 450 t. (w kwietniu 80 t.), klepek 141 t. (w kwiet- 


ptactwa 


niu 96 t.), dykt 526 t. (w kwietniu 464 t.), mebli giętych 207 t. 
(w kwietniu 137 t.), koksu 9091 t. (w kwietniu 7.265 t.) saletry 
328 t. (w kwietniu 22 t.), sody 807 t. (w kwietniu 481 t.), kar- 
bidu 108 t. (w kwietniu 54 t.), salmiaku 37 t. (w kwietniu hrak), 
szyn kolejowych 5.111 t. (w kwietniu 2.101 t.), wyrobów 
i stal. 1826 t. (w kwietniu 1636 t.), cynku 418 t. 
285 t.), rudy manganowej 665 t. (w kwietniu 97 t.), celalazy 
1.150 t. (w kwietniu 227 t.), 


materjałów i wyrohów włókienniczych 627 t. 


żel. 


(w kwietniu 


bawełny 42 t. (w kwietniu 8 t.), 
(w kwietniu 381 
t.). Analizując bliżej powyższe pozycje wywozu podkreślić na- 
cukru. Na liście najpo- 
Holandji 


znalazły się w miesiącu sprawozdawczym i Indje Brytyjskie. Po 


leży blizko 4-0 krotny wzrost wywozu 
ważniejszych jego odbiorców po Anglji, Finlandji i 


cukrze poważnie wzrósł również wywóz drzewa (desek i łat ok. 
Na 
wywozie uległy spadkowi pozycje: makuchów 3.217 t. (w kwiet- 
niu 4.058 t.), węgla eksport 428.978 t. (w kwietniu 440.928 t.) 
i bunkru 14.259 t. (w kwietniu 14.444 t.). Spadek wywozu węgla 


100%). Najpoważniejszym odbiorcą jest tu nadal Anglia, 


wywołany został głównie dzięki spadkowi wywozu do Belgji 
z 74.878 t. (w kwietniu) na 28.932 t. (w maju). 
Obroty z W. M. 


z wnętrzem kraju drogą wykazują 


przybrzeżne łącznie Gdańskiem oraz 


wodną poważny spadek. 


W obrocie przybrzeżnym łącznie z W. M. Gdańskiem przywie- 
ziono m. i. ryby (połowy własne) 60 t. (w kwietniu 212 t.), ży- 
wicy 70 t. i skór 29 t. 


238 t., nawozów azotowych 53 t.. Ogółem w obrocie przybrzeżnym 


Wywieziono zaś warzyw 152 t., śledzi 
łącznie z W. M. Gdańskiem przywieziono 183. 5 t. 
331.1 t.), wywieziono 457.7 t. (w kwietniu 2.516.2 t.). 
W ohrocie z wnętrzem kraju drogą wodną przywieziono 
8.298 t. (w kwietniu 14.426.1 t.), wywieziono 3.638.9 t. (w kwiet- 


niu 4.075.2 t.) Spadek przywozu w obrocie z 


(w kwietniu 


wnętrzem kraja 
wywołany został głównie dzięki poważnemu spadkowi przywozu 
cukru (7228.1 t. w maju 13.447.9 t. w 
Z poważniejszych pozycji przywozu są do zanotowania: warzy- 
wa 33 t., mąka 250 t., soda 470 t. cukier 7228 t., na wywozie: ba- 
wełna 187 t., ryż wyłuszczony 372 t., owoce 


wohec kwietniu b. r. 


świeże 387 t., ży- 
wica 184 t., tłuszcze i oleje rośl. 340 t., tłuszcze zwierz. sur. 445 
t., miedź 653 t., skóry i wyr. skórzane 284 t. 

Ruch pasażerów nadal utrzymuje się na poziomie poprzed- 
nicgo miesiąca z pewnym uhytkiem na przyjściu i wzrostem na 
wyjściu. Przyjechało bowiem 821 pasażerów (w kwietniu 923), 
wyjechało 594 pasażerów (w kwietniu 515). 


Il. RUCH STATKÓW (MOVEMENT OF SHIPS) 


Przyszło statków (ships incoming) Wyszło statków (ships outgoing) Kolejne 
3 S = Suma miejsce 
ogółem jwtemziad.| o ogól. poj. | ogółem |wtemzład.| o ogól. poj. rubr. 316 | (place 
(total) (loaded) (nrt.) (total) (loaded) (nrt.) i occupied) 
ppoż ag, 3 4 5 6 y 8 
| 
Polska +. 4... 38 18 41.300 41 36 43,270 84.570 4 
W. M. Gdańsk 2 1h 1.493 2 2 1:493 2.986 14 
Anglja ... 20 | 5 29,527 20 19 32.989 62.516 5 
Czechosłowacja 3 3 | 663 3 3 663 1.326 18 
Danja ... 56 | 29 | 45,893 52 | 42 41.294 87.187 3 
Estonja 10 3 | 4.282 8 7 3.276 7.558 12 
Finlandja 14 6 16.897 11 9 13.822 30-719 9 
Francja 2 2 1.610 t 1 814 2.424 17 
Grecja 5 — 11.922 4 4 9.305 21.227 10 
Holandja 13 10 8.247 13 7 8.247 16.494 11 
Litwa ... 1 — | 612 1 1 612 1.224 19 
Łotwa ... AA 5 2 2,450 5 4 2.450 4.900 13 
Niemeyer renan dar 74 40 43.800 79 49 46.727 90.527 2 
Norwegja Sa. wë 24 15 | 18.434 25 19 18.478 36.912 8 
Stany Zjedn. A. P. Ca 3 25.215 8 6 25.215 50.430 6 
Szwecja o 123 45 79.743 133 118 81.166 160.909 1 
Włochy 6 — 16-786 8 8 23.060 39.846 7 
MER 4 be — — — 1 1 2.737 2.737 15 
ZS RR ee. < 1 1 1.350 1 — 1.350 2.700 16 
Razem 405 183 350.224 416 336 356.968 707.192 
Miesiąc poprzedni 434 192 356.791 411 319 338.523 695.314 
Ten sam miesiąc roku 1933 372 166 262.957 375 287 268.071 531-028 
Od początku roku 1934 .. ... ... 1.848 839 1.632-408 1.844 1.435 1.637.432 3.269.840 
Od początku roku 1933 .. ... ... 1.589 686 1.199.055 1.572 1.201 1.200-602 2.399.657 
JE E PU TAE a ĪSS S A SS VE ZY || 


Uwagi: a) šredni tonaž statku, zawijajacego do Gdyni w maju: 864.8 nrt; 


w porcie: 47; c) średni postój statku: 68.7 godzin. 


b) średnia ilość statków, przebywających jednocześnie 


Poz. tar. cel. 


Cały przywóz. . 


I. — Wytwory pocho- 


dzenia roślinnego 
(agricultural products) 
w temem. in.: 


1. — Pszenica (wheat) 
Stany Zjedn. Am. 


7 — Kukurydza DN 
Afryka Bryt. . SA 
Beete Ae EW ms: 
Holandja . ... 

Indje Holenderskie. 
Niemcy .. . 
Stany Zjedn. "Am. 


17/23, 25 — Nasiona 
(seeds various) ... ... 
er E He e 
Bēlejau sac ahh +... „A 
Danja EAN 
Erancia MR... ae 
EłolandjaS NE. mi or: 
Indje Hol. 

Niemew.. 24. 
Stany Zjedn. Am, 


23 — Pestki drzew owo- 
cowych (fruits stones) .. 
Belgja sao 9 bd Pant: 
Hiszpania (CN M 
Indje Holenderskie 
Stany Zjedn. Am, ... 
Włochy. (153 5... <. 


24/26 — Nasiona oleiste 
różne (various oil seeds) . 
AtykawBry et 
Anglja ... . D GZ 
Argentyna. hee 
Bs wa 6%. 
Brazylia IS s 
Chiny >"... V M kites) 
Danja ARTA 
(CHATKI o ae as, ae 
Holandja . ... 

Indje Holend. Wsch. 
Indje Brytyjskie .. ... 
Mandżutja .« ... «.. 
Niemcył. cant E E 
Niger gt a. N 
INorwēgjal ed ZĒNI in 
Palestyna... 7 „4 
'Turcja ... 

Włochy. . 


27/1 — 3 — Mąka mie 
Lg, See ee R 
Holanda. M.. Ar neak 
Niemcy... Mt. 
Stany Zjedn. "Am. a 
Włochy. . Est 


30 — Ryz surowy Shas bi 
Belgja së? T 
OT s 2%. Aë a 
Indje Brytyjskie .. ... 
Indje Holenderskie 
Kolumbia. 


31 — Krochmal (starchy d 
Belgjal Lee 5 
ERC „sara Koy 


40, 50—Warzywa (vegeta- 
blesj W. M.Gdańsk ... 
Egipt Se 
Estonjay s Log A 
Holt Ee? |. 8 


errata: w. nr. 5 str. 17—nasiona oleiste 
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32.9874 
4.986-5 
103-9 
1,700,— 
50— 
404— 
2.061:3 
490.— 
45-— 
8.974-9 
7.048-2 
160:5 
5.421-9 
170:1 
73:9 
1.252-2 


45-— 


84.— 

20.4 
6-4 

57.2 


15.670-2 

AE 

15.595-7 

48-5 
ree 

63-2 

61.5 

1:7 


1243 
50:3 
53-5 

0:5 
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OBRÓT TOWARÓW (GOODS TURNOVER) TON 
1. OBRÓT ZAMORSKI (OVERSEAS TRAFFIC) 


A. Przywóz (imports) 


Poz. tar. cel. 


Indje PORE. Na ów — 
Niemcy an iTe 2%. «4 — 
Norwegja "Ro DANSK: 2— 
Włochy. 19 128 4: : 5:2 


53 — 58, 60 — 64 — Owoce 

świeże (fresh fruit) . ... 2.540-2 
AfrykaiBryte 8% . — 
Anvijaik -A RO. Ai sm — 
Dānijas 74 „os. 47-1 
Hiszpania -.- -.. «s 2265 
Holandia «ex 1 < 201:3 
Honduras. ... sz 30:— 
Indje Holend Wsch. o 81.— 
Jamajka .. EF Sp 53'7 
Kelambiq AMO | KM — 
Niemcy ee «07 -- 
Palestyna . s TĀ — 
Stany = ‘Am, Se 113:2 
Szwecja. . E A — 
Wiochy ET >- e 1.787-4 


59, 61 — 63, 66 — Owoce 
suszone (dried fruit) . 127.8 
KENY SB. cis — 
HErāūcjāsky os «as «do — 
Grecja st... Tan Bau. 78.2 
Fliszpanja RA 0-7 
Holandja . ... ds = 
Indje Holenderskie — 
Kazis ee — 
Niemovi a 2:5 
Palestyna . CE ke =- 
Stany Zjedn. Am. w. 17'8 
Ph Sooo a arī 16-8 
WIOCHYSZE als acts. a! 16-8 


67, 68 — ci owo- 
cowe (fruit preserves) .. 20-4 
Afryka Franc. Z 
Anglja ...,. 

Estonja . sans 
A ©. Za Se 
Francja .. «s dE 
Hiszpanjāti «u a.) ae 
Holandja . ... . 
Niemcy . 

Palestyna . a. 

Stany Zjedn. Am. 
Włochy... 3 


69, 72 — Orzechy i ZE 
dały (nuts and d CN 
Anglja ... . Now 
GIE opi gan Kor oko 
Franga Ce AE 

Grecja .. 460 
Hiszpanjali KC 
Fioldndja" S 220 sys 
Niemcy . 

Indje Holend. "Wsch. 
Portugalja |... -»- =-- 
Szwecja .. ... ... ... 
Włochy. . 


76 — Kawa offen) 
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Gosta Rica ea. se A 
Erancja = Fare. Moe 
Guatemalan. 5.9 x 1 

Holandja . ... ... ... 49. 
Haiti ZA DZE 
Indje Brytyjskie Ei M 
Indje Holend. Wsch. .. 
Kelumbja: .» ere ... 


ml me] | SE] | 


pa 


jest 26.980:3 winno być 26.979-3 


Niemcy » GP" 48 y 50:2 


[See] | | | 
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| Od początku Od początku 
Poz. tar. cel. Maj (Eeer A roku IZ tę. dl Maj Kwiecień roku 
(May) (April) | (January— (May) (April) (January— 
| May) May) 
Niemcy . NE” 2:4 3-5 7:8 klebndjsk oe Se a — = 42 — 
Salwador . mę Be - — 1-1 Nótwezjiał ..« 9 S — — 1.943-5 
Stany Zjedn. Am. Se — 8-7 59-1 EIS Ët eer — — 78— 
Ee Te = St a, [amma Śledzie solo- 
y d ne (herrings salted) 12-6 405-6 6.656-6 
karnych WCC 16 86 ae własne połowy . ... — = 2.273-7 
OP F Anglja ... REM = 328-6 2.359-7 
78 — Herbata Ge? 50-9 67-8 322-1 Danja ANE Ee — = 76-1 
Anglja ... ... ... ... 42.7 38-3 213-8 Espeja (274. ... — == 10-3 
Cejlon ... ... ... ... — 3-5 5-3 Finlandja |... ... ... = 15-9 15-9 
Chiny ... nes ++. eee = — — Branca ln) x: 12:6 = 12.6 
Francja .. ... ... ... — = = Holandja . ... ... ... = = — 
Holandja . ... ... ... 3-4 13.7 49-5 Island ja AS: lae. — — 343-9 
Indje Brytyjskie .. ... 2-9 — 2:9 Litwa Tor = 16:1 32-2 
Indje Holend. Wsch. 1:9 12.3 44.4 Niemcy 0. — 11:3 11-3 
Kolumbja. es — 6:2 ŅNūorwēgja ES -— 17-3 1.496:5 
80 — Kakao (w ziarnkuci) Szwecja to... 16-4 24.4 
(cocoa grains) . P 287-4 259-1 1:900-6 «=. | At 2 >$ e 
Afryka Brytyjska Ges. Zë — 20-6 | 693-5 BRE F Sery ches) sz Ee Te 
Afryka Francuska . ... 23-4 15 59.6 ral MA 5.9 13-9 71-5 
Anglja ... ... «ue 29-9 30-8 243.3 Ni sa 0.3 0:3 
Belda ona. SM: 51 = a Sk < | A 
IA 46-4 36-6 se 9 Norwegia NAW aa) ZE. — 0:2 0:2 
Equador. are = 41 | 6-1 Włochy . W 2 Fr 0:6 SÉ 
Erancja tae «P8. 4-2 23-7 39-9 129/1 — 5 — Kazeina vij 
Guatemala... 2.2... = = 9-2 seine) 3 16-6 21-— 81:4 
fłotandja Gog ede one 116-8 38-5 388-2 Argentynse wier <... 10-— 20.— 50.— 
Indje Holend. Wsch... 21.8 73.8 189.— Austraja Æ ..! ».- — — 1-6 
Kolumoja a. ee Fo. = PE. tasi Belgja + 6...) ¡6— — 6— 
Nigera cen 41 a mf e. = 37:8 Cheese A -- — 0-2 
Niemcy . 15-4 = 30-9 dze dał! RZEP NOE 0:3 0:7 22.1 
Portugalja. SCHER 24.4 = 38.— Niemcy . Gleck E 0-3 0:3 1-5 
Stany Zjedn. Am. = 6-9 14— | 134/1 — 3 — Szczecina 
Venezuela zk; — 9.1 9.1 dza. E 139 = 26-8 
81, 82 — Korzenie (spice) 53-1 60-3 424 Anglja 8.4 = 9-2 
Anglja ... -.. . — 2.9 17.3 Belg get: CN < 0:7 = 0:9 
Belgja . SE 2-7 0-9 4-7 HolandjaW ta: A 0:1 = 4-2 
Ceylon... ... ... ... aż 7.1 Ti Niemcy .. .. pe = 2.6 
inā ` p boūpors — Uz 10.— Stany Zjedn. Am, 4-7 — 9.9 
rancjaw. Wy. CN ee, x : : 
Hipa PP Ze i rr, GR 136/2 Kości (bones).. ... 1— 0-5 29-6 
Holandja . ... 30-9 6-7 150-5 Argentyna Ee 1— — 1-— 
Indje Holend Wsch. . 10-9 13-6 135-9 Francja g ee — 0.5 0:7 
Meksyk . BO ic ES ak m Holandja . ... — — 0-2 
Niemcy .. ... Ta 17.— 17-8 Stany Zjedn. Am. — — 27-7 
Srany Zjedn. Am. — = 39-— || 137/2 a,b — Jelita (casings 45-4 57-1 306-6 
Wiochy. . 6-9 FR 20.7 jaki : ka Ss e e — — 2:5 
95 — 97 — Żywica (resin) 229-4 278-9 1:483-7 Danja ise eo 6-9 8:2 69.7 
Anglija ... ... 0-4 = il Holandjaf Mc wm 15— 3-9 18-9 
Francja .. ... ... ... 51-1 140-8 480.— Niemcy .. .. 23-5 45-— 206-1 
Hi zoui AA 151:9 Se 205-7 Stany Zjedn. Am. = = 9:4 
Fłolandja sā «0% „o. = 0-6 0-7 s S d 
Indie Brytyjskie .. ... 1.2 Ba 23:9 v= Tja 3 — Muszle cho = šā e 
Indje Holend. Wsch. Me 4.— 16-— Rasa PER" KS 0:2 5-4 
BPONJay. <: «xe oo = R - A Ma e Ce 
R kas esi e ag i 1 al Nic e do 0-5 2-5 CS. 
Niemcy . 6-2 23.7 79.3 BS 
Portugalja. ... ... 2... sn | SE 287-3 II. — Wytwory 
Stany Zjedn. Am. 16-6 102-2 387-5 pochodzenia mine- ë 
203 — Terpentyna (ter- ralnego 6.0075 {10611 GET 
IDETILINE) a dogi oce ośr = = 20-8 (mineral products) 
Stany Zjedn. Am. = — 20-8 148, 149, 157 — 159, 
104 — Trawa morska, 162 — 165 — Kamienie 
trzcina (sea grass, reed) . 11-7 373 68-4 (stones) . SSE 85-7 1221 857:-— 
Afryka franc. n.. T.s 0-5 = 0:5 Anela sak 5: ER 10-4 = 10-6 
ARIE "+. a. e coc == — 0-7 LGR asa 008 dob oce — — 101:5 
Belpa = a Bo ER 0-9 3-3 4-2 Danja 50:— 5— 120-1 
Danja OE — — — Biniandigy et uge Le 6— — 18-3 
Holandja . ... 5-9 0:5 7:5 (GL ży E da ASG] SRO — 1— 34— 
Indje Holenderskie Ws. 3-1 6:1 25:5 Niemcy/3.%. Dz — — 346-5 
Japonja.. e 10-5 10-5 y m1... e? — -- 48-7 
Malakka . Steps ES 6-4 6:4 Palestyna| se Ie. ae ere — 0-3 0-3 
ING Gate Bel PER e 1-3 10:5 13-18 Szwecja .. .. 19-3 40:7 101:9 
. Stany Zjedn. Am. — 75-1 75:1 
II. — Zwierzęta 08-4 
zywe i wytwory po- Pinas ee d? SH E 228 
chodzenia zwierzę- AS * 15-4 = 62:7 
cego 96 — 5044 9.258) Holandja . ... ..- «4-0 = os 5-2 
(live animals & animal pro- Niemcy .. ... ... ... — — = 
ducts) Norwegja. ... ... ... — — 1:4 
116/3 — Śledzie świeże Stany Zjedn. Am. gu w u 
i mrożone (herrings fresh 151/1, 2 — Kreda AO 1 — =- 1— 
and frozen) a we — — 20635 Danja... s 1: — 1-— 


Poz, tar, cel, 


153/1, 2 — Wapno Be 
Belja can oe 
Mepa 5. 00 ee 
Holandjay. erg św. 


154 — Cement Giże 
BGA oso oce 
Belgia ... . 

Stany Zjędn. Am, 


156/1, 2 — Talk pae 
Danja TEF: "=. 
ilaponjak""=>.5 a 
Holandia w... «.. <<. 
Niemcy. Met. 4%. 


169/1, 2 — Azbest ea 
Anglja x... X 
Niemcy . M de 
Szwecja .. ... RSA 


170/1,2 171/1, 2 — Mater- 
jały szlifierskie (grinding 
materials) ... ... ... 
Sat di äre KEE 
(Grecja JS. a ko. 
Fłolandja . m esk da 
INjemcyy-£ ee E 
Norwegja ... ... ... 
Stany Zjedn. Am, . ... 
Szwecja .. ... A 


177/1 a — Ruda żelazna 
(iron ores) ... ... ... 
Angija ... RONA 
Norwegia en? s3. Jre 
Szwecja . 

177/1 c — Piryty (pyrites). 
Hiszpania” „odno sa: 
SZWECJA ae g css. ZE 


177,2, 4—6 Rudy różne 
(various Hie Do ee 
Niemcy chr a Es 


186 — 188 — roma: 
(goudron) . 3 
Niemcy . 


197, 200 — Oleje ae 
Anglja . : 
Belgja . SS Gos 
Banja, 0. 1..%..4.256 
Holandja ase. 2 
Niemcy. «oc. gates 24 
Norwegja “ood von Hee 
Stany Zjedn. Am... ... 


198, 199 — Asfalt Kiche 
Anglja ... . 

Stany Zjedn. ‘Am. 

200/3 — 6 — on Ke 
bricating oils) . : 
Anglja . SC: 
Belgja Karken ” 
Holandja . .4 ... es. 
Norwegja ... ... ... 
Stany Zjedn. Am. 


200/8 a, b, c — Wazelina 
vaseline) . Fe: 
Belgja RSS E 
Niemcy .. ... 

Stany Zjedn. Am. 


IV. — Woski, tłuszcze 
oleje pochodzenia 
roślinnego i zwierzę- 
cego, oprócz oddziel- 
nie wymienionych 
(wax, fats and oils of animal 
and vegetable origin exclusi- 
ve of those spec'fied) 
203, 204 — Wosk Bet 

Anglja AE e 


woo| |r| 
ha 


M Fa ch 


Od początku 


roku 


(January- 


May) 


107-9 
45-5 
61-4 


Te 


332 
20-2 


10-— 
3-— 


1457 
78-9 
9-6 


7-2 


29-1 
0-6 


EC 


27.5 


135-9 


GE 


1:1 


10-— 


87-3 
6:4 
0-1 


22.— 


7:366-7 
3:6 
47-4 
7.315-7 


16.918-4 
7:477.2 
9,441-2 


1645 
164:5 


133 


62.2 


10-— 


Poz. tar, cel. 


Belgian xaos 
IBTAZVIJA 0x 
Biszpanja | 0... ope 
Holandja . ... 

Indje Holenderskie wsch. 
Japonja oo TOS 
Niemcy .. .. 

Stany Zjedn. Am. 


205 — 214 — Tłuszcze 
i oleje roślinne (Fats an- 
doils of vegetable ki ge 
Anglia ... ... Š 
MRE noo Bog dos ds 
Ceylon Ge. << 
Danja e: sets R «de, Gog 
Francia. 4% ēka ee 
IHiszpanja <t ... 2-2 
Holandja . ... 
Indje Holenderskie Wsch. 
Nigera. ooo ope oda 
Niemcy .. . 
Stany Ziedn. Aen, ` 
Włochy. . 


215, 217, 218 — Tłuszcze 
zwierzęce surowe (ew, 
fats of animal SCC 
Anglija Zu men Ad 
Argentyna ......... 
Austfalja": EE En 
ele eer hee 8 
IDE vas Boa geo bho 
Francja or cad 005 
Holandja . ... 

Indje Holenderskie 
Japonja .. ... ...... 
Niemcy .. . sj 
Norwegia Ziel, rer 
Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. 


216 — Tran (cod liver SE 
Danja ... 
Holandja . . za 
NIEDCYJE 2. «us waż 
NOKWCZJIEŃ fee. coc cus 
Portugalja ... ...... 
Szwecja .. SAR. 


219 — Stearyna Se 
ech Sp 
Niemcy . 


V. — Przetwory 
spożywcze, tytoń 


(foodstuffs, tobacco) 


243/1, 2 — Konserwy mię- 
sne (meat preserves) 
Anga dboweoc Seo sac 
Belgia ... ......... 
Danja . 

Niemcy .. ... 
Stany Zjedn. ‘Am. 
Szwecja .. --- sse --- 


246 — Mleko skondenso- 
wane (condensed milk)... 
Anglja kto: .- 7: w» 
EE goa Bao pao asa 
Dania aE E Jes e 
Betonja bt soca 
Bolandja. e =. S: 


254, 256 — Ryby (konser- 
wy rybne) (fishe A 
Belgja ... --- 3 
Danja ... ... -.. ... 
Francja „NE... 
Hiszpanja ... ...... 
Holandja . se. GS 
Marokko* ... „sav... 
Niemcy . : 


od 
OR 
NN 


e | | 


Do 
R Eu 
See 
ore I W W 


rm} | | 


ao 


Kwiecień 
(April) 


0-4 


rw w Oo I © ob 
œ | | GO =I CN 0) Fa 


Seege 
Dim 00 a o IW 


SICA 
NUANIAD 


Do 
a o y o W y o 


DEA I O O A (O 


Poz, tar, cel, 


Norwegia 1. a 
Portugalja. «ds... -2. 
A a Gł: 
IWIOCHYNA a | Sore 


272, 273, 276 — 278 — Na- 
poje alkoholowe prócz 
wina (alcohols, wine ex- 
HI ge AS 
Anglijas. 7: | poe 
Beloja E e 
Francja «44 4.59% a 
Holaridjas < -X 
Jamajkako a Ted . 
INgemey ss takers: 2... 
SZWECJA ses -.!.: 


280 — 282 — Wina or 
Algiers. ma; 
Anglja .. SE 2-4 
Besa. UA te 
rancia ut <. se 
Grecia te ud. En: ss 
Eliszpanja E. Wu 
Holandjat w 4/5 ut, 
Niemcy e Eech, 
Portugaljai ka ser oes 
Miochy. rog" ar: 


287 — ee e wi 
Egipt 


291 — Mączka rybna 
(fishimeal) 2... tortas. 
Norwegia), der. A 


293, 294/1, 2, 3, i eee 
(robaccob RZE 
Anglia NSA ASV, 
EI o ko As 
'Holandja sa ZS 
Niemcy .. ... 
Stany Ziedn. ‘Am. 
Włochy . 3 


294/4, 5 — eper = 
garettes) . 3 
Anela Ee oe 
Bulgarja 
Danja 
Niemcy .. .. 
Stany Zjedn. Am. 


VI. — Przetwory 
chemiczne i farma- 
ceutyczne farby 


(chemicals, pharmaceutic 
products, paints) 


295/6 — Siarka KĘ 
Angla Fe a 24. 
iBelofan".-« „a. LE 
Holandjas: sse oe. aie 
Hiszpanja oc. ono Phi 
IBrancja,.- |... e ac 
Niemcy . 5 fe, 
Stany Zjedn. Am. AAS 
IWAOGH Yee =. 2. 


295 — 491 — Przetwory 
chemiczne (chemicals) . 
AMELIA d 0.0 61 
Australa kyl GEERT 
SEU OA Awa. © 
Brazylia .. so E 
Ceylon oc. A: VOM 
DEA, Pc: PM 
Eran E E 
Etszpanja” ka 
Holūtidjata, „at AA 


Kwiecień 
(April) 


3-8 
51-7 


Eh 
= 
o a 


m|ood|kH 
00 00 


m 


G1 
ro 
zl Eé 


© G1 00 


Vë 
sel oj wei] lr 
M 


a 
Ee 
KE) o 


10.781.8 


| Od poczatku 
roku 

(January- 
May) 


19-4 
122-2 
2:7 
5-3 


w 


+ 


SH 
wo a > 
d ele H e 
A KS d o D do w 


m 


og 


Fm 
w w 


135— 
135— 


3.427-5 
397-6 
36-1 


74-6 
896-1 
2.000-1 


cocoon 
GI OH kA sl EH mk 


51.462.1 


Poz, tar, cel, 


TAPODJA A. os. 
Niemcy g e 
Norwegia «Vere 2.2 
Stany Zjedn. Am. ... 
Szwecja .. ... S 
Włochy. . 


299/18 — Soda Cd 
¡Ampliar et. Bag 
Bela 8. ect 
Era, dee ee 
Holandja CE" 
Niemcy Maca e 


299/19 b — Potaż PORY 
Belgja 4% aoe 
Fiolandja «a ea 


405 — 407, 409, 412 — 418, 
420 — 423 — rl 
(paints), sea sk 
Anglja ag wads. ti 
Belgja M. (S mēlē 
Danja wade ok 
Hiszpanija 2% EEE 
Holandj =) 2:2 
Niemcy . 
Norwegja ER A 4 
Stany Zjedn. Am. 
Szwecja... argue. 


408 — Sadza (soot) . ... 
Anglja ... ege 
Niemcy .. .. s. sad 
Stany Zjedn. Am. 


ES — 428 — Garbniki 
(tanning extracts) .. ... 
Afryka Bryt.. 

A A NE 
Arcentyna) E «A GE 
Brazylja .. d eg 
Francja . 

Grecia dl h Saan 
Eolandja. Ba. E 
Indje Holend . ... ... 
Niemcy". Germs „49. 
ERNEST ee yo aat 48. 
Stany Ziedn. Am. 2 
Tureja . Mr: < 
Włochy . 


429 — 434, 436, 437, 439, 
440, 450 — 454 — Arty- 
kuły kosmetyczne (co- 
SMELICS), (2. wf Ee tae 
Anglja wi. :" o T 
Francja .. 

Niemcy :4 «= Sé 
Stany Zjedn. Am. 


466, 470 — Klej i żelatyna 


(glue and GO Bei 
FARE AGS «a, skort > 
Belgja A 
IBIARCJA tv. ste) Ss 
Holandja . ... 

Niemcy 


Stany Zjedn. 4 Am. 


473/3 — ri tipa 
phates) |; 
INES? tu. EE 
Danja ae Suen 
IS Pet 2. m alle 
Stany Zjedn. Am. |... 
glate |. A A 


477 — Zuzle Thomasa 
@komas slag) -gaT o- 
Belgja ei.) A 
Holandja , ... 


pa 
SE 
KE 


N 
caw 
oo to 


N 


S| oros 
ha M ©! GO 


D 
Hi 


Od początku 


roku 


(January- 


May) 


| 
OO pud 


R n 
EE 
do 1 Or a Hs O coc WO 


e 
9 
JADA 
00 HA I O 


a 
© 


30.869.4 
6-178-— 
2°134-— 

3:5 

11.9875 
7.518.4 
3:048 — 


13.490-6 
11:690.6 
1.800-— 


| Od początku 


Od początku 


Maj Kwiecień roku Maj Kwiecień roku 
Poz, tar, cel. | Poz, tar, cel, 
(May) | (April) | (January- a (May) | (April) | (January- 
May) (May) 
487/1, — Celuloid Ad ac Francia a «© tie S. 1:1 2-3 20:8 
loid) . 5.7 25:8 47-4 Holandja . ... ... ... 47:2 8:2 150-2 
Anglia . ee, N mas 0.2 — 0-2 indjeiBtyt Ro 7 47 972 16.9 
Belga ooo Gem Gob pos — = 2-6 Indje Holenderskie 1-2 = Lä 
Estonja... ... ... ... 1-7 | — 4— dulandja*. PS 0:4 0:4 
Finlandja , >. seo «ss — 19-9 28-6 Niemcy .. .. 24-8 16-7 130:4 
Hołandja . . oS goes 0-5 | il: 1.9 Nowa Zelandja R. — 51.8 51,8 
Niemcy .. ses ese 3-3 | 4.5 10-1 Stany Zjedn. Am. 171-3 134,6 305,9 
| Szwecja 66 Goo EE, 2 = 105,9 105,9 
VII. — Skóry, Ante! | EE ta = = 90-1 
wyroby skorzane 27053 13023 13,296 589/2 a,b Szerść zwierzęca 
5 
(hides, furs, leather goods) (animal har) . ... ... 0:3 = 8-2 
LE EE 0:3 — 5-8 
492 — 513 — wad SZ Holaudjavā see sed eog — — 0-3 
and skins). : 2.679 2 3.496-1 13.739:7 Persja — — 2:1 
Abisynja. . pe AS — = 14-9 
Afryka Bryt. a Lëtz 13:3 = 25-7 590/1 a, b — Odpadki weł- 
Ee, a= ody Br = pa 4.2 au Le waste) SS So 23:6 91:2 206:5 
Aneja e cee Aë 27-3 72 aa 218-7 glja con ... cba ... 8:6 9-4 62:3 
Argentyna. ca. ... ls 40-1 231-8 1-600-9 Australja . ... ... ... 13-1 g= 45.2 
Aaa 149029 2... — = 73-5 Argentyna ... ... ... = 8.5 9-7 
Bercia waj MBA... 95-9 204.4 | 751-— Belgja al: 13 7:4 20-1 
ra UTM En, TAS ES 367:8 297-1 1-009-5 Holanedjai. nv „+8: <= — = 11:7 
Ceylon. "ze Ar, 1. — 275.9 275.9 Indje EA ak 6 Blo 0:6 — 0'6 
Chile S > r: — 13.8 13.8 NE so je o Sa. 000 = 56,1 56.1 
Danja fal eg A, 6-5 | To 190-5 Szwecja .. WA wyc. — 0.8 0.8 
SEL EE God GE dac — — 16-4 
Finlandja |... ... ... 0-2 299 47.9 || 593, 594 — Przędza weł- 
Francja .. ... ... ... 118-1 121.8 466-5 RA SE dr 9 E 
Grecja ... ... = 0.1 9-1 Ua kri yr ; e ; 
Hiszpanja ... ... ... 13-3 = 13:3 Belgja ... ... ... ... 0:4 0 1.3 
Holandja . ... ... . 788-2 | 870-1 4.015-3 Holandja . z = 2:9 
Indje Brytyjskie Sen cc 10.— 24.9 41.1 deg Ke 
Indie Holenderskie wsch. 44-7 135-5 323-2 ŚW Tkaniny (e E 
Kanada ko, A: 9-9 — 9-9 fabrics) .. 29.— 21-6 120.1 
Kolumbja. .. VS m4 Ti Aneja EEN 17-4 17-6 97-4 
za: Sa E: SE Belgja . 0-3 0.7 3-3 
wa ; K = Brazylja tā — 0.2 0.2 
Niemcy... 1.026:6 929.1 3:416-— : 
Holanda. 10:4 0.2 13-4 
PPCG waj A ZO = dā ra A A eo — 17 17 
Er 3. = . ` - Š 
Stany Zjedn. "Am. 3.4 62-7 98-9 Lae hn SCC € == 07 he 
San Domingo. 3:7 = 3-7 Persja El E << sc” = ES 0:3 
Szwecja. og E Sa ati 28.1 182-6 Stany Zjedn. RAN = 0:2 0:2 0.5 
Urugwaj . . 40:3 71-1 297-7 e é 
włochy 5.2 5:9 Szwecja . „EDR 0.7 0:3 1:3 
u] "+ ZSRR a ZOO — — 1.1 
ba ara SED, KH ng 466 || 606, 609 — Baweina 
poe MAR TÍ 5-6 xd (cotton) . 8.461-1 | 9098-6 41.179:4 
ra M «ie, 3:9 zz 3-9 Afryka Wschodnia — ER 10:2 
Hol my go O „ĄCE 1:3 | 7 2 Anglijas mp Zë S 99-2 129-2 594.6 
A”: zë ll 7: Ad o 393-9 | 280-5 1.049-5 
Stany Zjedn. Am, 6-— 3-3 19.6 Egipt ` vi. 689-3 1-491:— 4.664-1 
534 — 559 — Wyroby sko- Indje Brytyjskie OWCZE 205:9 563.2 1:977:— 
RAP me 26 0:4 99 eege TA = % WA 
Anglja dE |. < 22 | 0-4 8-6 Meksy > — = i 
Beleja ES AA 0:3 = 0-3 A 630:9 225-5 Ser 
i = = d eru . .. 8 — — — 
z zet Pa, = = Ka Stany Zjedn. Am. ... | 4.930-7 | 6.409.2 29.937-8 
Norwegja |... ... ... 0:2 
Stany Zjedn. Am. 0-1 = 0:1 Z. S. R. R. SIA 1:511:2 A 1.511:2 
SZWECJA Ee — — 0-5 606/1, 2 a, Mee 
V bawelniane (cotton Lë 133— 96-2 480-9 
III. — Surowce Ania PE Ma 26'8 74.6 244.3 
włókiennicze i wy- Japona Ea e Eea ies — 11-4 15-— 
roby z nich 11.063 | B.B] | Han kor Brytyjskie .. — = 18 ts 
stay po BBS y > . ; 
Raw textile materials | Stany Zjedn. Am, 98.— — 191-4 
and fabrics 611, 612 — Przędza E Aë Ké s 
561, 562, 572, 574 — Przę- wełniana (cotton yarn) . = 5: 6-2 
dza jedwabna Gilkyam) 12— | 2:1 261 E Ce EE NG 2038 A 
Anglja LS 1:6 ce. TAS leet EE ACE 3 = . 
Big a ZM 104 | = 12.— ||  Holandja . ... ... x tip La 
Holanda Bro BOG = | 0.1 0.1 623 — Len i konopie (aż 
589/1, 2 — 592 — Wełna | and hemp) ooo 86 T 54:7 18:6 187:4 
(wool) aS’ 1.2589 | 2.1198 12.0311 dE vii i A + A 
Afryka Brytyjska... ... = 65-5 1:392-1 E NEE KK 5.2 Se 5:9 
Angla Si E 406-6 | 802.1 3.808-7 ge "FR TAM 152 A 25.9 
Argentyna „ooo gas dać 51.8 252.3 1-058-6 = FB ? i 3 
Australia . 000000 ... 188 | 363—| 2.5759 pap Holenderskie Wsch. = 48 48 
Bie at Ze A, 87-6 293.4 1.813-2 Niemcy . es > ; 
Brazylja .. ... ... ... 434:8 — 434-8 || 624 — Juta w AP JE 879-1 889-8 4.562:3 
Danja OA 8:6 11.8 74:2 Anglja +.. .... 2-7 45:3 301-9 


25 


26 


646 — 648 


X. — = 
rek, wyroby z nich; 
wyroby koszykarskie 


(wood, corkwood, wood pro- 


Poz. tar. cell 


Bel EE 
Holandja . ... 
Indje Brytyjskie 
Indje Holenderskie 

NIEMCY ass. saak... 


625 — 626 — Sizal iinne 


włókna Ge and other 
fibres) . 
Afryka Beet, 


Proncja Ee 
Hiszpanja 
Holandja o a nos oes 
ft Jaeger 
Indie Holend. 
Meksyk oo o E 
RRA e pe £ ca. = 
Stany Ee "22 


Sznury (ro- 


Belgja ... ... GC ai 
FIolandja x. sad. 
Niemcy oe 3. al Tos C 


719 — Szmaty (rags). 


Anglia ss. orem: sxe 
Belgjal des. ie e 
Banja „Va... LE "i 
Holandja . ... 

Indje Holenderskie Wsch 
IBrancja «40. e 
Finlandja 
Niemcyjacie Ce 
Norwegja. .. 
Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. ... 


IX. Rania jego 


surogaty, wyroby 


z tych materjałów 


(rubber & rubber goods) 


720 — 724 — Kauczuk 


(rubber) . : x 

Afryka Bryt. . E SR 
Anglja .. SCE 
Austtalja . 240.0 ... 
Belsja + WE. M 2 
Brazylia" 2 «44 07. 
COn T. es „AS 
Egipt SARE: 
Eraficja «pot. e. 
Holāndja (9 oS 
Indje Brytyjskie 
Indie Holenderskie Wsch. 
Malakka Br.... ... ... 
Niemcy . > 

Siam ... 

Stany Zjedn. ‘Am. 


725 — 746 — Wyroby gu- 


mowe (rubber goods) ... 
Anglja fee aa C 
Belgja za. „AS: 
Etolandjar. M "SAM 
Finlandja 
Niemcy . A 
Stany Zjedn. Am. 
SZWECJA or ec 


A 


ducts & basket wares 


749 — 751, 753 — Deski 


i taty (boards and laths) 
Francja 


750|— Drzewo egzotyczne 


(exotic wood) 
Afryka franc. © 2.5 „e. 


AS 
PELS lee 
m eH © 


a | 3 
e AM 


m 
w 


|a| ao 
N DR 


g 
O oo 


ka 
BO GI DO 

POOBODU 
WO GH HA RO e 


= > 
no 


D 
on 


Kwiecien 
(April) 


„a ha 
wonea| | SS 
EA bei 


N 

Co =] 

DR 

Aan AGWĄOO 


1.399.8 


158-3 


v| Bal Ēd 
Ha W Nal 


E 


20-6 


Od początku 
roku 


(January- 
May) 


167-8 
2:594-9 
1.027-1 

107.8 

362-8 


2186 
82'9 


Poz. tar. cel. 


LAnpljas he er, ate 
Brazyjja 8. EE 
Brancjaw ae cd << 
Holandja Zen Se 
Hiszpanja 
Niemcy .. . 
Stany Zjedn. "Am. 
Włochy. . RE 


757 — 778 — Wyroby 
z drzewa (wood goods) 
Anglja) egen E 
(SE 4, Ēd 45 
Estan ce Sig ts" 
Finlandja 
Holandi a <... 
Litwa Ke R 
Niemcy. PE 53: 
Portugalja 
Stany Zjedn. Am. ... 
Szwecja .. ... a 


779 — 787 — Korek, wy- 
roby z korka (cork wood 
and cork goods) 
ET os kakas 
Alien ada, et: 
Hiszpanja 
Niemeyer 
Portugalja 


XI. — Papier i wy- 
roby z niego 
(paper & paper wares) 


798, 803, 809 — 8 6 — Pa- 
pieriodcinki papiero- 
we (paper and paper weste) 
Anglja ... e 
Belgja . „ce EE 
Danja a EA SZ 
Estonia vs X. =... 
Finlandja 
Relandjar $6 eso pes 
Niemcy .. .. 

Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. ««. 8 


794/1,2 795 — Masa drze- 
wna (celuloza) (cellulose) 
Finlandja 
Holandja 
Szwecjaw eh Ke 


797 — 803 — Papa dacho- 
wa i tektura (Posteboard 
and roofing cardboard .. 
Bniandjas 450.4 .6 


807, 808 — Fibra ( rij 
PE ooa amo 


... |... |... 


836 — 847 — Książki 
i broszury > in 
Aneja ZE A «4. „446 
IBEIgIA M Ao „a 
DAMA =" EE 
Finlandja 
rancia 5. R 
Holandja =. 
Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. ... 
Włochy. . 


XII. — Wyroby 
kamieniarskie cera- 
miczne, szklane 
(stone, ceramic & glass wares) 


862 — 887 — Wyroby ce- 
ramiczne (ceramic goods) 


32'9 
5:5 
6.3 

21'1 


1.7472 


© 
gi 


M 
voorne 


E? 
= W 
»| o SE 
0 GGL CO té 


759-1 


294 


10-7 


Kwiecien 
(April) 


1576 


63-4 


Od początku 
roku 


(January- 
May) 


Va 


obo 
PRANORO Ara 
E Ct (D a Wo DO En 


= 
© 


oa 
SS Sa 
HON aaa] WRN 


Co 


SONSSOOOHH 
R CT OI GW kā N oF CT GO 


4368 


164-4 


Poz. tar. cel. 


ADEA a si weż 
ET a. 0%... 1.5 
Estonja +.) 3. . 

Finlandja we 
Niemey 08 Gór Zeene 
Norwegja 
Szwecja sā = yć 


896 — 927 — Szkło i wy- 


roby (glass and Do 2 


Anglia ... ... 
Belgia nh, 
Estonja! a)... “ee 
Finlandja 
Francja .. . Go ć 
Stany Zjedn. Am. SC 
Szwecja .. ... g 


XIII. — Metale 
i wyroby z nich 


(metals & metal goods) 


925, 929, 931, 978 — 981 
—Metale różne (various 
metals) ... .. 
Anglja ... A REJ 
AE 20 en: 
CHINY e." cy 
Brancjae of A 
Hiszpanja 
Holandja « «e- gee cst 
Indje Holend. ; 
Niemcy e ou Tr 
Norwegja 
Stany „Zjedn. Am. 


927/11 — 3 — Zelastwo 
(złom) (scrop iron) . ... 
EE eege Ss 0s 
Te EE 
Dana Kater. 
Estonja: Ze e 
IBrancjait eects Dees 
Holańdja . 2.06... 6.5 
Irlandja 
Kuba 
Litwa 
Niemcy wp. 7 
Norwegja 
Portugalja 
Stany Zjedn. Am. ... 
Szwecja e 


930, 932, 935, 942, 946 — 


952, 955 — 965 — Wyro- 


by żelazne i stalowe 


(iron ware and steel ware) 


Angla <. EE 
Belgja “ee. se. NRC. 
Danja 

Finlandja 
IEFARCJA des cea 
Holanīdjats Pos «a: 
Niemcy A... 
Norwegja 
Stany Zjedn. Am. > 
SZWECÍA + ta wa. ad, 


966/1 — 4 — a o = 
Anglija kd: ae 
Chiny ... 
Holandja . ... 
Indje Holenderskie 
Niemcy . 


Room 
TON 


ocon]o 
mh Do bd zl 09 u] 


45.1646 


43-679-9 
9.266-9 
3.878:4 
2.578-7 


Kwiecień 
(April) 


82.1286 


Od początku 
roku 


(January- 
May) 


136.687°7 


g N 
NOHĀNŅOOCO 


F 
(C) 
[+A 


130.079-7 
23.757-6 
13.084-9 
16,242-5 

106:6 
12,189-5 
10.9186 

2.886-4 
5.100:3 

204-1 
2.290:2 
7.408-7 
1-533:8 

33-109 -— 

1.247-5 


Poz. tar. cel, 


968/1 — 4 Cynk ERY. 


(Anglijas 
Niemcy . 


969/1—5— Olow di 


Anglija.. 


977 — Miedź (copper) 


Angla rs: < BBE 
Belja Goa, oom o 
Chile hu ie) 4 
Holandja . ... 

Indje Holend. Wsch. . 
Kanada .. ... A 
Niemcy .. . 

Stany Zjedn. “Am. 
SZWECJA r 250 ul 


XIV. — Maszyny 
aparaty, sprzęt 
elektrotechniczny 


(machinery, apparatus elec- 


tric products) 


1037 — 1098 — Maszyny, 


aparaty oraz ich części 
(machinery apparetus and 
their parts)... ... ... 
Anglja ... ¿00 «s+ «.. 
Belgja . 56 
Danja 

Finlandja „A, 
Bom) ve" OE og 
Hiszpanja 
Holandja 
Litwa 
Niemcy . 
Norwegja - e 
Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. a 
Turcja . 


1099 — 1132 — Materjały 


i przewody elektryczne 
(electrical meterial and 
cables) A Es 
Anel e 
Belgjar=.- 2... -7e o 
DA e 
Finlandja 
Holandja . ... 

Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. ..... 


XV. — Środki trans- 


portowe 


(Means of transport) 


1136 — 1145, 1155 — Sa- 


mochody, motocykle 
oraz ich części (motor 
cars motor cyclesand Lg 
Anglja ... ... - 

Belgjad OB FE 
Danja ... 

Stany Zjedn. "Am. 


1963 


RANAS 


co 
ao © 


3611 


Kwiecień 
(April) 


0-4 
0:4 


12:9 


115-2 


A 
oon 
RA | 


DD IR 
Iege|||Illls 
aoc 


en|o|rra 
DO Ba] 


Ro © 


321 


| wR 
© m 


Od początku 


Ha 
C eo 
Fa M 


roku 


(January- 
May) 


4 
A 


wo 


1243 


N 


Ha 00 O 
Fa GI (D GI D AO A Eade 


SE 


1983 


198-3 
5-7 
1:9 
= 

186-7 


27 


Od początku Od początku 
Maj Kwiecień | roku Maj Kwiecień k 
Poz. tar. cel. (May) | (April) Gannary- Poz. tar. cel. K A TA ów 
a ri = 
May) y | (April) May) 
] j 
XVI Wagi, narzę- Anglja "e +46 0:7 | 0.1 1-8 
dzia, instrumenty Stany Zjedn. Am. Jūs ST || 2-3 22.2 
aparaty precyzyjne | Szwecja. MĒS Ze 0:6 01 1.— 
3 | 
naukowe, optyczne | | 
maszyny do pisania, | XVII—XX — Towary | 
zegary, instrumenty | różne, oddzielnie | 
muzyczne 105 | 83 283 niewymienione 114 9:5 2036 
(balences, tools, instrumente, | (Sundry goods non specified) 
apparatus of precisien, scien- | | 
tific apparatus, optical ap- A 
paratus typewriters, musical Anglja ... ... +++ +. 1:4 26 70-6 
beer ents) SĄ e wd R. "A A ra BY 
1168/1 — 11 — Aparaty Estonja Ehe, Auge GE — 0-4 0:6 
fotograficzne, filmy Finlandja ... ... +... 0-1 0-1 1:5 
i płyty (photographical Francja .. ... ... ... 0:1 0-8 2.2 
apparatus films and Has 4:5 5:8 53-9 ee E rt 3:3 CO 
Anglia «4. «1. — 0:4 0.4 itwa ` — , 
Danja ... z. 2 0.4 0:4 Niemcy . — — 42-1 
Stany Zjedn. Am. |... 4-5 5— 53:1 Palestyna . ... = 0.5 2-6 
Stany Zjedn. Am. — 1.— 49-8 
1169 — Maszyny do pisa- Szwecja wode FE 8-1 0-5 12-2 
nia, rachowania i cze- WHEN onc tooo ada moo 1.3 = 1-4 
Sci (typewriters calculating Norwegjaf er... 0:1 — 0:4 
machines and parts)... 6:— 25 25-— Hiszpanja wew ne — — 0.6 
B. Wywóz (exports) 
| e Od De Od początku 
Maj wiecień roku Maj Kwiecień roku 
Poz. tar. cel. Poz. tar. cel. 
(May) | (April) (January- Ma April (January- 
May) (May) | (April) May) 
Cały wywóz . . . . ' Argentyna ... ... ... — - 3:— 
y wy 526.4805 | 508.3111 | 2.380.9013 Se AR. = = dë 
| 30 — Ryž + gr 
I. — Wytwory po- | (husked rice) . a 75 158-1 755:6 
chodzenia roślin- ea EE = z Kg 
nego MIS | 2305 | ` RT |  Finanaja C 1. 2. m| = 7.5 
| Łotwa . — 0:2 
(agricultural products) Niemcy . ez e EZ 
> a CP ki © 15— — 18-8 
9 — Groch (pease) .. — = 2— 552 sed = T A 
degen, Ti „rr. © ES ZEE 34.3 Stany Zjedn. Am. ... 15-— — 17.5 
Litwa X5». : u ość — 2-— 2.— 
Stany Zjedn. Am.. ... = = 189 | He ZE rt Sk dae isa 
17, 23, 25 — Nasiona a (seeds | Belgja ... ... ... ... — zo | 0-9 
various).. ... 1-— 0.4 | 436:— Norwegjā e aga d sui AE A: 
AR = Ae 35. _ || 35— Słód (malt) ... ... 1526 EM 641-8 
Danja ` o YI E TE e. 0-2 Stany Zjedn. Am. ... 152:6 — 641.8 
Storia Te Fa... — -2 | 2 
ERE CA e ee sw 36/1—2 Ziemniaki SC ! 
PEEL Do : 
Holańdja.. Aer Eé — = 1-7 toes) . . 15—| 7305 745-5 
Manda <: "LAS. LE Ay 0-2 Belgja . 67 Ka 6. - — 730.3 730:3 
m ARA I. ES kr || = Norwegja. ... EL = 0:2 0:2 
A 60) FIZ a7.— ||- Stany Ziedn. Am. -.- | 18—| — 15— 
Portugalja me ua) PAJE — — 60— 40 50 Warz 
— 50 — a ye 
any, ŻW Am.. ... F T e getables) .. ... 849 240-3 7183 
BA O SES F S EE Afryka Bryt. SC A — 0:3 0:3 
27/1 — 3 — Mąka ( flour) 708 31 | 124-6 Reda: S ZC GR 
AA Ae e $ — — 30-5 Belgja A, E w 2.5 
Grecja ... ... ... ... = De SC Finlandja ... ... -.. = 53.5 53:5 
PAlGSEYNA. i... ... +. 10-— — 30-— Francja = 2:2 212 
Stany Zjedn. Am. ... 60-8 — 61-— Kë, ka e. £. ģ 
Szwecja 01 01 Holaa 0. "R SE 1 1-2 
us PE oun eg F j Norwegja ... ...... = 37:7 55-2 
mk obita Stany Zjedn. Am. 3-4 86-6 328-— 
(Feeding meal)... ... 310.—| 750-2 | 1.218-4 es eas d — 
Finlandja ... ... ... 310-— 335-— 778-2 51 — Chmiel (hop) 4596 15-— 24:8 149-2 
Norwegjaw "a>... — 415.2 440-2 Aunn. A o 8-3 0:5 36-3 
4 Arpentyna ee M: 6:7 3:1 9:8 
28/1 — 5 — Kasza (grits) . — = 15-9 Brazylja .. T ... 4 46 15-4 
IE A OB aoc — — 12-5 Belgja T SS 2:1 


Poz. tar. cel, 


¡METE op Goo boa lige 
Holandja . ... my: 
Stany Zjedn. ye 


52 — Grzyby suszone 
(dried mushrooms) 
TA A ŻA w 
Argentyna 
Stany Zjedn. Am. 


53 — 58 — 60 — 64 
— Owoce świeże (fresh 
fruit) ine oe 
Danja i. oan TX 
Holandja . 4% +» ..- 
Niemcym. Sw. eas 
Norwegja 


59 — 61 — 63 — 66 
— Owoce suszone (dried 
fruit) „AE 
Banja Mice „=. 
ee KAWĘ, „Ay 
Niemcy . 
Szwecja .. .. 
W. M. Gdańsk . 
Stany Zjedn. Am.. ... 


67 — 68 — Konserwy owo- 
cowe (fruit preserves) . 
Afryka Bryt. . 
Anglja . SE BĘ 
Chiny w ma:s RNS is 
Danja 
Grecja ... 

Palestyna . 

Szwecja .. .. 

Eet Zjedn. Am. : 
W. M. Gdańsk . = 


69 — 72 — Orzechy i mi- 
gdały (nuts & PM 
Chiny ean oe 
Włochy. . 


76 — Kawa KU 
Belgja Maas, 3. 3 a: 
Danja £ . ātd ac 
Holandja . ... . 
Szwecja .. . SE Z: 
W. M. Gdańsk owe. 
Tunis 2. 


78 — Herbata K? : 
Ana om sob GA 
Danja : 


80 — Kakao (cocoa) . ... 
Holandjak. «a. - 
Niemcy 95... 29. . 
JE aS Zoe R. 
EE A 


81, 82 — Korzenie dee 
Belgja a. kacji 
Palestyna: Së 3.6 w.» 


95, 97 — Żywica | KA 
Holandja . ... . Pa 
Lotwa . Boo ope 
Niemcy”. Ee 


103/1 — 3 — Wiklina 
(osier) $ Sep, 
Danja 
Finlandja 
Grecja ne. (Ak: 
Palestyna gae oo 
Szwecja t | mt 7 


Kwiecień 


(April) 


o 


Jexnoo] ||| 
"JO Ch 


Od początku 
roku 


(January- 
May) 


0.1 


RRROODLEOOC 
Eech I 0 M AGA 


jā” 


Poz, tar, cel, 


II. — Zwierzęta żywe 
i wytwory pochodze- 
nia zwierzęcego 


(live animals & animal pro- 
ducts) 


116/3 — Sledzie świeże 
i mrożone (herrings fresh 
and froren) 
tarifi e e 


117/12 — Śledzie solone 
(herrings salted) 
Estonja 
Palestyna . ... ZE 
Stany Zjedn. Am. BE 
Finlandja 
Niemcy... “Soe eon 
Norwegja 


121/3 a — Bekony de 
Anglia e cic 
Niemcy . 


121/2 b — Ptactwo bite 
(drób) jk 
Anglja a.m ms: 


125 — Jaja (eges) 
ANG jaa. E SBE 
Beleg ... 
Hiszpanja 
Holandja . . 
Niemcy . 


127 — Masło ( KŻ 
LIVE 909 oBa e 
Palestyna . 


128/1 — 4 — Sery | 
Anglia 9 > 
Palestyna . ... 

Stany Ziedn. Am. 
W. M. Gdańsk 


129/1—5 Kazeina a 


GO gi saits) 


131/1 — 3 —Puchi pie- 
rze (feathersand down) . 
rūk! dno) obo dal age 
Norwegja 
Palestyna . ... Mo 
Stany Zjedn. Am, CR 
SANGER) ao 100 Wom E 


134/1 — 3 — Szczecina 
(óristie) 23: o 
Anglia AO 
Belgia ... 00. 0... 
Egipt ... 

Stany Zjedn. ‘Am. . 
Szwecja +. ... +. 
Syrja 


137/2 a, b— Jelita era 
Berja 
Wanja O 
Erana aa Edo OBRA Gab 
Niemcy . Së 
Stany Zjedn. Am. 
SZWECJA e BEA: 


II. — Wytwory po- 
chodzenia mineral- 
nego 
(mineral products) 


148 — Kamienie (stones). 
Lie np ges p55 Sas 
Litwa Sao 
Norwegja 
SZWECJA . .- 
W. M. Gdańsk . 


Maj 
(May) 


5.567 4 


453.796 


0:3 


0:3 


Kwiecień 
(April) 


4.0676 


186-1 
186,1 


462.965.8 


Od początku 
roku 


(January- 
May) 


19.104.8 


He 
CORN ERROGGNE 
owo DOH | © 


Ny 


~ 
Hnūvaos oopovaS 


Ło kch 
Ubi NO PANDO 


2.53 246.4 


4:6 
0:3 
0:3 


42 


29 


30 


T) 
O 


Poz. tar. cel. 


151/1 — 2— Kreda ri 
Bułgarja s 


152/2 — 4 — So Le? 
of Paris) . 
Angilja) zer hos poc = 
Szwecja 


153/1—2 Wapno A: 
Palestyna . 


154 — Cement (cement) . 
Norwegja 
Palestyna 


169/1—2—Azbest z 
Estonja ....... 
SZWECJIAWO cota: Fo 
INSEL ao. Eo: 


174/1 — 2 — Sól kuchenna 
(Edible salt)... ...... 
Danja m A 
Estonja e Boć 
Finlandia 


177/1 a — Ruda żelazna 
(iron ore). .-. RE 
GG goa Soc 608 ons 
Finlandja 
Niemcy 
Stany Zjedn. Am, 
Szwecja .. 


177/2 — Ruda 
nowa (manganese) . 
Belgja 


manga- 


Holandja . ... or 
Stany Zjedn. Am. Bis 


180/1 — 2 — Wegiel ka- 
mienny (coal) JE 
Afryka g + Gra ies 
Algier ... . Ge A. 
Angilja 
Argentyna 
Belgica e-a ogc 
Brazylja 75 god) o < 


Finlandja 
¡NEO Bem AE 
Gibraltar 
Greca ah Ao, Br. 
Holandia» Le rio... 
Indje Bryt. SE 
Izlāndjar d FM sc 
Islandja.. 
Ka 
Kanada.. 

POWA, Pop tele. SOD 066 
Malakka Br... ..- -.- 
Niemcy . 

Norwegja 
Portugalja 
Rumunja. ... 
SZWEGJA ao 02. op 10. 
(WIOChY. o en 


180/1 — 2 — Węgiel bun- 
krowy (bunker coal) 


82 — Koks (coke)... ... 
Finlandja 
Francja WAS PRZ 


Od początku d początku 
Maj Kwiecień roku Poz dit. Gl Maj Kwiecień roku 
(May) | (April) | (January- +" (May) | (April) | (January- 
May) | May) 
= — — Holandia > S 300: — — 2.400.— 
= — — Irlandja od SFS — — 50.— 
Islandja .. 100:— -= 100 — 
Jugosławja ... +... ... — 500-— 1000.— 
Kolas S — — 200-— 
= 05 48-3 Norwegja ... ... ... 280— 200:— 1:130-— 
= 0:5 0:5 Szwecja .. ... 111 ... 4.969-— | 3.150-— 20.502-—- 
K = 47.8 Włochy... ... ... ... | 2282—|  750— 10.452.— 
= 1c 15— || 191/1—2 Naftalin gee 
= TS 15-— phtaline) .. : > 308 5 — 965-6 
Palestyna re 10:1 oo 10-1 
Stany Zjedn. Am.. ... 298-4 — 955-5 
25°5 45:2 ot 
25-5 45-2 727 || 197 — 200 — sp ox 6-8 T— 38-1 
= = 1-230:2 Anglja ... ... = = PET 
Finlandja . AR — — 1.5 
` a Eotya o ao 088 goo —- 1:— 7— 
ki = 38 Nina? ecos K — 2.7 
4 s 5%, Norwegią |. 2.00. = — 12-4 
M8 32 Eb PODWY Zus. rose 6.8 = 6-8 
= 0.2 
200/3 — Mey Re 
(gas oils) . — — — 
267-4 11-2 968-6 Kanada T oop eda A — — — 
= = fe 
267.4 11:2 418-6 
IV.—Woski tłuszcze, 
oleje pochodzenia 
177-8 152-4 941-1 roślinnego i zwie- 
= = 436-9 rzecego, oprécz 
DE = ak osobno wymienio- 
177-8 | 152.4 * 482-6 nych 33 149 OK 
— -- 20:3 
(wax, fats and oils of 
vegetable origin) 
664-5 97-2 4.0917 
664.5 21-— 3.635:5 205 — 214 — Tłuszcze 
= 76-2 254.— ioleje rošlinne (vege- 
= = 202.2 table and fats oils) .. ... 0-5 = 27 
Anglja ... . X — — 2.2 
Holandja . 0.5 — 0.5 
428.977-8 |440-927:7 | 2.021.804.— || 215, 217, 218 — Tłuszcze 
= — 2.030- — zwierzęce surowe (7aw fats 
— |17:999:-— 51-288-5 of animal origin) 2:8 149 89-2 
= = EU eeng si. — — 0:4 
— — 14.488-— Belgja sz == = 
28.932.— | 74-878-— | 212.7445 Danja A NE. a 0-1 16-5 
2.000: — = 2917-8 Holandja . ... ... 19 = 17-2 
4-484. — | 17:007-— 72,406. — Niemcy sA A. 0-9 14-8 18.5 
> = = 17.640.— Norwegja . ... ... ... = = 36-6 
755-— = 2.425.— 
12.147'5 3:350-— 36.153-5 
13:575.— | 13-240-— 55.015-— 
12.900:3 3:295:— 46.420-3 MN. — Przetwory spo- 
wyg ski. Ei żywcze EA tytoń 21.5024 9.2269 57.1431 
46.462:8 | 48-378-2 280.492.— 
2.950-— = 2:950:— (foodstuffs, tobacco) 
= 6:910.— 11-690.— 
= = = 242 — b et Saud 
1.000-— = 3.840-— (hams) . 268-1 190.4 1.1635 
— — 5.350-— Agija el emt EE 248-4 179-7 1.108:3 
2-660-— = 3:280-— AP Wr JEAN — — 3:3 
23.8391 | 20-480-— 94.105-1 REAGAN le sas + Gonos — 0-2 0.2 
= 2.000-— 2.000— Grecja a KR — — 0:3 
— | 11-885-—|  11-885— Hiszpanja ... ... «+. 3-4 = 3-4 
156.150-6 |138-547-5 |  689-4746 ZA 0.2 Er 0:5 
76.959-— | 60-429-— 258.707-4 Luxemburg... ... --- — — 0.1 
Marokko . ... = — 0:4 
Meksyk .. . = 0.5 3— 
y Niemcy . 01 — 0-3 
14.259-2 | 14.444.4 715167 Norwegja . z. = 05 
Srany Z Am. 16:— 10— 42-6 
9.091-— | 7265— 45-546-— Tunis ... . Re — — 0:6 
= SÉ 300-— 
= — 320-— || 243/1 — 2 — Konserwy 
1.160.— | 2.665-— 9-092-— mięsne (Mea tpreserves) 160-7 207.4 777-8 


Grecja fom --« -.. 8. 


Poz. tar. cel. 


Afryka Bryt: so ces = 
Jett ee e er 52 
Egipt 

Francja 

Grec EE 
Indje Self e 2 
Niemcy . 

Palestyna . e K. 
Stany Zjedn. Am. 


254 — 256 — Se JEE 
ARI. 
Elolandja a 7,16 
Palestyna . ... 
Stany Zjedn. Am. 


259 — 260 — Cukier (sugar) 
Anglia 
Argentyna 
Bel zja 


Finlandja 
Francja SSA. ee ser 
Holandja BS tone 
Indje Brytyjskie 
Malta 
palą 
Niemcy . 

Syrja ... 
Stany Zjedn. Am, 

Wioehy.s. EE 


272 — 273, 276, 278 — Na- 
poje alkoholowe prócz 
wina (alcoholic, liquors, 
wine excepted) 
Anglja . 
Argentyna 
Estonja... 
Francja .. ... . 
Holandja . . 
Hee 
Niemcy . 

Palestyna . ont 
Stany Zjedn. Am. AE 
Szwecja .. Ben, 
Zoe RIR. 


274 — owa pirid nac 
"Anglijai. Dë e 


Grecja Zar „AT ee 
Holandja . ... 
Stany Zjedn. Am. 


280 — 282 — Wino (wine) 
Anglija: K* . . 
Holandja . 
Stany Zjedn. Am. 


287 — Makuchy ķi R: 
Belgja ... ... 
Danja 
Finlandja 
Holandja 
Norwegja 
Szwecja NE m.. 


289 — Melasa FS? A 
Stany Zjedn. Am, 

293, 294/1, 2, 3,6 — Tytoń 
(tobacco) 
Łotwa Sa. MOWA, 


. Gdańsk ... 


VI. — Przetwory 
chemiczne i farma- 
ceutyczne, farby 
(chemicals, pharmaceutic 
products, paints) 
295/6 — Siarka (sulpłur) . 
Finlandja 
Litwa 
Stany Zjedn. Am. 


Errata: 


Maj 
(May) 


Kwiecień 
(April) 


| Od początku 
roku 


(January- 
May) 


0:1 
734-9 
1-9 
0-4 
4:5 
0:3 
| |= 
| 3.5 
31-2 


25-4 
os 
3-9 
3:6 

16-9 


34 247-5 
3,472-1 
1.514 — 

50.5 
50-4 
2-170-5 
4.732-3 
4-101-8 
8.861-— 
7.056: — 
305:8 
1,165-8 
95-7 
100-8 
16:4 
554.4 


= 
N 


o000 af 


m 
mk 
R oovo = E 
BASE NIDA boa 


= 
© 


© 
ech PALĘ 
u Aka 


+ 
= 
m 


0:5 
11.930-3 
3.983: — 
4,779.9 
150-— 
1,137-— 
225-1 
1,655.3 


8.730-— 
8.730-— 


26:6 
21,5 
5:1 


14.1434 


0:6 


| 


Poz. tar. cel. 


295 — 491 — Przetwory 
chemiczne (chemicals).. 
PANNE! nod oca Goo Bób 
Argentyna 
Belgja ... AAC e 
Brazylia <= We + «© 
Chiny ... 
Egipt 
Finlandja 
Hiszpanja 
Flolandja merce Lee 
Litwa .. 56 mna dm 
MEKSYKSC: cos sa wd 
Niemcy e. 25 9:2. 
Palestyna . ... . A 
Ebo sos o. Gas! SES 
Rumunja . 
Stany Zjedn. Am. 
Szwecja 


299/18 — Soda A 
Estonja -. Mare, 5 


Finlandja dies 
Łotwa M can Bis 
Niemcy . 


299/6 — Bisulfat sodu”. 
Szwecja me X. 


300/2 — Salmiak (salmia 
Angla te. SR 
Belgian Ran. a. 
Finlandja 
Egipt 
(Grecjāk( AS 
Folandja . wee « - "Tm. 
Indje Brytyjskie 
Niemcy . 3 
Stany Zjedn. "Am. . 


303/4 — Węglik wapnia 
(karbid) Z ° 
Anela ... ... . 
¡PSA 606" ooo 099 cab 
Holandja . ... ... 


411/1, 415 — Farby oło- 
wiane (lead SA 4 
Danja ... + d 
Holandja . 

Niemcy . ASS 
Palestyna AAS 
SS Zjedn. Am. - 
W. M. Gdańsk 

411/2 — = cynkowa 
(zinc white) 
Argentyna 
Brazylja ZE s E 


aie, mire 


... sss see 


EAH ZE A 
a e EE 
Holandjara Tee 
Litwa 
Norwegja 
Niemcy .. .. 
Palestyna 
Stany Zjedn. . ... 
Szwecia S 
Her fer 
Włochy . 

424, 425, 426, 427 onk 
niki (tanning extracts). . 
Danja F 
Finlandja 
Litwa sa K 5 
Lotwa 
Niemcy . T 
Szwecja. MAE 


429—454 — O Ko kos- 
metyczne (cosmetic). 


ers sse se’ 


} 


Maj Kwiecień 
(May) | (April) 
96-5 62-9 
01 0-1 
0-1 = 
2.5 = 
0:1 2-8 
1-1 = 
0-1 = 
220 "| 
— 9-4 
= 19.7 
21:5 — 
6-5 10— 
— 2.8 
6.7 = 
— 45 
35-6 13.6 
80%— | 480-9 
219-1 202 — 
587-9 263-7 
— 15-2 
303-— = 
303:— = 
373 = 
21-1 = 
2:3 — 
0:2 — 
11.4 — 
2:3 — 
108.— 53:5 
108-- ne 
— 53:5 
244-2 272. — 
15-3 43.6 
69-3 141-4 
— 6-4 
12-8 — 
103 | 109 
41'5 19-1 
11-2 12-2 
49-2 12-8 
12-9 1-6 
3-2 0-6 
— 13-5 
18-5 1-4 
— 8-5 
50— — 
20-— = 
30-— — 
— 02 


Od poczatku 
roku 


(January- 
May) 


N 
īm 


m BER BERD = 
RABAJĘE| RISAS 
God wawodIonrba 


377-9 


kA 

e a ON oo GD 
| oo | ada 
U ao CI Ha U2 a 


TAD 
DeO 
u 


nr. 5, str. 27, Spirytus — jest Anglja — 97.1 wykreślić — 97:1, winno być Holandja — 97-1 


» 


3 


» artykuły kosmetyczne — jest 


3:7, winno być 3'9 


M Pe Od początku : | Od poczatku 
Bo tar ch Maj Kwiecień roku Pez l Maj Kwiecień ` roku 
(May) | (April) | (January- (May) | (April) | (January- 
May) | May) 
Holandja — 0:2 0:2 Afryka Hiszp. ... ... — — 0:6 
Palestyna nike += = 37 Anglja 211-3 148-9 647-9 
Angola pue a>. 0-1 — ‘ 

466, 470 — Kleji żelatyna DE EE 2:4 43 aa 
(glue and gelatine)... ... 4— | 75 37.— Argentyna ... ... ... m 4.9 154 
Afryka Bryt. . ... ... 11 = 1:1 Beleja 2 ral od 5-2 0-9 13-4 
Anglja ... .. OWOCE 2.9 2-1 5.— Brazylja .. ... ... ... 9.6 01 6:6 
Indje Brytyjskie . 60% covet == | = igi! Chiny ia Sa: aos 73.8 17:3 | 107-9 
Palestyna . ... 24% — 5-2 11.5 Danma socyodw ooa aaa 0.5 0-7 4.— 
Stany Zjedn. Am. — — 15-3 Egipt .. Z 0-9 2.5 
Szwecjas. wies dE — sech 2-8 Estonja . = = 1-5 
Włochy . ... -... ... 7, | 0-2 0-2 Finlaudja S 7% 14-2 2— 19-2 

= Erancja* EE — = 15 

SE esta O 2 0-5 0-3 5-9 
(bone-meal) ... ... ... — — = Holandi 364 22 
Szwecja o +23 — — = By S E a, 167-— 

Indje Brytyjskie... ... — — 18-5 

479 — Sól potasowa ee | Indje Holenderskie — — 5:— 
tassium salts) ; 308 | — || - 8 308 Irak . . |... = 44 
Amelia "e". 27:3 | = | 27:3 Irlandja .. ... ... ... 7:8 1r- 47-9 
Niemcy .. ... 11. ... 3.5 = 35 Japonja 3) S». — 2.9 

| Kanada: „Ad 2 ZE 1879 — 9-8 

480 — Saletra (salpetre) 3275 21-6 1.6497 | Pomar E W. — 0:5 0-5 
Finlandja ... ... ... 319-1 21:6 1.641-3 Mandżurja ... ... ... 19-1 13-2 89.5 
MIME. o 5. war 6:1 | 6.1 EG Aë AA 1:8 — 22.8 
Szwecja .. . 2:3 — 2:3 Niemcy «oo. 28— 10-2 80.6 

| Norwegja PARAS 0:6 0-9 2.8 

481,482, 483, 485 — Na- | Palestyna 8-4 9.3 33.2 
wozy azotowe (nitrates) — 3.148-8 7.416: 1 Fersja WF... oe 3, < 0:1 8-8 
Finlandja . ... ... ... — 100.8 | 100.8 Portugalja ... ... ... = = 0-2 
Fiiszpanja p: coc coc -- 3.048-— 7:315,3 Stany Zjedn. Am. ... 46-5 39-4 148-8 

| SWEET "wm." 0-1 0-1 1-3 

VI. — Skóry, futra, Syrja 9:3 = 19.7 

y zaj h d Mangere cee ee gs — — 0:9 
wyroby skórzane mi, 22 2969 Tunis — — 0-2 
(hides furs, leather goods) | 

492 — 513 — Skóry (skins | | 589/1, 2, 592—Welna Been) 8-6 51 19-1 
Gnd Rides) mesas sae 871 | 194 | 176-7 Anglja ... ... . 2:5 16 5:9 
ja sat Abts. E 10-1 06 | 12-5 Australja . ... ... ... = 1:8 1.8 
Bera se ZOE = 4— 6-1 Belgja ... ... ... SÉ 1:4 1.— 2-7 
ESTONIA Moe ean ar: — — — Danja DEER = 0-3 0.3 
Pinnas ... 0... 0:3 — 11.4 Holandja . ... ... ... = = 13 
Grecja Man mer Sr Ma — | — 5:4 Francja .. ... ... ... C 0.4 0.4 
Holandja . ..«%-5%0. 37:9 8-5 56-2 Niemcy .. ... ZE B= = 5:4 
Kolumbja ... .. ów. R = 0-2 Stany Zjedn. Am. . ... = = 0-6 
BABA o 15 15 W. M. Gdańsk ... ... 07 =z 07 
Niemcy. Fan osc 10:7 — Zoe 593, 594 — Przędza weł- 

EE >. a A > niana (wool yarn) 2:9 0-4 58 
Stany Zjedn. Am. ... 19-6 6-3 41-2 Finland; 0:4 s, 0-5 
ARDRE opal BOB got Wë fo — 7.— Scania PRS PE 

Holandja doo OP AGO 0:2 0:4 3:— 

516 — 533 — Futra Ge) 124 | 3-6 es Niemcy .. . 2-3 = 2-3 
ci PR a 108 Dēļ E 606_600—Bawelna(cotton) | 418 82 3044 
SE W gb FA se aie Ansa <. ee 9-2 0:2 17-1 

tany Sedan. Am. Asaa | Belgja as. 13€ 3: 03 = 0:3 

534 — 559 — Wyroby | Estonja ORZESZE 10:3 = 199-8 
Skórzane (leather goods) 9-6 0-2 | 10-9 Finlandja. ... ... ... = = 0-8 
MISJA mA fret) LEJ g 0:14 0-1 1.3 Francja .. ... ... ... 0-2 z 0.2 
INGES po EE = | — — Holandja . SEE = 0.2 0-2 
Stany Zjedn. Am. . ... 9-5 | 0:1 | 9:6 EI GE vo dog os 109 = = 2:3 

| PANAR goa ago oso WR — Se ph 
| Niemcy .. . oof Zog — A i 
VI IL nad. Surowce | Palestyna G sam 240 2 0.7 — 0:7 

włókiennicze i wy- | Pērsjai a eg eee — +4 2:4 

roby z nich 6687 | 3886 256071 Szwecja... GER s i jā Kë 

(raw textile materials and virs Gdańsk . pa * SĄ = 

fabrics) | 611 — 612 — Przędza ba- 

561, 562, 572, 574 — Prze- ļ welniana (cotton yarn) . 17:8 349 284 6 
dza jedwabiu ac 2:5 26:9 85-8 Anglai cet oe as 2 21 3-1 19.— 
AMET Bac — 0-3 0-6 Egipt «4 Fh ck — — 15-5 
Argentyna ... ... = = c= Binlandja . 2-7 T. ao: — — 1:8 
Ching: =: . „A — | 7.1 25.1 Holandja (a 0-4 2:6 
Danja — 0.2 0.2 ILE ada dom adó óćo 6:2 23-6 222.5 
Egipt maz. ZE — 156 31:3 Niemcy 0.5 0-5 
GTO dere. o D 0:2 | — 0.5 Norwegja aja. ci — 0-4 0-4 
PIANO Wo 7%. 0:5 | 0.1 va Palestyna 3: J... — 0:2 2:9 
Niemcy o. 2 — — 16-2 SVrjatses. 8 Jo cod Gad — — 2.9 
Norwegja . ... ... 0-8 0-7 2-7 SZWECJI. SE ces — — 0:3 
Szwecja . BE 2.9 5:8 W- M: Gdańsk ... ... 9:53 6.7 16'2 

563 — 570, 597 — 605, i 623 — Konopie co, 49-2 23-4 70:2 
613 — 622 — ay Aneja ono 2 = = = 
(textiles) . 4 k 4848 | 287-2 1:5264 Niemcy” se. Zeg — — 0-1 
Afryka Br. dp vot 2:9 5-— Gi Stany Zjedn. Am. ... 48.4 23-4 169-3 
Afryka Franc.. ... ... 1:4 = 14 W. M. Gdańsk ... ... 0:8 — | 0:8 


32 


beggen 


DS kaa Od poczatku Od poczatku 
la taa ed. aj wiecień | roku Maj Kwiecień roku 
(Mayy | (April) (January- CE (May) (April) (January- 
May) May) 
623/2 — Pakuly ee 58-3 — 157-1 Kolonje Portugalskie ... = Cl il 
Belgja ... .. 58-3 — 137-9 Malakka Br... ... ... = == 8-9 
Holandja . ... — — 19.2 NIETBCY W. dm M ało 32.3 11 72.9 
Stany Zjedn. Am, = — — Palestyna . ... 26-1 6-— 50-4 
646 — 648 — aby (ropes) AE, a 5.2 Stany Zjedn. Am, 0-2 28-8 119.9 
Danja ... .. = = 0-1 SYR odo 846060 -= - 0-2 
Holandja . ... ... = = = 757/3 — Klepki (staves). 140-6 96-2 360.6 
Litwa — = 23 erg oe 44-9 — 44.9 
Palestyn = = 2-8 Elza ae 
SNS 3 EA ta. ee Nad 95-7 56.3 267.9 
719 — Szmaty (rags). Di 25 9-5 (sobr loan don 006 - — 7.9 
Anglja ».. ... 0:6 0-5 2.— Egipte eros Bee --5 vg 31.7 31-7 
Grecja uso oar 1:5 = 1-5 Norwegia, EE — 8 — ga 
Holandja ceo crs Sev — — 0:4 Stany Zjedn. Am. — 0-2 0-2 
Jade Brytyjskie.: e oe si? 4? || 772/1,2, 773—Dykty i for- 
Stany Zjedn. Am. ; > = E niery (plywoods & veneers) 525:5 464.3 2:733.3 
Afryka Bryt. m. ME e 31-— 15-3 130.3 
IX.— Kauczuk, jego Alegien aea < A. 154 — 22-8 
surogaty, wyroby pals ne ee Ge? 1:1 w 
ztych materjałów 906 = 301 3 Belgja spēkam ei 152-— 742 306.2 
(rubber its substitutes and Birma ae hea. 442 ~ == 1-4 
rubber goods) Danja w "SO: — 50-2 114-5 
725 — 746 — Wyroby Gu- Egipt. . — 15.3 141-3 
mowe (rubber goods) ... 90-6 25— 301:3 Estonja .. ... ... ... = E, 0-2 
"Ari eljas se me. a. 2.2 = = 1:6 Erancja PeeWee EE — a 36-8 
Albanja = 0.3 0:3 Grecja EEE — = 160-4 
Belgja 27-1 20-3 124-4 Hiszpanja soe san «is — am E 
Chiny = = 0-9 HolandjatS sos goe Zoo — 85-4 318.— 
Danja 1:4 = 2.2 Indje Brytyjskie .. ... 78 62.1 331.7 
Grecjamn di A... 5:8 = 5:8 Irlandja .. ... SE 107:3 ~ 29-4 
Fiolandjag o < 1:4 — 91.9 Kolonj. Hiszpańskie BÓR — = 7.5 
Kol. włoskie .. ... — 0:6 0:6 Kolonje ges Së — 3.7 8.3 
Litwa eg — 1— ii Potwaw ces ee 0-4 = 0:4 
WEE m Aue da ci 1-9 2.— 4-8 Malta JS Ss et 1-5 z 15 
Niemcy .. 0:5 0.8 5-1 Malakka Brne 06: — = 0-5 
Norwegja ... ... ... 0-5 — 0-9 Marokko . ... ... ... — — 41.1 
Palestyna” orr wa: t 41 = 41 Meksyk .. : 48-4 80-6 256-2 
Sudan ... .. — = 0-4 Mozambik ... «4d. .-: 19.5 = 19°5 
Stany Zjedn. Am. 14:3 — 20-1 Niemcy . Modo 23-7 74-5 264-— 
Szwecja . w Aż — — 0:5 Palestyna . ... ... — = 259.7 
urda m age 214 — 21-4 Persja ... ... 2... ... 6-3 — 6:3 
Le ie w — — 3.1 Peru 4:7 = 4'7 
W. M, Gdańsk . Gia 10 dE 12-2 — 12-2 Siam ooo kis — = 3-6 
Stany Zjedn. Am, er — — 5:1 
X.— Drewno, korek, sa ; 17-9 = ote 
wyroby z nich, wy- Winhyr See. < — 1.9 3-8 
roby koszykarskie 30.7517 | 15.993.3 DI) > 
(wood, corkwood, wood and 776 — Meble gięte (bent- de 
cork goods, & basket — ware) po aae x Ke Kei zb) ot? 
747/3, 4 — Kopalniaki AG Br. 4-8 2:8 12.4 
i Słupy telegraficzne Argentyna ... 2.0. ... = KS 8-1 
(mining timber & tele- Belgja — 0:1 0-2 
graph poles) 450-— 79.7 4.2541 Birma = SS 02 
Pak HE e TE E E, nen oao har = = 1:2 
ANngIJAW Koste), — 79-7 3.804-1 Egipt 171 15.3 56-7 
Egipt pz F = Francjal ogo ae 959 = 8:8 15:8 
749, 750, 751 — Deski i ła- Gibraltar De REŻ ona — = 0:2 
ty (boards & laths) 28.968-5 | 14.6043 73.070-6 Haiti. ........... F 13 13 
Afryka sa ji SEN = 15-5 61-6 Holandja . ... ... sso 14:2 26:8 109.1 
Anglja ... ... ... ... | 27.912-:8 | 12.197-8 68.526-— Indje Brytyjskie .. ... 13:1 3-1 32-1 
Argentyna ... ... ... = 16-1 16-1 Irak . .. WI = — 2:1 
Bella” M... 66 las 572-2 799-7 1.371:9 Indje Holend. Wsch. AF — = 43 
Grecja sen m S. as — = = Trlandjaee e22 — = 2-7 
Holandja rs tes 3 = = 188.2 Kanada .. .. AS: 7:9 = 7:9 
Indje Brytyjskie .. ... — z 9.7 Kolonje Portugalskie m 2.2 2.4 
Telandja "e." 2.7 = 738-2 738-2 Kolumbja ws J — — 6-5 
Marokko M0 oe — = = LOW: |... wih gm 0-6 —- 0:6 
Niemcy . 7-4 = 9-6 Mauritius boo foo edn — == 0:7 
Palestyna . pe AIZ 42:6 298-9 371.7 Malakka Br. .. ... ... — — 7:5 
Stany Zjedn. O 433-5 538-1 | 1:777-6 Malta Fae EC — 2.7 14-2 
MEKSYK agnus = adas — 0:3 4-2 
757 — 778 — Wyroby Mozambik ... ... ... 4-3 = 4:3 
z drzewa i goods) . 431-— 542.7 1-691-9 Niemcy īrs. e 8— 1.— 22.5 
TAT Wego ce sec Boć 49-2 5-8 | 74-1 Palestīna: SC. 11-2 0-9 56-4 
Belgja ... ... ... ... 0:5 8.7 | 9-2 Panama... EE = = 4.6 
CHN E EK 48-5 40-5 1145 Persia... es: ba = — 0:6 
Danja 1-3 — 3:1 Porfugalja ooo OE = = 1-9 
Egipt 14 — 4:5 Stany Zjedn. Am. ... 99-8 44: — 335-2 
Grecja fo co K AE 0:1 — 0-1 Sudan ... ... A SÉ = 3.7 
Holaūdini 6s... 178.4 420.8 1.024-9 Syrja = 1-2 11-6 
Indje Brytyjskie .. 51-4 — 66-8 Tane Eo eos 0-1 0-2 1-4 
Taponja ee aude 416 — 111-4 Grynidad. seme. 2 E <= 3.9 
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Poz. tar. ceł. 


789 — 791 — Wyroby ko- 


szykarskie (basket ware) 
AO A OB 
Litwa 

Niemcy . E 
Palestyna . TER 

Stany Zjedn. Am. 
SZWECJA Sege eh 


XI. — Papier i wy- 
roby z niego 
(paper & paper wares) 


792, 803, 809 — 826 — Pa- 
pier i obcinki papiero- 
we (paper and paper waste) 
ADEA owi ora ts 
LI AS 
Ceylon . PE 
CYBER Fry sze e 
Eint <... a ge 
Finlandja, eg E 
meat A EE 
Holandiaw: LS 
MASE) not ono Moto ae 
DEE hee aer e a 
Niemcy . 

Palestyna . spoż 
Stany Zjedn. Am. 

Syrja A * 02. 
Szwecja a GRE MAJA 
DUFC) ea "e sa R: 
W. M. Gdańsk . M afr 

794/1, 2, 795 — ET 
(cellulose) . : 
Egipt é 
Grecja Mau 27 vert 
Japona 64.70.14 S. 
Niemcy . 

Palestyna . qe 
Stany Zjedn. Am. 

797 — 8 — 9 — 800 
— Papa dachowa i tek- 
tura (Pasteboard & e g 
cardboard) eer 
Anglja . 

Egipt DEG doe 
Bālestyna || So ge 
Syrja 

ifurcja, - a: 

807 — 808 — Fibra (fibre) 
Estonja .. .. 

836 — 847 — Książkii i bro: 
szury (books) . : 
Algiert =. Da aoe 
Aneja HE ora, eye gari 
IBrazyli ak sis. as 
Belajdo"." Mouna 
Danja pł EE 
AA e 
VIA o 47 
AD 5 pe. 
Litwa dee gë 
te ae ee 
MEKSYK e, E seen 
AS V. 
Palestyna . SE ze 
Portugalja ... E. Eo. 
Stany Zjedn. Am. 

Syrja c "ft 

SZWECJI... "uc See 

mmm ..- . 

XII. — Wyroby 
kamieniarskie, cera- 

miczne, szklane 

(stone-ware, ceramic goods 

and glass-wore) 

862—887 z w. 869— Wyroby 
ceramicz. (ceramic wares) 
Anglja . 

Egipt AAA ers 
RS HI «T 8 
FEinlandja" io 
Grega 4 > 
Ficandja FA... 
Japonya® „ m ee oon 


R oo bo 


a 


lllelellllsesoel| 
-1 


= 
= 
az 
m 


| 


Kwiecień. 
(April) 


m 


9- 


AN 


0: 
2-2 
66-5 


| 


1.5212 


| eeoo| go| | 90 
FREE PHR © WIN 


NON 
orn 


Od początku 
roku 


6-— 


Bs 


DOOPOSPOREGWON 


Fa W M SJ Fa 03 O BY [a FA G3 O CO GO O MO PA G3 GO 


v ro 
oorsco. 


WW 


111:2 
1 
58-2 
9-1 
0:1 
0:1 


0.1 


Poz. tar. cel. 


Stany Zjedn. Am. 
Szwecja .. . bs 
896 — 924 — Wyroby 
szklane (glass ware) ... 
alā? cda bac Woo Gab 
Afryka Bryt » «+. «e. 
ATIC | At. e GAR 
Egipt Kee a 
Estoma o w o 
Francja a ta: 2%: 
Holandjāla%% ee 
Kanada: Ją x (<.: €.. 
Marokko . sila =: vnd 
Niemcy: "WE A. 
INorwegja® .. Ma de 
Oran... tag 
Kanaryjskie Wyspy SE 
Palestyna . i 
Stany Zjedn. Am. 
Tunis F 


XIII. — Metale 


i wyroby z nich 
(metals & metals products) 


925/1—Żelazo surowe 
(Pi TOn ee As 
Chiny Fer 2 

925/2, 3, 4, 5, 929, 931, 978, 
981 — Metale różne 
(various metals) ... ... 
Aneja ten yw sy ok 
Dale a 
Grecja ... 
Portugalja. 
Palestyna . 
SVIJA X. Muz Fc 
W. M. Gdańsk . sA gaisā: 

930,932, 933, 942, 946 — 


— 952, 955 — 965 — Wy- 


roby żelazne i i stalowe 
(iron and steel R 
Afryka Bryt. .. ... ... 
Afryka Hiszp. sc 
Afryka Franc.. A 
Algier .. AMEA 
Anela oo a N T 
Belgjal 0 3 
Brazylja . 

Bułgarja .. NOO c: 
Chayo «te 
Danja 

Egipt 

Estonja . Ak age 
FGinlandja . 5-7 
Grecja mea fer 
Hiszpanja . (dna coo ogg 
Holandan: A En 
Indje Bryt. . 

Irak . Ks 18 56 
Irlandja AA EFC 
¡Japonja z. A. 
¡rs aa cod um 
Litwa 


Syrja 
Szwecja .. .. SC 
Stany Zjedn. Am, ss. 
TA e 5 
INR Et Zeg 
W. M. Gdańsk ... ... 
Włochy... . 
më So kolej. (rail 
Brazylja . R 
Danja so <. OBO 
(id o es > 
Holandja . ... d 
937/1 — 3 — Rury Zelt, 
wne (iron pipes) ... ... 


Maj 
(May) 


1.8263 


ae | 
o e 
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N 
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a 


169-9 
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15-— 
1.533-6 


5181 


Kwiecieñ | 


(April) 


Po, H 
||les|ov 
u o V + 


= 
o 
oo 
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N 
(0 N o O 
E 
Ha © leo 


MAS 
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wa Od Et Od początku 
Poz. tar. cel. a TOKN Poz Ge adl Maj roku 

Ma (January- V. "7 ksi (January- 
(May) May) (May) M) 

Afryka Bryt).. -ee +. — 6-8 

Argentyna — 24-3 

Belgja = 12-5 XIV. — Maszyny, 

Chiny 298- 3315 || aparaty, sprzęt ele- 

Cypr. = 0-8 ktrotechniczny 413 202 8 

r zak USC ZE, Sa 05 (machinery, apparatus, elec- 

BE CR ae O e is tricel meterial) 

Finlandja EX ... «u 7-6 1037 — 1098, 1099 — 1132 

Grecia md al ra 2.5 10 — Maszyny, aparaty, 

Jūponijā © -sen ie reta 118- 226-3 części (machinery) . ... 413 355 202-8 

twa ei ae 1:8 Aneljan eene Ee 18-8 6.5 97.3 

Niemcy mes = 0:4 Argentyna... «2. ee 7:5 0.8 8:6 

Norwega" |... 47. 519-4 Australa Geet of — — 1-9 

FalEsIYAA NE ase. w. 38- 231:4 BADA w NE" RC 0.8 — 0:8 

Szwecjak "NAW. cou — — — Brazylja = AS. — 0-8 0:8 

Syrja eg Sige Ww... — 2.3 8.— Danja e. Ke 1-5 0.8 3-2 

Estonja SOLO O — 1:3 3-— 

968/1, 2,4 — Cynk a 417-5 285-1 3.5166 Finlandja. ... ... ... 6:1 0:1 6-2 
Afryka Bryt. .. .. 1.1 = 1-1 Holandia! ——— m oss. ~- — 9-5 
Anglia Too Dee 261 — 3652 Meksyk EF zk 2-8 
Argentyna ... ... ... = 10-2 24-9 o AS O - — 157 
Belgja dBi avis 50:8 50:8 254— Palestyna"... 2. ss. rę z 18-9 44-7 
Chile FR Gi — 5-5 5:5 Stany Zjedn. Am. 9.5 0.1 3-1 
Danja ... ... ... ... = 3:4 8'8 Szwecja Noo Co 6-2 6-3 
Finlandja ace 204 Ce 5:— — 10-— Turcja sk e 1 — =” 0-1 
Grecja A ea ei — | 4:2 W.M. Gdańsk PW... 3-1 = 3-1 
Japonja cm 47 sācx 1:7 14-5 | 16:2 
NIEMCY attels: 2 got, 217.1 44:1 2.062.3 
Norwegja |... ... ... = = 10—|| XV — XX. Towary 
WWE: E BP ps 8-6 e różne. oddzielnie 
SE E Ss 70-—|' + A46— SC niewymienione Wi 107 Di 
W. M. Gdańsk ... ... — = 3-— || (Sundry non specified goods) 

968/3 — Blacha cynkowa | ADA A= e 48 5-8 21-2 
(zinc sheets) . Se 225-— 342-2 1-105:3 Argentyna st GRE ©: — — 0-1 
AE e. WA. — 10:— 10— Belgia ... ......... = 0:2 1-1 
Anela E 26.4 |  41:— 109-9 Brazylja.. ... ... ++. 0:1 0:5 0:6 
Australian ns — 0:3 11:1 Danja .. . . 0-8 | ECH 5:8 
EE msg R SE 77.8 | 921 420-8 Egipt OE at = = 
ūnijā sts Seve eo. 258 | 148 80-7 Estonja .. .-. +++ ... ā = 0-9 
Bstonjaw o. 4 erg 2:7 | = 27 Finlandja |... ... ... = = 0-3 
malo Seco eo por 24-6 Holandja . A 0:6 0:1 0:9 
Finlandja- de: vs. 25 Hiszpanja ... ... ... = dm 3-1 
Grecja Rak Eat 3 5:3 Japonja .. ... ... ... 0:1 = 0-1 
Indja raus, mace | 2-7 2:7 Kolimbja: 407 — o. 0:2 
Japonja .. „m | 97-9 130:1 Łotwa be, EA? 4-1 1:9 6-— 
Niemeya w 67:6 | 45.4 196:8 Niemcy .. ... 0.0. ... = 3.2 8:9 
Norwegja ... ... d AR 1:6 0-5 2.5 Norwegja ......... — 0:4 2-1 
a + en 7.1 = 71 Palestyna . 38 46 26:3 
Rersja” rea oe -- — 51-— Persja .... 0:3 zz 0°3 
Szwócja kM” e ik = 2:9 18-2 Portugalja. ZE = = 0:1 
Venezuela ... ... ... — 293 293 Stany Zjedn. Aa, eet 0-2 0.4 29 

| SZWECJA ACER ea — 0:7 1:3 

969/1 — 5 — Ołów (lead) . — | — — Urugwaj . . e — — 0:2 
Finlandja 8 %. Em: — | — — W. M. Gdańsk . 5% 57998 — 0:3 2:8 
SZWECJA e «AW GG — | — = Włochy .. sM — «0 1 0:2 


C. Ogólny obrót towarowy zamorski (total overseas traffic) 


maj w k M ee w wd ie A, pe 1934 —  619.600'3 
kwiecień s- C A zg: 1934 — 600.753°7 
maj . . an rr O A 
od początku roku mA A cza Än OE 1934 — 2 780.929'6 


od, początku "ebe, ES e Gad oe E 1933 — 2.151.801'6 


OBRÓT PRZYBRZEŻNY ŁĄCZNIE Z W. M. GDAŃSKIEM (coastal traffic Danzig included) 


Poz. tar. cel. Poz. tar. cel. 
Przywóz 1885 311 28961 || 31 — Krochmal ... ... — — — 
(imports) | (starch) 
24/26 — Nasiona oleiste .. = | — | — 40—50 — Warzywa ...... — — 48 
(oil seeds) (vegetables) 
27/1—3 — Maka... ... ... — — = 53-58, 60-64 — Owoce ... ... ... = — = 
(flour) | (fruit) 
28/1—5 — Kasza ... ... ... — — == 67—68 — Konserwy owocowe = = = 
(grits) | (fruit preserves) 


36 


Poz tar, cel 
69—72 — Orzechy i migdały 
(nuts & almonds) 
76 — Kawa... ... ... 
(coffee) 
78 — Herbata . 
(tea)] 
80 — Kakao ... ... ... 
(cocoa) 
81—82 — Korzenie. ... ... 
(sp:ces) 
95—97 = ARCE) coć so sec 
(resin) 
116 — Ryby połowy włas. 
(fishe) 
117 — Śledzie . 
(herrings) ` 
125 —Maja ©... «w. +» 
(eggs) 
128/1—4 — Ser. 
(cheese) 
137/2 ab — Jelita. 
(casings) 
197 200 — Oleje. 
(oils) 
200/3—6 — Smary ... 
(lubricating oils) 
215—218 — Tłuszcze zwierz, sur, 
(animal origin) 
216 — Tran +... ... «a: 
(cod-liver-oil) 
228 — Makaron ...... 
(macaroni) 
243/1, 2 — Konserwy mięsne 
(meat preserves) 
259, 260 — Cukier 
(sugar) 
272 —"Piwo ooe Gas ać 
(beer) 
273, 276—278 
— Napoje alkoholowe 
(spirits) 
274 — Spirytus techn. . 
(spirit) 
280—282 — Wino. 
(wine) 
292/1, 2 Sa Pasza) Son ee e 
(fodder) 
295—491 — Przetwory chemicz. 
(chemicals) 
299/18 — Soda |... ... ... 
(soda) 
405, 407, 409, 412, 418, 420—423 
— Farby I ag 
(paints) 
429—454 — Artykuły kosmet. . 
(cosmetics) 
455/1, 2 — Świece .. ... ... 
(candles) 
466, 470 — Klej): m. «90 oy 
(glue) 
480—485 Nawozy azotowe.. 
(nitrates) 
492—515 — Skóry ... ... ... 
(skins and hides) 
534—559 — Wyroby skórzane . 


(leather goods) 
589/1, 2, 592— Wełna 


(wool) 

597—622 — Tkaniny . ... ... 
(textile fabrics) 

606, 609 — Bawelna daru < 
(cotton) 


606/1,2a,b — Odpadki bawełny 
(cotton waste) 
646,647,648 — Sznury .. ... ... 


(ropes) 

125—746 — Wyroby gumowe. 
(rubber goods) 

757, 778 — Wyroby z drzewa 
(wood goods) 

776 — Meble gięte .. ... 
(bentwood furniture) 

789—791 — Wyroby koszykar.. 


(basket ware) 


Maj Kwie- 
(May) cień 
(April) 
0:5 8:2 
te Ši < 
| 
~ 15-8 
69-9 — 
| 
60:—| 242-— 
A 17 
0-4 — 
= 472 
28:8 — 
9:2 — 
y | — 
ME 


tku roku 
| (January- 
May) 


2.528-6 
2-4 


47: — 


11 


2-4 


¡Od pocza- ; 


Poz. tar. cel. 
742—803 < Papier... ... e. 
(paper) 
807 — ikibra os. «0.5 «52 
(fibre) 
836—847 — Książkii druki ... 
(books) 
862—887 — Wyroby ceramicz. 
(ceramic goods) 
896—927 —=„SZKIO. |... 
(glass) 
930 — 966 — Wyr, stal.i żelazne 
(iron and steel goods) 
968/1—4 — Blacha cynkowa.. 
(zinc sheets) 
1037—1098 — Maszyny i części 
(machinery & parts) 
— Różne ... ... ... 
(various) 
Wywóz 
(exports) 
uf — Kukurydza .. ... 
(maize) 
23 — Pestki drzew owoc. 
(fruit stones) 
24—26 — Nasiona oleiste ró- 
=,iżne'/..- Se ck 
(various oil seeds) 
27/1—3 — Mąka ... ... ... 
(flour) 
28/1—5 — Kasza ... ... ... 
(grits) 
30 — Ryż wyluszczony.. 
(husked rice) 
31 — Krochmal ... ... 
(starch) 
40—50 — Warzywa ...... 
(greens) 
53—58, 60—64 
Owoce Swieze .. 
(fresh fruit) 
59, 61—63, 66 
— Owoce suszone ... 
(dried fruit) 
67, 68 — Konserwy owocowe 
(fruit preserves) 
69, 72 — Orzechy i migdały 
(nuts Sz PR 
76 — Kawa ... 
(coffee) 
78 — Herbata . ... ... 
(tea) 
Kakao ... ... . 
(cocoa) 
81, 82 — Korzenie ... ... 
m. 
95—97 ywica .. ... ... 
© Ga 
104/3 — Trawa morska ... 
(sea grass) 
117 — Śledzie SS Mat 
(herrings) 
134/1—3 — Szczecina ... ... 
(bristle) 
137/2 a, b — Jelita. 
(bowels) 
152/2—4 — Gips. 
EEN 
156/1—2 — Talk.. 
(tale) 
170, 171 — Materjaly szlifier- 
CZEK: 3 m 
(grinding materials) 
197 200 — Oleje. . 
(oils) 
200/8a,b,c — Wazelina ...... 
(vaseline) 
203, 204 — Wosk ... ... >. 
(wax) 
205—214 — Tłuszcze i oleje ro- 
ślinne . .. 
(vegetable oils & fats) 
213/1—2 — Pokost ... ... ... 
(varnish) 


457 7 


152.— 


25162 


2:433 7 


A A gu > T AN A A. A  — ar. ETC 
| 


(Od pocza- 


tku roku 


(January- 


May) 


Tal 
14:7 


3562 — 


2:442'7 


215—218 


216 
254—256 
259, 260 
237 
291 


295—491 


299/18 
405—425 
408 
424—427 
429—454 


466 470 
481—485 
492—513 
589, 592 
597—622 
606, 609 
606/1, 2a, b 
625, 626 


Boz. tars cel: 


— Tłuszcze zwierzęce 
surowe 

(raw fats of animal 
origin.) 

— Tran... ... ... 
(cod-liver-oil) 

— Ryby. ... ... ... 
(fish) 

— Cukier .. ... ... 
(sugar) 

— Makuchy 
(oil cake) 

— Mączka rybna... 
(fish meal) 

— Przetwory chemi- 


czne 


— Soda 


— Sadza 
(soot) 


— Garbniki 


(tanning extracts) 

— Wyroby kosmety- 
czne „sl 
(cosmetics) 

— Klej i żelatyna 

(glue) 
— Nawozy azotowe . 
(nitrates) 


— Skóry 
(skins) 
— Wełna 


(wool) 

— Tkaniny . ... ... 
(textiles) 

— Bawełna . ... ... 
(cotton) 

— Odpadki bawełny 
(cotton waste) 

— Sizal 
(sisal) 


Dod Coe ve 


Kwie- 
cien | 


(April) | 


Od pocza- 
tku roku 
(January- 

May) 


30-8 


5:3 
1-3 


2:2 


646—648 
720—724 


725—746 


Poz. tar. cel. 


— Sznury .. ... ... 
(ropes) 

— Kauczuk. ... ... 
(rubber) 

— Wyroby gumowe.. 
(rubber goods) 


749—751, 753 — Deski i łaty . ... 


750 
757—778 
776 
779—787 


(boards and laths) 
— Drzewo egzotyczne 
(eaotic wood) 
— Wyroby z drzewa . 
(wood goods) 
— Meble gięte .. ... 
(bentwood furniture) 
— Korek, wyroby 


z korka 


(cork wood & cork 


792—826 
794, 795 
862—887 
925—981 
927/1—3 
930—965 


966/1—4 
977 
1037—1092 


— Celuloza . ... ... 
(cellulose) 

— Wyroby ceramiczne 
(ceramic goods) 

— Metale różne . ... 
(various metal) 

— Żelastwo . ... ... 
(serap iron) 

— Wyroby stal. i że- 

lazne 

(iron ware & steel ware) 


— Cyna. 


(tin) 
— Miedz 
(copper) 
— Maszyny, aparaty 
i części 
(machinery) 
— Różne 
(various) 


... +... |... 


... |... +... 


Przywóz i wywóz razem 


(total) 


6417 


3. OBRÓT Z WNETRZEM KRAJU DROGA WODNA (river traffic) 


2.847.3 


Od począ- 
tku roku 
(January- 

May) 


5:2 


6.4581 


ie ac es He 
aj ss u roku aj A u roku 
Poz. tar. cel. (May) aan (January- Poz. tar. cel. (May) (ABD (January- 
May) May) 
Frzywóz 8.298 — | 14.4261 2.1516 128/1—4 — Ser o ; son pee goo 0:3 — 0:3 
7 cheese 
imparte) A = jā 0:3 
27/1—3 — Mąka ... ... ... 249-5 | 3937 694: — (casings) 
(flour) 205—214 — Tłuszcze i oleje 
40—50 — Warzywa ... ... 32:9 182 71:6 roślinne ... ... 9-1 — 91 
(vegetables) (Fats & oils of vegetable 
53, 58, 60—64 — Owoce ... ... ... 2-1 = 2:2 origin.) 
(fruit) 215,217,218 — Tłuszcze zwierz. 
67, 68 — Konserwy owocowe 5:7 11 8:1 surowe ...... 5:8 2:8 8:6 
(fruit preserves) | (raw fats of animal origin.) 
76 — Kawa ... ... ... — 71 9.8 228 — Makaron ...... 3:2 — 8:4 
(coffee) (macaroni) 
77 — Cykorja . ... ... — = | 2:6 || 243/1,2 — Konserwy mięsne 1:9 — 1-9 
(succory) | (meat preserves) 
78 — Herbata . .. 0.7 18 | 3-—|| 2254—256 — Ryby. ... ... ... — = — 
(tea) | (fish) 
80 — Kakao ... ... ... 9-7 58 16-—|| 259, 260 — Cukier... ... ... [7.2281 |13,447'9 | 20.676'— 
(cocoa) (sugar) 
81, 82 — Korzenie. ... ... 21-7 259 48.4 || 272,273,276,278 
(spices) | — Napoje alkoholowe 49-2 34'8 123-8 
95, 97 SACA ge coc — | — — (spirits) 
(resin) 280—282 — Wina. ... ... ... — 0:2 0:3 
117 — Śledzie... ... ... — — 0-3 (wine) 
(herrings) 295—491 — Przetwory chemi- 
121/26 — Ptactwo bite... . — — — eznems SAS sa. 4— 1:4 23.2 
(poultry) | (chemicals) 
125 = Jaja Si wam ens 0:6 | — 0.7 || 299/18 — Soda ......... 4701 | 153:— 776-1 
(eggs) i (soda) 
127900 << = Olejes +. An A. gl (dē 3—|| 411/2 — Bielcynkowa . ... = = SĘ 
(oils) (zinc white) 


37 


38 


Poz. tar. cel. 


429—454 — Artykuły kosmety- 
czne 
(cosmetics) 

— Klej i żelatyna 

(glue and gelatine) 


a... |... ors 


466—470 


492—513 — Skóry ... ... ... 
(skins) 

534—559 — Wyroby skórzane . 
(Leather goods) 


157—778 — Wyroby z drzewa 


(wood goods) 


— Tkaniny . ... ... 
(textile fobrics) 

589/1,2 592 — Wełna 
(wool) 

— Odpadki bawełny . 
(cotton waste) 

— Sznury .. ... ... 
(ropes) 

— Wyroby gumowe.. 
(rubber goods) 

— Meble 

— (bentwood furniture) 

792, 803, 809, 826 


563—622 


606/1,2ab 
646—648 


725—746 
776 


862—887 — Wyroby ceram... 
(ceramic products) 
— Wyroby stal. i że- 
laznēs. w: as 
(iron & steel goods) 
— Różne 
(various) 


930—965 


Wywóz 
(exports) 


7 — Kukurydza... 
(ma'ze) 

— Pestki drzew owo- 
cowych. ... ... 
(fruit stones) 

— Nasiona oleiste ... 

(oil seeds) 


24/1—3 — Maka ... ... 
(flour) 

28 — Kasza 
(grits) 


— Orzechy i migdaly 
(nuts and almonds) 


30 — Ryż wyłuszczony.. 
(husked rice) 

31 — Krochmal ... 
(starch) 


53, 58, 60—64 
— Owoce świeże 
(fresh fruit) 
59, 61—63, 66 
— Owoce suszone ... 


(dried fruit) 

76 — Kawa ... ... ... 
(coffee) 

78 — Herbata . ... 
(tea) 

80 — Kakao ... ... 
(cocoo) 

81—82 — Korzenie ...... 
(spices) 

95, 97 — Żywica .. ...... 
(resin) 

104 — Trawy morskie, 

trzcina 

(sea grass, reed) 

117 — Śledzie... ... ... 
(herrings) 

127—200 — Oleje. ... ... ... 
(oils) 

128/1—4 Servi. «site MOB 
(cheese) 

129/1—5 — Kazeina.. ... ... 
(caseine) 


Maj 
(May) 


cien 


80:4 | 


10:5 


Kwie- 


(April) | 


[Od począ- 
| tku roku 


(January- 
May) 


51-3 


26:4 


472 
111 


236-6 
21-7 


11.4714 


44-1 


2.076,1 
23:4 


1.117:5 


450-6 
126-1 
49-3 
254-9 
72-4 
523.9 


18'1 


217-8 


28 


105 


Poz. tar. cel. 


137/2 a,b — Jelita. ... ... ... 
(casings) 
143/1—3 — Muszle .. ..: ... 
(shells) 
148 — Kamienie 
(stones) 
170 — Art. szlifierskie . 
(grinding materials) 
177/2 — Ruda manganowa 
(mangan ose) 
200/3—6 — Smary . ...... 
(lubricatings oils) 
200/8, a, b, c 
— Wazelina |... ... 
(vaseline) 
203—204 — Wosk ... ... ... 
(wax) 
205, 214 — Tłuszcze i oleje ro- 
slinne . ... ... 
(vegetable oils and 
(fats) 
213/1—3 — Pokost ... ... 
(vam'sh) 
215, 217—218 
— Tłuszcze zwierz. 
Sur aud odd 
(raw fats) 
216 = Trane. 7: %< 
(whale oil) 
254, 256 — Ryby”. aa 
(fish) 
259—260 — Cukier 
(sugar) 


272—273, 276, 278 
— Nap. alkoh. 


(alcohols) 
286 — Otręby .. ... ... 
(bran) 
295/6 — Siarka ... ... 
(sulphur) 
295—491 z wyj. osobno wym. 
— Przetwory chemi- 
cznems am 
(chemicals) 
299/18 — Soda .... sg: s 
(soda) 
405, 407, 409 
412, 418, 420 
423 — Farby ... ... ... 
(paints) 
424—427 — Garbniki .. ... 
(tanning extracts) 
429,450—454— Artykuły 
kosmetyczne . 
(cosmetics) 
466, 470 — Kleji żelatyna ... 
(glue and geletine) 
492, 513 ##— Skóry ... ... ... 
(skins) 
589/1,2592 — Wełna ... 
(wool) 
597, 605, 613 
622 — Tkaniny . ... 
(textiles) 


606/1,2,ab — Odpadki bawełny . 
(cotton waste) 


606, 609 — Bawełna . ... ... 
(cotton) 

623 — Len i konopie ... 
(flax and hemp) 

625—626 — Sisal ......... 
(sizal) 

646—648 — Sznury 
(ropes) 

720, 724 — Kauczuk. ... ... 
(rubber) 

725, 746 — Wyroby gumowe.. 
(rubber goods) 

750 — Drzewo egzotyczne 
(exotic wood) 

757, 778 — Wyroby z drzewa. 


(wood goods) 


339-5 


445:4 


25-2 


284-1 


145 
23 


163-6 


106-1 
16-4 


111-1 


18-7 


Od pocza- 
tku roku 
(January- 
May) 


12-1 


29 


5:3 


10-— 


343-9 


26-6 


97-5 


ję. Od począ- aoa - 
š Kwie- a Kwie- pocza 
Boz. tar. cel. a cień ru Poz. tar. cel. Maj cień de roku 
(May) | (April) May) (May) | (April) s sę 
779 — Korek, wyroby 966/1—4 =aCvyna..%.-. ..' — = 3-1 
z korka ... --: 4:4 17:6 22-— (tin) 
(cork goods) — Miedź ... ... d E p 
792, 803, 809 977 AE ... | 653-2 | 1023 | 958-7 
826 — Papier ... ... ... 14 6 10: — 35:9 > Ą 
(paper) 1037, 1098 — Masz. apar. i części 0:5 — 48-8 
794/1,2795 — Celuloza . ... ...| — | — = MS ae 
(cellulose) 
E 1099—1132 — Mat. elektrotechn. — 7:8 7:8 
807—808 — Ed e EE 0:3 — 4-9 (electric products) 
ibre 
— PMG iia) a cs 15: ` d 
925—981 — Metale rożne 17.3 | 3631 | 3825 ef Ce ein, ERC wi 
(various metals) Š 
930—965 — Wyroby stal. i że- Przywóz i wywóz razem |11.936.9 18.503 | 34.623 — 
lazne". (c,h 15.9 27:9 46-5 (total exports and 
(hardware) imports 
4. OGOLNY OBROT TOWAROWY 
(general goods turnover) 
maj . tā ee e e 1934 - 632.178'4 
kwiecień . . mir. 1934 — 622'102'3 
it: «ca A PS 1933 — 489 519'3 
od początku roku. . . . . 1934 2822:0107 
od początku roku . . . S 1933 — 2'181'867 9 
IV RUCH PASAŻERÓW (PASSENGER TRAFFIC) 
RUCH ZAMORSKI (Oversea traffic) 
Przyjechało Wyjechało 
(passengers incoming) (passengers outgoing) 
Ee Ee A ami 
Maj (May) Picks Maj (May) EE 
Razem| Razem i N „|Razem| Razem 
I kl. "HK | [II kl. A7. MI I kl. | H kl. | III kl GEN Ee 
Algerja $ = — = est 2 = zz = 
Oran .. Ss > = = > e 2 — z= = = E 
Anglja : — 25 = 25 44 25 22 | 160 | 207 94 
Hull — 6 = 6 3 — 7 — 7 5 
Londyn - 19 = 19 41 25 15 | 160 | 200 89 
Argentyna ... — — = = 10 = — = = — 
Buenos Aires = == = == 10 == = = = = 
Bie tgs a aee — — = — 413 — — = — — 
Antwerpja... = — | = — 413 — — = = — 
DANJE ss 29 — 13 42 430 = — — = — 
Fredrikshavn — — >= = 3 — <= = E e 
Kopenhaga 29 — 13 42 427 — = = EE a 
Estonja = = = SÉ = 3 m = 3 3 
Tallinn = = = = — 3 — == 3 3 
Finlandja ... 11 — 1 12 5 = — — — — 
Helsinki 11 — 1 12 5 = == = „m e, 
Holandja ... — — 8 8 4 = = = == = 
Amsterdam .. — — = = 4 — = = e = 
Rotterdam .. — — 8 8 — => — — =- — 
Niemcy.. ae — — 3 3 — = — — o — 
Hamburg ... — — 3 3 — SC — — — — 
Portugalja.. E — = — — = — — — 413 
Lizbona WK: — — =- — — = — — = 413 
Stany Zjedn, AP. 5 — | 595 | 600 2 4 — | 282 | 286 5 
New-York .. ... 5 — | 595 | 600 2 4 — | 282 | 286 5 
Szwecja 5 — | 126 | 131 13 2 — — 2 — 
Kalmar 5 = — == — — 2 — — 2 — 
Karlskrona .. — — = i 11 = = = = 
Malmö ... 5) = ti 5 2 Ey a. = 
Stockholm... = — | 126 | 126 = — = — — = 
Z, S. R. R. : — — = = — — —- 96 96 — 
Leningrad ... = — — = — — o 96 96 — 
Razem 50 25 746 821 923 34 22 538 594 515 
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POŁOWY PRZYBRZEŻNE W MAJU y 


w/g danych Morskiego Urzedu Rybackiego 


Kilogram y. 


: Obwód Obwód Obwód | Obwód Obwód | Polo 
ru nen myi Hel | Gdynia Jastārnia Chłapowo Puck Set Razem 
| 
| 

Łososie 12,660 | 40 6.420 50 160 — | 19.330 
Mielnica — | 20 = d 30 — | 50 
Troć — | — | — — 240 — 240 
Płastugi 3:100 | 20.840 7.350 7.970 11.150 6.990 | 57.400 
Sledzie 540 | — = a z 400 

Szproty .. — — — — — — — 
Węgorze .. 30 590 850 — 3.120 — 4.590 
Wątłusze .. 570 2.620 4.150 — 1,080 14.950 20.370 

Sieja SH]. .. — — — = = + — 
Szezupaki . — — 1.150 — 1.390 — 2.540 
Okenie 230 — 1.000 — 1.270 — 2.500 
Płotki — — 1.950 = 850 — 2.800 
Węgorzyce 740 | 10.900 = a 300 = 11.940 
Certy "TĘ" Tec — | 1.220 = — 600 = 1,820 
Razem .. 17.870 | 36 230 29 870 8.020 20.190 21.940 | 134,120 


© Z IZBY PRZEM.-HANDL. W GDYNI. 


Komisja Morska Izby Przemysłowo-Han- 
dlowej w Gdyni odbyła posiedzenie na któ- 
rem poruszone zostały między innemi spra- 
wy: 1) Prace przeładunkowe w porcie. 
2) Organizacja dalszych prac nad ustale- 
niem zasad administracji portu Gdyńskie- 
go. 3) Ustalenie charakteru pracy rzeczo- 
znawców portowych. 4) Sprawozdanie z po- 
siedzeń Międzyizbowej Komisji Turystycz- 
nej i Wojewódzkiej Komisji Turystycznej. 
Zdecydowano zorganizować wycieczkę mor- 
ską sfer gospodarczych do jednego z por- 
tów zachodnio - europejskich w celu za- 
znajomienia się z organizacją pracy por- 
towej. 

Nastąpiło utworzenie Rady Eksportowej 
przy [Izbie Przemysłowo - Handlowej w 
Gdyni. Jako organ wykonawczy Rady ma 
powstać specjalne biuro, zadaniem którego 
będzie dostarczanie eksporterom informa- 
cji co do techniki eksportu, zapotrzebowań 
tynków zagranicznych, oraz w poszczegól- 
nych wypadkach załatwianie czynności tech- 
nicznych, związanych z eksportem. 


© Z IZBY HANDLOWEJ POLSKO- 
SZWEDZKIEJ. 


1 

Izba Polsko-Szwedzka odbyła swe Zgro- 
madzenie w Gdyni. W zgromadzeniu brało 
udział cały szereg wybitnych osobistości ze 
świata przemysłowo-handlowego na czele z 
Posłem Szwedzkim Ministrem pełnomocnym 
p. Hennings‘em, Vice-Ministrem Przemysłu 
i Handlu inż. F. Doleżalem, Dyrektorem 
Depart. Morskiego Minist. Przem. i Handlu 
inż. L. Możdżeńskim, Komisarzem Rządu 
mgr. F. Sokołem, Dyrektorem Urzędu Mor- 
skiego inż. Łęgowskim, Prezesem Rady 
Traktatowej posłem Dr. P. Minkowskim, 
Prezesem Izby Polsko-Szwedzkiej w Stock- 


holmie p. Gósta Klemming'iem, Prezesem 
Izby Polsko - Szwedzkiej w Warszawie kon- 
sulem Bertonim, Prezesem T-wa Eksporte- 
rów Szwedzkich p. Bjóera Prytz‘em, Preze- 
sem B. B. W. R. w Gdyni dyr. J. Kawezyn- 
skim, dyr. Kolłatem, dyr. Izby Przem.Handl. 
w Gdyni p. Krupskim, Dr. Smoleniem, Pre- 
zesem J. Rummlem i Komaudorem Solskim. 


@OTWARCIE BIURA POŚREDNICTWA 
PRACY DLA ROBOTNIKÓW PORTO- 
WYCH W GDYNI. 


W myśl rozporządzenia Prezydenta 
Rzplitej z dnia 27 października 1933 r. „O 
pracy robotników portowych w Gdyni“ ma 
być utworzone przez Fundusz Bezrobocia 
specjalne Biuro Pośrednictwa Pracy w Gdy- 
ni dla miejscowych robotników portowych. 
W biurze tem mają być rejestrowani wy- 
łącznie robotnicy, zaliczeni przez komisję 
kwalifikacyjną do  kategorji robotników 
portowych .Komisja kwalifikacyjna znajdu- 
je się przy Urzędzie Morskim. 

Szczegóły, dotyczące organizacji i dzia- 
łalności tego specjalnego Biura Pośredni- 
ctwa Pracy, ujęte zostały w rozporządzeniu 
ministra Opieki Społecznej z dnia 29 mar- 
ca 1934 r. Rozporządzenie to ustala m. in. 
że Biuro Pośrednictwa Pracy dla robotni- 
ków portowych czynne jest całą dobę, re- 
jestrując osoby, zaliczone do kategorji ro- 
botników portowych przez komisję kwa- 
lifikacyjną, i pośrednicząc w uzyskiwaniu 
pracy przez zarejestrowanych. Pozatem 
do zakresu działania tego biura pośredni- 
ctwa pracy należy czuwanie nad przestrzega- 
niem przez pracodawców i pracowników obo- 
wiązków wynikających z przepisów wspom- 
nianego wyżej rozporządzenia Prezydenta 
R. P. Między innemi rozp. to przewiduje 
że zarejestrowani i pozostający w ewiden- 


cji Biura robotnicy portowi mogą być za- 
trudniani przy przeładunku portowym w 
porcie gdyńskim tylko za pośrednictwem 
Biura. Kierowanie przez Biuro do pracy 
przy przeładunku portowym osób, niebę- 
dących robotnikami portowemi, może się 
odbywać tylko w przypadkach wyjątkowych 
za zezwoleniem Urzędu Morskiego. 


Spełniając obowiązek, nałożony na Fun- 
dusz Bezrobocia przez wspomniane wyżej 
rozporządzenie Prezydenta Rzplitej i przez 
rozp. Ministra Op. Spol., władze tej insty- 
tucji przystąpiły do wybudowania w Gdy- 
ni specjalnego budynku dla pomieszczenia 
w nim giełdy pracy dla robotników porto- 
wych. Zgodnie z nakazem przepisów Biuro 
Pośrednictwa Pracy dla' robotników porto- 
wych w Gdyni zostanie otwarte dnia 1 lip- 
ca r. b. Nowowzniesióny budynek jest już 
wykończony. Posiada óh oprócz pomiesz- 
czeń biurowych wielką halę dla giełdy pra- 
cy o powierzchni 450 m”. Poświęcenie tego 
budynku odbędzie się w pierwszych dniach 
lipca. 


© BUDOWA MOLA NA HELU. 


W porcie helskim rozpoczynają się robo- 
ty nad budową mola o długości 240 m. Mo- 
lo powstrzyma zamulanie portu i zabezpie- 
czy postój kutrów i statków rybackich. Ro- 
boty wykończone zostaną w jesieni. 


© WIELKI ŁADUNEK WĘGLA 
WŁOCH. 


Wszedł do portu włoski statek ,,Casa- 
regis o pojemności 6.485 t i długości 125 
mtr., który zabiera ładunek węgla w ilo- 
ści 8.500 t do Genui. Jest to jeden z wię- 
kszych ładunków węgla, jaki dotychczas 
był załadowany na jeden statek w porcie 
gdyńskim. 


DO 


Połowy ryb morskich 
w maju 1934 r. 


W przeciągu miesiąca maja b. r. zło- 
wiono na całem wybrzeżu ogółem 134.120 
kg. ryb wartości 111.807 zł. Według posz- 
czególnych gatunków połowy ryb w mie- 
siącu sprawozdawczym przedstawiały się 
następująco: Łososie 19.330 kg. wartości 
57.990 zł., mielnica 50 kg. wartości 80 zł., 
troć 240 kg. wartości 720 zł. 

Płastugi: 51.120 kg. wartości 
20.448 zł., ziemnica 3.300 kg. wartości 900 
zł. 1050 kg. wartości 420 zł. 
skarp 1930 kg. wartości 1148 zł., śledzie 
540 kg. wartości 162 zl, węgorzyce 4590 
kg. wartości 9.180 zł., wątłusze 20.370 kg. 
wartości 6.111 sl, węgorze 11.940-kg.: war- 
tości 3582 zł. , 

Słodkowodne: Szczupaki 2.540 kg. war- 
tości 5080 zł, okonie 2500 kg. wartości 
1500 zł., płotki 12.800 kg. wartości 3840 
zł., certy 1820 kg. wartości 546 zł. 

Z ogólnych połowów złowiono: z obwo- 
du Hel 171.870 kg. wartości 38.837 zł., z 
chwodu Gdynia 36.230 kg. wartości 14.184 
zł., z obwodu Jastarnia 29.870 kg. wartości 
30.780 zł., z obwadu Chłapowo 8020 kg. 
kg .wartości .3422/ zł., z obwodu Puck 
20.190 ke, wartości 16.409 zl. z połowów 
dalszych 21.940 kg. wartości 7075 zł. 

Z całej ilości połowów sprzedano do wę- 
dzarń: 15.560 kg., wywieziono do Gdańska 
24.330 kg., sprzedano na rynku 


Stornia 


, gładzica 


miejsco- 
wym 89.260 kg. oraz wywieziono zagranicę 
5420 kg. 

Ilość połowów w porównaniu z ub. mie- 
siącem znacznie się zmniejszyła, a głów- 
nym tego powodem był brak 
zbytu świeżych ryb. 


organizacji 


© WIĘKSZA SPRZEDAŻ WĘGŁA BUNK- 

ROWEGO DŁA -STATKU ESTOŃSKIE- 

GO W GDYNI. 

Do portu gdyńskiego przybył z Tallin- 
na estoński statek rybacki „Estirand* o 
pojemności 4.688 ton, długości 115 mtr. 
Statek ten posiada załogę, liczącą 177 
osób, która jest złożona nietylko z mary- 
narzy, potrzebnych do obsługi statków, 
ale także ze znacznej liczby rybaków oraz 
robotników, zarówno mężczyzn, jak i ko- 
biet. W Gdyni S/S „Estirand* zabiera bun- 
kier w ilości 1500 ton, po którego zała- 
dowaniu statek uda się do Islandji, gdzie 
w przeciągu 3-ch miesięcy będzie zajęty 
połowem ryb przy pomocy własnych mo- 
torówek oraz sprzętu. Złowione ryby bę- 
dą odrazu na statku czyszczone, solone i 
pakowane w beczki. W odpowiedni sprzęt 
oraz sól statek jest już zaopatrzony. Po 
zakończeniu S/S „Estirand* powróci bez- 
pośrednio do Tallinna. 


© NOWE STATKI DLA RYBAKÓW 
POLSKICH. 


Flota rybacka zwiększyła się o przybyłe 
z Holandji (Sewingen) 7 statków rybac- 
kich. Dalszych 8 statków ma nadejść w 
najbliższych dniach. Po zarejestrowaniu 
statki udadzą się na Morze Północne dla 
połowu śłedzi. Załoga każdego statku skła- 
da się z 14-tu osób. 


© NOWE DŹWIGI. 

Na nabrzeżu Francuskiem są w montażu 
2 nowe dźwigi półportalowe o nośności 3 t. 
i wysiągu 5, 5/18 m. Do użytku dźwigi zo- 
staną oddane w połowie lipca r. b. 


© UŁATWIENIA TURYSTYCZNE. 


Wycieczki zbiorowe, chcące zwiedzić 
Gdańsk, a uczestnicy których nie posiadają 
jednostkowych dowodów osobistych z po- 
świadczeniem obywatelstwa polskiego, mo- 
gą uzyskać w Kom. Rządu Gdyni zezwole- 
nie na wyjazd do Gdańska pod warunkiem, 
że organizatorzy tych wycieczek przedsta- 
wią najmniej na 10 dni przed zamierzonym 
wyjazdem wykaz uczestników wycieczki w 
egzemplarzach z podaniem imienia i nazwi- 
ska, daty urodzenia i miejsca zamieszkania 
poszczególnego uczestnika. Wykazy. winny 


być podpisane przez organizatorów wycie- 
czek i zaopatrzone w pieczęć organizacji 
względnie związku urządzających wyciecz- 
kę. Termin 10-dniowy jest bezwzględnie 
obowiąznjący. Przepustek indywidualnych 
na jednorazowe przekroczenie granicy pol- 
sko-gdańskiej Komisarjat Rządu w żadnym 
wypadku nie wydaje. 


© ZJAZD 6 BAONU LEGJONÓW. 


Były 6-ty baon Legjonów Polskich odbył 
swój Zjazd w Gdyni. Ogółem wzięło udział 
w Zjeździe 470 osób na czele z gen. dyw. 
T. Piskorem, Komisarzem Rządu w Gdyni. 
mgr. F. Sokołem, pułk. Bratro, pułk. Endel- 
Ragisem, ppułk. Niezabitowskim, mjr. Stą- 
pukowiczem, oraz księżmi Domino i Stem- 
pieniem. 


© HAMBURSCY IMPORTERZY W GDYNI. 


Przedstawiciele hamhurskich importerów 
towarów kolonjalnych odwiedzili Gdynię in- 
teresując się możliwością otwarcia w por- 
cie Gdyńskim składów konsygnacyjnych dla 
importu towarów kolonjalnych. 


© ESKADRA SZWEDZKICH HYDROPLA- 

NÓW. 

Eskadra hydroplanów Szwedzkich pod 
dowództwem komandora Ornberga odwie- 
dziła Polskę, wodując w Pucku. Po trzech- 
dniowym pobycie u nas w kraju, Szwedzi 
odlecieli do Ojczyzny. 


© NOWY WÓJT ORŁOWA. 


Na miejsce dotychczasowego wójta w 
Orłowie Morskiem Dr. Kazimierza Sawic- 
kiego został mianowany czasowo p. Henryk 
Rosin. 


O WZROST OBROTÓW PORTU GDAŃ. 

SKIEGO W ROKU BIEŻĄCYM. 

W ciągu pierwszych 5-ćiu miesięcy r. b. 
przywóz drogą morską do Gdańska wyniósł 
198.493,8 t. wobec 166.292,3 t. w tym sa- 
mym okresie r. ub., wywóz zaś 2.407.378,6 t. 
wobee 1.726.368,2 t. Obrót portu gdańskie- 
go wyniósł więc w tym okresie styczeń — 
maj r. b. 2.605.872,4 t., czyli wzrósł w po- 


równaniu z analogicznym okresem r. ub. o 
703.211,9 ton. 


WIADOMOŚCI CELNE I TRANSPORTOWE 


© POPRAWA W POLSKIM HANDLU ZA- 
GRANICZNYM W BIEŻĄCYM ROKU. 


Obroty handłu zagranicznego Polski w 
okresie styczeń — maj b. r. włącznie wy- 
kazują w porównaniu z analogicznym okre- 
sem 1932 r. poważny wzrost, mianowicie 
przywóz wzrósł o 17,4 milj. zł „wywóz zaś 
o 33,9 milj. zł, dodatnie saldo o 16,5 milj. 
złotych. 


Globalne liczby obrotu handlu zagranicz- 
nego w okresie styczeń — maj b. r. i w 
analogicznym okresie ub. r. przedstawiają 
się następująco (w miljonach złotych): 

Import w ub. r.: styczeń 64,7, luty 55,9, 
marzec 59,0, kwiecień 65,6, maj 64,1; ra- 
zem 309,3. 

Import w b. r.: styczeń 65,6, luty 56,1, 
marzec 72,8, kwiecień 66,0, maj 66,2; ra- 
zem 326,7. 

Eksport w ub. r.: styczeń 71,4, luty 66,3, 
marzec 75,4, kwiecień 70,5, maj 73,9; ra- 
zem 357,5. 

Eksport w b. r.: styczeń 80,7, luty 68,9, 
marzec 87,6, kwiecień 76,2, maj 78,0; ra- 
zem 391,4. 

Dodatnie saldo w okresie styczeń — maj 
1933 r.: styczeń 6,7, luty 10,4, marzec 16,4, 
kwiecień 4,9, maj 9,8; razem 48,2. 

Dodatnie saldo w okresie styczeń — maj 
1934 r.: styczeń 15,1, luty 12,9, marzec 14,8, 
kwiecień 10,2, maj 11,8; razem 64,8. 
© W ten sposób w okresie styczeń — maj 


L. r. w porównaniu z analogicznym okresem 
ub .r. import wzrósł o 5,6%, eksport o 
9,5%, dodatnie saldo zaś o 33,4%. 

Wzrost obrotów handlu zagranicznego 
świadczy niewątpliwie o polepszeniu się 
ogólnego stanu gospodarczego kraju, a bar- 
dzo znaczny wzrost salda dodatniego jest 
zjawiskiem nadzwyczaj pomyślnem dla na- 
szego bilansu płatniczego. 


©WZROST EKSPORTU 
MIENNEGO W R. B. 


W ciągu pierwszych pięciu miesięcy r. b. 
wywóz węgla kamiennego z Polski wyka- 
zuje poważny wzrost w porównaniu z ana- 
logicznym okresem 1933 r. Ilustruje to po- 
niższe zestawienie (w tys. ton — dane za 
maj i 5 miesięcy r. b. prowizoryczne): 

1934 r.: styczeń 939, luty 732, marzec 
798, kwiecień 783, maj 799, razem 4,031. 

1933 r.: styczeń 822 „luty 735, marzec 
684, kwiecień 583, maj 615, razem 3,439. 

W roku bieżącym wywieziono więc w 
okresie styczeń - maj o około 17% więcej 
węgla kamiennego niż w analogicznym 
okresie r. ub. Wynik ten niewątpliwie za- 
sługuje na -uwagę, jako oznaka poprawy w 
przemyśle węglowym. 


© WYWÓZ; WĘGLA KAMIENNEGO W 
MAJU R. B. 
Wywóz węgla kamiennego w maju r. b. 


przedstawiał się według danych prowizo- 
rycznych, zaczerpniętych z zeszytu 23 tyg. 


WĘGLA KA- 


„Polska Gospodarcza* jak następuje: (w 
tys. ton): eksport globalny 779 (mniej niż 
w kwietniu o 4), w tem: rynki środkowo- 
europejskie 81 (plus 8), skandynawskie 
274 (plus 15), bałtyckie 2 (plus 2), za- 
chodnio-europejskie 250 (plus 21), połud- 
niowo-europejskie 114 (minus 46), poza- 
europejskie 11 (minus 6); węgiel okrętowy 
28 (minus 2), Gdańsk 19 (plus 4). Na uwa- 
gę zasługuje podjęcie po długim okresie 
przerwy eksportu na rynki bałtyckie. 2 
tys. ton wywiezione w maju, skierowane 
zostały do Estonji. Z rynków środkowo- 
europejskich poprawił się zbyt do wszyst- 
kich krajów. Z rynków skandynawskich 
spadek wykazał tylko zbyt do Danji i Is- 
landji. Z rynków zachodnio - europejskich 
— tylko do Belgji. Poważny spadek wy- 
wozu na rynki południowo - europejskie 
przypisać należy w pierwszym rzędzie spad- 
kowi wywozu do Włoch o 29 tys. ton. 

Zaznaczyć należy, że nieznaczny spadek 
eksportu w maju w porównaniu z kwiet- 
niem. przypisać należy przedewszystkiem 
i wyłącznie mniejszej ilości dni roboczych 
(23 wobec 24). 

Przeładunek węgla w portach spadł w 
porównaniu z kwietniem o 9 tys. ton i wy- 
niósł 697 tys. ton przyczem w Gdyni prze- 
ładowano 445 tys. ton (minus 21), w Gdań- 
sku zaś 252 tys. ton (plus 12). 

W maju r. ub. wywóz węgla był znacz- 
nie mniejszy, gdyż wynosił zaledwie 615 
tys. ton. 
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O URUCHOMIENIE STATKU ŻEGLUGI 

NIEREGULARNEJ „TORUŃ*. 

Jak już w swoim czasie donoszono, w 
związku z obniżką kosztów eksploatacji 
statków „Żeglugi Polskiej“, możliwem się 
stało uruchomienie dwuch z pośród szere- 
gu nieczynnych jednostek żeglugi nieregu- 
larnej tego towarzystwa. W związku z tem 
wyrażono przekonanie Ze i pozostałe tram- 
py „Żeglugi Polskiej* zostaną stopniowo 
uruchomione. Istotnie, po ss „Wilno“ i ss 
„Poznań“, uruchomionych już przed sze- 
regiem tygodni, przyszła kolej na ss „To- 
run“, który od dnia 13 b .m. podjął ponow- 
nie pracę i obecnie ładuje węgiel do Rot- 
terdamu. Uruchomienie nieczynnych tram- 
pów polskiej żeglugi morskiej jest zjawi- 
skiem dodatniem zarówno z punktu widze- 
nia bilansu płatniczego, jak i z punktu 
widzenia zatrudnienia marynarzy polskich. 


ODOSTAWY MASŁA POLSKIEGO DO 

ANGLJI. 

W maju r. b. Polska wznowila po dwu- 
letniej przerwie eksport masła do Anglji 
Wmiesigcu tym sprzedano do Anglji 105 
tys. kg. masła polskiego. Jak wiadomo, se- 
zon letni sprzyja wybitnie importowi ma- 
sła europejskiego do Anglji, ponieważ za- 
pasy zimowe są zwykle na wyczerpaniu, a 
podaż masła dominjalnego rozpoczyna się 
dopiero pod koniec września lub paździer- 
nika. Uwzględniając obecny poziom cen 
masła polskiego i poprawę produkcji ma- 
sta w Polsce, należy sądzić, że w czerwcu, 
lipcu i sierpniu r. b. będzie można umieś- 
ció na rynku angielskim około 60 — 70 wa- 
gonów masła. W pierwszym tygodniu czerw- 
ca wysłano z Polski ok. 10 wagonów 10-to- 
nowych masła do Anglji. Największy udział 
w tym eksporcie przypada na województwa 
zachodnie. 


O WYMIANA TOWAROWA NA DRODZE 
WODNEJ POMIĘDZY POLSKĄ A 
NIEMCAMI. 

W zvszycie tygodnika „Polska Gospo- 
dareza“ (Nr. 25 z dnia 23.VI. b. r.) znaj- 
dujemy ciekawe dane o ruchu żeglugo- 
wym na Warcie i Noteci w obrocie mię- 
dzynarodowym w 1933 r. 

I tak więc, Wartą przeszło z Niemiec 
do Polski 300 jednostek żeglugowych, 
któremi przewieziono 595 ton towarów, 
głównie starego papieru i włosia roślinne- 
go; w stosunku do 2.887 ton, przewie- 
zionych w 1932 r., stanowi to zmniejsze- 
nie przewozów o 79,4%. Natomiast z Pol- 
ski do Niemiec przeszło 339 jednostek 
przewozowych, które przewiozły 61.563 
ton towarów (w tem 1.200 ton węgla ka- 
miennego); w 1932 r. przewieziono 106.984 
ton, a więc rok 1933 dał zmniejszenie 
przewozów o 42,5%. 

Notecią z Niemiec do Polski przebyło 
56 statków, na których przewieziono 
3.872 ton starego papieru wobec 3.834 ton 
w 1932 r. W kierunku odwrotnym, t. zn. 
z Polski do Niemiec, przeszło 54 jedno- 
stek przewozowych z ogólnym ładunkiem 
10.772 ton, co wobec 8.547 ton w 1932 


r .jest zmniejszeniem przewozu o 26,3%. 


@ IMPORT SUROWCÓW DO NIEMIEC W 
ZWIĄZKU Z NOWEMI PRZEPISAMI 
DEWIZOWEMI. 


Rozporządzenie niemieckiego urzędu de- 
wizowego „Reichstelle fur Devisenbewirt- 
schaftung', wyznaczające kontyngent przy- 
działu dewiz na czerwiec r. b. w wysokości 
10%, zawiera postanowienie, że sprawa za- 
płaty za niezbędne surowce, które podle- 
gają systemowi kontroli importu, będzie 
osobno regulowana. Oznacza to, że import 
wełny, bawełny, juty, skór surowych i obro- 


CASTROL 


bionych oraz nieszlachetnych metali, bę- 
dzie regulowany nie w ramach ogólnych 
postanowień dewizowych, ale na podstawie 
osobnych zarządzeń, które będą wydane 
przez urzędy nadzoru tych surowców, w 
porozumieniu z Reichstelle. Przy tym no- 
wym systemie będzie niezawodnie wystepo: 
wać pewna dyskryminacja poszczególnych 
krajów w zakresie kierunków importu, a w 
ten sposób reglamentacja dewizowa staje 
się poniekąd narzędziem polityki handlo- 
wej. 

© WZROST RUCHU OKRĘTOWEGO 

W PORCIE HAMBURSKIM. 


Ruch okrętowy w porcie hamburskim wy- 
nosił w maju b. r .na wejściu 1.342 statków 
o łącznej pojemności 1.623.875 trn., a na 
wyjściu 1.493 statków o pojemności 
1.642.884 trn. W stosunku do kwietnia 
b. r. oznacza to zwiększenie się tonażu o 
6'|2% na wejściu a o 11,1% na wyjściu. 

Do portu bremeńskiego wpłynęło w maju 
b. r. 544 statki o łącznej pojemności 
707.241 trn., a zatem w liczbie prawie rów- 
nej z ubiegłym miesiącem. 


© OBROTY HANDLOWE POLSKO- 
DUŃSKIE. 


Wartość dostaw towarów polskich do 
Danji w okresie od 1 stycznia do 1 maja r. 
b. wyniosła 7.688 tys. kor. duńsk., wykazu- 
jąc zmniejszenie o 900 tys. kor. w porówna- 
nin z rokiem ub. Główną pozycję importo- 
wą stanowił w roku bież. węgiel, na drugiem 
zaś miejscu stało zboże. Pozatem w dosta- 
wach do Danji ważne pozycje eksportowe 
stanowią nasiona koniczyny, pasza, drzewo 
i dykty, konie „produkty rzeźnicze, smoła, 
smary i benzyna oraz wyroby z żelaza. In- 
ne artykuły, jak np. wyroby włókiennicze, 
przędza, wyroby chemiczne i nawozy sztucz- 
ne, sól, skóra i włosie „stanowią pod wzglę- 
dem wartości pozycje mniejsze, niemniej 
jednak ważne. Należy zaznaczyć, że poza 
węglem wszystkie prawie pozycje ekspor- 
towe wykazują wzrost w porównaniu z ro- 
kiem 1933. Wartość importu duńskiego do 
Polski w ciągu pierwszych 4-ch miesięcy 
r. b. wyniosła 2,8 milj. kor. duńsk., co ozna- 
cza zwiększenie importu do Polski o 700 
tys. kor. 


@PLANY REGLAMENTACYJNE IMPOR- 
TU ARTYKUŁÓW CHEMICZNYCH W 
HOLANDJI. 


W Holandji został powołany do życia 
specjalny komitet, którego celem jest zba- 
danie jakie przetwory chemiczne mogą być 
produkowane w Holandji i zastąpić prze- 
twory chemiczne, importowane z zagrani- 
cy. Po ukończeniu badań mają być złożone 
rządowi wnioski, dotyczące kontyngentowa- 
nia importu szeregu wyrobów chemicznych. 
Plany te są dla Polski niekorzystne ze 
względu na to, że fabryki polskie rozpo- 
częły dostarczanie szeregu przetworów che- 
mieznych dopiero w ub. roku, przyczen 
tranzakcje rozwijały się pomyślnie. 


ODOSTAWY PAPIERU NA RYNEK 

HOLENDERSKI. 

Na podstawie miarodajnych wyjaśnień, 
uzyskanych przez poselstwo polskie w Ha- 
dze, można wnosić, że krążące od pew- 
nego czasu pogłoski o zamierzonem w bli- 
skiej przyszłości kontyngentowaniu impor- 
tu papieru do Holandji nie odpowiadają 
prawdzie. 

@ ŁOTEWSKA POLITYKA GOSPODAR- 

CZA. 

Łotewski Minister Skarbu Ekis wygło- 
sił w dniu 6 b. m. dłuższe przemówienie 
przez radjo. Na wstępie minister podkre- 
ślił z naciskiem konieczność stabilizacji w 
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dziedzinie gospodarczej i wypowiedział się 
bardzo zdecydowanie przeciw obiużeniu 
kursu łata oraz opodatkowaniu dewiz. Ob- 
niżka kursu lata nie przyniesie większej 
korzyści eksportowi, zwłaszcza, że */s ło- 
tewskiej produkcji obliczone są na rynek 
wewnętrzny. Popieranie eksportu może i 
będzie następować przy pomocy innych 
środków. Minister zakomunikował, że bu- 
dżet przyjęty przez poprzedni parlament i 
wykazujący zbyt duże wydatki zostanie na- 
nowo opracowany. Obniżka wydatków 
wszakże nie nastąpi w kierunku ogranicze- 
nia pomocy państwa dla produkcji. Rząd 
będzie dążył, aby włościanie uzyskiwali za 
swoje produkty conajmniej koszta własne. 
Jednocześnie popierane będą te gałęzie 
przemysłu, które mają naturalną podstawę 
rozwojową. Co dotyczy handlu zagranicz- 
nego, minister oświadczył, że rząd w wal- 
ee przeciw wybitnej pasywności bilansu 
handlowego nie będzie się tylko trzymał 
negatywnych środków akcji: ograniczeń 
kontyngentowych i walutowych, lecz po- 
weźmie konkretne decyzje w kierunku 
podniesienia eksportu w szczególności dro- 
gą wprowadzenia centralnych organizacyj 
wywozowych. Kontyngentowanie importu 
daje już teraz rządowi całkowitą kontrolę 
przywozu. Łotwa, niestety, jeszcze w wię- 
kszej mierze „niż duże państwa zmuszona 
jest trzymać się zasady, że może tylko 
tam kupować, gdzie towary jej znajdują 
odpowiedni zbyt. 


© REGULACJA OBROTU TOWAROWEGO 
I DEWIZOWEGO NA ŁOTWIE. 


Łotewska Rada Ministrów uchwaliła no- 
wą ustawę o uregulowaniu handlu zagra- 
nicznego i obrotu dewizowego. W myśl po- 
stanowień ustawy nastąpiło połączenie sy- 
stemu reglamentacji towarowej i dewizowej. 
Kontrola obrotu towarowego i dewizowego 
została zaostrzona i dotyczy nietylko przy- 
wozu, ale również tranzytu żeglugi, tranzak- 
cyj ubezpieczeniowych, spedycyjnych i in- 
nych .Obecnie zamiast niezależnych od sie- 
bie pozwoleń importowych i dewizowych, 
wymaganych przy imporcie, wymagane bę- 
dzie posiadanie jednego pozwolenia, które- 
go uzyskanie będzie jednak ściśle kontro- 
lowane i dość utrudnione. Ministerstwo 
Skarbu otrzymało uprawnienia w kierunku 
wydawania zarządzeń o rejestrowaniu 
sprzedaży, zastawianiu dewiz i innych środ- 
ków zagranicznych. Należy nadmienić, że 
dotychczas brak jest informacyj o wydaniu 
zarządzeń wykonawczych do tej ustawy. 


© OGRANICZENIE 
ŁOTWIE. 
Ustawa o regulacji importu i obrocie 

dewizowym na Łotwie została tak dalece 

zmieniona, że obecnie nie zezwala się na 


DEWIZOWE NA 


wywożenie zagranicę waluty łotewskiej 
lub dewiz bez specjalnego pozwolenia, 
nawet w granicach najmniejszych sum. 


Dotychczas wolno było wywozić bez spe- 
cjalnych pozwoleń kwoty do wysokości 50 
łatów. 


© PODWYŻKI STAWEK CELNYCH 
NA ŁOTWIE. 


Według informacyj Państwowego Insty- 
tutu Eksportowego, z dn. 29 czerwca r. b. 
weszły w życie podwyżki stawek celnych 
na szereg artykułów importowanych na 
Łotwę. Podwyżki dotyczą zarówno surow- 
ców, jak i półfabrykatów oraz wyrobów 
gotowych. M. in. podwyżką objęto import 
ryżu i jego produktów, soli, kleju wszelkie- 
go rodzaju, surowych skór, lnu i konopi, 
nasion stonecznikowych i innych nasion 
oleistych, ziół leczniczych, szeregu artyku- 
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łów chemicznych prócz nawozów potaso- 
wych, pozatem garhników środków wybu- 
chowych, maszyn i aparatów z metali i 
drzewa, odpadków wełnianych, jedwabiu i 
wyrobów z niego, bawełny i jej odpadków, 
jak również Inu i konopi w każdej formie. 


©ZMIANA SYSTEMU REGLAMENTA- 
CYJNEGO NA ŁOTWIE. 


Z dniem 1 czerwca r. b. weszła w życie 
nowa ustawa, w myśl której import wszel- 
kich towarów zagranicznych na Łotwę zo- 
stał poddany ograniczeniom przywozowym. 
W związku z tem żaden towar nie może 
być na Łotwę wwieziony, o ile nie uzyska 
uprzednio pozwolenia przywozowego wy- 
danego przez miarodajne władze rządowe 
łotewskie. Ustawa przewiduje, że minister 
Finansów ma prawo ustalać listę tych to- 
warów, które na okres przejściowy mogą 
być przywożone bez zezwoleń. Dotychczas 
jednak brak jest wiadomości, by taka lista 
została już sporządzona. Do czasu zaś jej 
ogłoszenia przywóz wszelkich towarów na 
Łotwę jest uzależniony od uzyskania po- 
zwolenia przywozowego. 

W ten sposób wprowadzony został na 
Łotwie system ścisłej reglamentacji impor- 
tu, pozwałający rządowi na ustalenie za- 
równo rozmiarów importu, jak i jego kie- 
runków. 


©ŁOTEWSKIE PRZEPISY IMPORTOWE. 


W myśl postanowień nowej łotewskiej 
ustawy importowej przywóz towarów moż- 
liwy jest jedynie za zezwoleniem Komisji 
Importowej, która ustala zarówno ilość, jak 
i jakość importowanego towaru. Przy 
określaniu ilości i jakości importowanego 
towaru na określony czas Komisja Impor- 
towa uwzględnia kontyngenty przydziełone 
na podstawie umów handlowych i kompen- 
sacyjnych z poszczególnemi krajami. W 
związku ze zmianą przepisów importowych 
nastąpiło połączenie dotychczasowych 
dwuch komisyj walutowej i importowej w 
jedną. Prawo nabywania i sprzedaży za- 
granicznych środków płatniczych, przysłu- 
guje, w myśl nowych postanowień, wyłącz- 
nie Bankowi Łotwy. 


© POPRAWA NA ŁOTEWSKIM 
RYNKU DRZEWNYM. 


Wydawane przez Min. Finansów pismo 
„Ekonomist* omawia w dłuższym artyku- 
le sytuację na łotewskim rynku drzew- 
nym. Zdaniem pisma, trwająca przez ok- 
res 1931/32 niska konjunktura w handlu 
drzewem uległa ostatnio znacznej popra- 
wie, zbliżając się do stanu z 1930 r., któ- 
ry dla łotewskiego eksportu leśnego był 
wyjątkowo korzystny. W ciągu pierwsze- 
go kwartału r. b. sprzedano do Anglji 
materjałów obrobionych za 175.586 fun- 
tów, gdy w r. ub. eksport łotewski wyno- 
sił w tym samym okresie 154.944 funt. 
Również ceny na rynku angielskim kształ- 
towały się w tym roku dla wywozu ło- 
tewskiego znacznie korzystniej, osiągając 
zwyżkę około 16%. Eksport łotewski za- 
jal obecnie na rynku angielskim 6-te 
miejsce, wyprzedzając eksport sowiecki. 


© OBROTY HANDLOWE POLSKO - FIN. 
SKIE. 


W okresie od stycznia do kwietnia b. r. 
włącznie wartość importu z Polski do Fin- 
landji wynosiła 43,1 milj. fmk. wobec 14,7 
milj. fmk. w analogicznym okresie 1933 r. 
Równocześnie wartość eksportu fińskiego 
do Polski wynosiła 1,7 milj. fmk. wober 
2,3 milj. fmk. w tymże czasie ub. r. 


© PRZEDSTAWICIELSTWO HANDLOWE 

FINLANDJI W PAŃSTWACH BAŁTYC- 

KICH I POLSCE. 

Z inicjatywy i na wniosek fińskiego 
związku eksporterów i innych centralnych 
organizacyj gospodarczych Finlandji, Rada 
Ministrów uchwaliła wyasygnowanie sub- 
wencji w wysokości 250.000 mk. finlandz- 
kich, z pomocą której ma być zorganizo- 
wane specjalne przedstawicielstwo handlo- 


we Finlandji w państwach hałtyckich i Pol- 
sce. Zadaniem nowej organizacji ma być 
ożywienie stosunków gospodarczych i han- 
dłowych z wymienionemi krajami. 

© WZROST EKSPORTU POLSKIEGO 

DO FINLANDJI. 

W okresie styczeń — maj r. b. wartość 
przywozu fińskiego z Połski wynosiła 57,0 
milj. fmk wohec 23,7 milj. fmk. w odpo- 
wiednim okresie r. ub. Wartość eksportu 
fińskiego do Polski wyniosła w okresie 
styczeń — maj r. b. 2,4 milj. fmk. wobec 
2,9 w analogicznym ckresie r. ub. W im- 
porcie fińskim Polska zajęła za ten okres 
czasu 9-te miejsce (w r. ub. 12-te), w eks- 
porcie natomiast 21-sze (w r. ub. natomiast 
19-te). 

6 PRASA FIŃSKA PRZEWIDUJE WZROST 

EKSPORTU DRZEWA POLSKIEGO 

DO NIEMIEC. 

Omawiając sytuację na angielskim rynku 
drzewnym jedno z pism fińskich pisze: 
„Drewno polskie było w pewnych okresach 
czasu dotkliwym czynnikiem konkurencyj- 
nym na powojennym rynku drzewnym. W. 
Brytanji. Jesteśmy jednak skłonni przy- 
puszczać, że konkurencja polska w Anglji 
nie dozna obecnie zaostrzenia w tym stop- 
niu, jak wskazywałyby na to dane statys- 
tyczne za zimowy okres załadowań. Pra- 
wdopodobnie, o ile tyłko trudności waluto- 
we będą mogły być przezwyciężone, bar- 


dzo znaczna część polskiego eksportu 
drzewnego skieruje się na rynek nie- 
miecki“. 

O WIDOKI ZBYTU KONFEKCJI NA 
RYNKU FIŃSKIM. 

Finlandja posiada własne wytwórnie 


drobnej konfekcji, niemniej jednak sze- 
reg artykułów przywozi z zagranicy. Do 
artykułów tych zaliczyć należy krawaty, 
getry, szelki, podwiązki, ponadto gorsety 
i pasy. Pozatem Finlandja importuje po- 
ważne ilości guzików i spinek. Te ostatnie 
artykuły mają pomyślne widoki zbytu. 
Nieodzownym jednak warunkiem jest, aby 
dostarczany towar był dobry pod wzgle- 
dem jakościowym, gdyż należy się liczyć 
z konkurencją niemiecką, francuską, 
austrjacką, szwedzką, japońską oraz kra- 
jową. 
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© WPROWADZENIE PREMIJ EKSPORTO- 
WYCH NA BEKONY I PRZEDŁUŻENIE 
PREMIJ NA WYWÓZ JAJ Z FINLANDJI 


Fińska Rada Ministrów postanowiła pod- 
wyższyć premję eksportową na jaja z 2,50 
do 3,50 fmk. od 1 kg. Równocześnie uchwa- 
lono wprowadzić premję eksportową na he- 
kony w wysokości 2,50 fmk. od 1 kg. żywej 
wagi. 


© OGRANICZENIE 
W FINLANDJI. 


Od dnia 30 czerwca r. b. import koksu 
do Finlandji podlega reglamentacji. Każ- 
da partja koksu zagranicznego musi po- 
siadać świadectwo pochodzenia oraz świa- 
dectwo rejestracji, na której opisra sie 
wspomniany wyżej system reglamentacji 
przywozu koksu. 


© HANDEL ZAGRANICZNY FINLANDJI. 

W maju r. b. wartość importu fińskiego 
wynosiła 496,3 milj. fmk wobec 379,5 milj. 
w maju r. ub. Wartość eksportu wyniosła 
w maju r. b. 440,7 milj. fmk, wobec 318,2 
w maju r. ub. W okresie styczeń — maj 
r. b. import wyniósł 1.743,0 milj. fmk (w 
analogicznym okresie r. ub. 1.297,3 milj.), 
eksport zaś — 1.606,9 milj. fmk (1.357,7). 
W ten sposób w okresie tym ujemne saldo 
wynosi 136,1 milj. fmk wobec dodatniego 
salda 60,6 milj. w r. ub. 


O WZROST TONAŻU FIŃSKIEJ FLOTY 

HANDLOWEJ. 

W ciągu pierwszych 5-ciu miesięcy br. 
fińska flota handlowa powiększyła się o 
około 49 tys. ton. Ogółem zostało zaku- 
pionych 20 statków. W ciągu całego roku 
ub. wzrost fińskiej floty handlowej wy- 
nosił 90 tys. trn. 


© OBNIŻKA TARYF KOLEJQWYCH 
NA LITWIE. 


Jak donoszą dzienniki kowieńskie, li- 
tewskie Ministerstwo Komunikacji vosta- 


IMPORTU KOKSU 


nowiło obniżyć taryfy przejazdowe na 
kolejach w ruchu osobowym oraz towa- 
rowym o 25%, poczynając juz od dnia 


1 lipca r. b. 


© PRZYJĘCIE BUDŻETU LITEWSKIEGO 
NA R. 1934. 


Z Kowna donoszą, że Rada Ministrów 
przyjęła budżet państwowy na r. 1934. 
Przewidywane wpływy wynoszą 249.922.488 
litów, z czego 226.923.488 litów wpływów 
zwyczajnych i 22.999.000 litów wpływów 
nadzwyczajnych. Po stronie wydatków 
przewidziana jest równie suma 249,922.488 
litów, z czego 210.982.389 litów wydatków 
zwyczajnych i 38.940.099 litów nadzwy- 
czajnych. 


O WYPOWIEDZENIE TARYF RUMUŃ. 
SKICH. 


Koleje rumuńskie wypowiedziały z dn. 
1 października r. b. taryfy kolejowe wszyst- 
kim kolejom zagranicznym. Nie dotyczy to 
tylko połsko-rumuńskiej taryfy portowej. 


@PLANY WPROWADZENIA ZARZA- 
DZEŃ  REGLAMENTACYJNYCH W 
SZWECJI. 


Szwecja była dotychczas jednem z nie- 
wielu krajów europejskich, które nie sto- 
sowały ograniczeń przywozowych wobec to- 
warów zagranicznych. Obecnie jednak znaj- 
duje się w Stadium opracowania projekt 
ustawy, przewidującej wprowadzenie syste- 
mu licencyjnego w zakresie importu towa- 
rów obcych. Uchwały parlameniu szwedz 
kiego w tej sprawie mają zapaść w poło- 
wie bieżącego miesiąca. 


© MOŻLIWOŚCI ZBYTU TOWARÓW POL- 
SKICH W KRAJACH ŚRODKOWO- 
AMERYKAŃSKICH. 


Na podstawie badań przeprowadzonych 
na terenie wszystkich krajów Ameryki 
Środkowej, stwierdzić trzeba, że szereg to- 
warów polskich, zwłaszcza przemysłowych, 
mógłby łatwo znaleźć zbyt na wspomnia- 
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nych rynkach. Artykuły polskie mogą z 
łatwością konkurować z artykułami innego 
pochodzenia, a jednocześnie zaznaczyć wy- 
pada, że kupiectwo miejscowe interesuje 
się nawiązaniem stosunków handlowych z 
dostawcami polskimi. Pragnąc zorjentować 
eksporterów polskich w konkretnych moż- 
liwościach zbytu na tle istniejącej sytuacji 
gospodarczej i struktury handlowej rynku. 
Państwowy Instytut Eksportowy zamieścił 
w swem wydawnictwie p. t. „Informator 
Eksportowy“ szereg opracowań monogra- 
ficznych o tych rynkach. Pożądanem było- 
hy, by zainteresowane firmy eksportowe 
polskie rozważyły na podstawie tych ma- 
terjałów kwestję eksportu do krajów Ame- 
ryki Środkowej i nawiązały w tej sprawie 
bliższy kontakt z Państwowym Instytutem 


@WIDOKI ZBYTU ARTYKUŁÓW GA- 
LANTERYJNYCH I CHEMICZNYCH. 


Na rynku południowo-afrykańskim istnie- 
je coraz szersze zainteresowanie możliwości 
importu wielu towarów z Polski. Obecnie 
znana poważna firma importowa z Johan- 
nesburga pragnie uzyskać oferty na artyku- 
ły z branży galanterji elektrycznej oraz ar- 
tykuły przemysłu chemicznego. Polskie fir- 
my eksportowe winny zwrócić się w tej 
sprawie do Państw. Instytutu Eksportowego. 


O BRAZYLIJSKA TARYFA CELNA. 


W dniu 11.VI. b. r. ogłoszona została w 
Brazyljj nowa taryfa celna. W stosunku 
do towarów, które już znajdują się w 
składach celnych w Brazylji lub w drodze 
do Brazylji, nowe stawki celne zaczną 
obowiązywać dopiero od 1 września r. b. 
Natomiast w stosunku do towarów, które 
zostały załadowane po oficjalnem ogłosze- 
niu taryfy nowe stawki wchodzą w życie 
z natychmiastową mocą obowiązującą. 


@WYSTAWA PRÓBEK POLSKICH NA 
DALEKIM WSCHODZIE. 


Państwowy Instytut Eksportowy przystą- 
pił do opracowania łącznie z Towarzystwem 
Okrętowem „Far East Line“ projektu wy- 
stawy prób i wzorów towarów polskich. 
Wystawa ta ma być urządzona na jednym 
z okrętów „Far East Line“, utrzymującej, 
jak wiadomo, komunikację okrętową mię- 
dzy portami polskiemi, a portami Dalekie- 
go Wschodu. Statki tej linji idą do Joko- 
hamy, zawijając po drodze do wielu por- 
tów na Dalekim Wschodzie. Po zwiedze- 
niu wszystkich portów Dalekiego Wschodu, 
z któremi wspomniana linja utrzymuje po- 
łączenia, wystawa zostanie prawdopodob- 
nie na stałe w Szanghaju w Polskiej Izbie 
Handlowej. 

Ta metoda pracy przy zaznajamianiu 
obcych importerów z towarem polskim 
okaże się niezawodnie korzystną. Należy 
podkreślić, że postępowanie takie stosowa- 
ne jest w coraz szerszej skali przez szereg 
krajów, nawet takich, które do tej pory nie 
prowadziły akcji eksportowej, zorganizowa- 
nej w szerszym zakresie. Do rzędu tych 
krajów zaliczyć należy np. Unję Poładnio- 
wo-Afrykańską, która obecnie zorganizowa- 
ła wystawę swych produktów  przemysło- 
wych na statkach linji włoskiej, utrzymują- 
cej połączenia okrętowe między zachodnie- 
mi wybrzeżami afrykańskiemi a Unją Po- 
łudniowo - Afrykanskg. 


@PRZEPISY PRZY EKSPORCIE DO 
ARGENTYNY. 


Począwszy od 1 września r. b., obowia- 
zywać będzie w Argentynie przepis dołą- 
czania do wszystkich przesyłek towaro- 
wych faktury handlowej, zalegalizawanej 
przez konsulat argentyński przed wysył- 
ką towaru. Do 1 września będą dopnszeza- 


RYNEK FRACHTOWY 


SPRAWOZDANIE Z RYNKU FRACHTOWEGO za miesiąc maj 1934 


7 PORÓWNANIU do porzednich okre- 
sów sprawozdawczych panowało w 


maju rynku frachtowym gdańska- 
gdyńskim znaczne ożywienie. Poziom sta- 
wek frachtowych podniósł się, a specjal- 


nie pod koniec miesiąca żądania armato- 


na 


rów wzrastały prawie z dnia na dzień. 

Przedwcześnie rozpoczęty sezon ekspor- 
tu drewna z północnej Finlandji, północ- 
nej Szwecji oraz Leningradu dal zatrud- 
nienie wielu statkom, przez co tutejsi za- 
ładowcy, chcąc otrzymać żądany tonaž, 
musieli płacić znacznie wyższe stawki od 
kwotowanych dotychczas. 

Należy sądzić, że w związku z działalno- 
ścią tak zw. Noorwoodco, t. j. niedawno 
zawartego porozumienia wielu zpośród ar- 
matorów Morza Bałtyckiego i Północnego, 
którzy rozporzadzaja tonażem okolo 
600.000 std., stawki frachtowe wykaža w 
dalszym ciągu tendencję zwyżkową. 

Anglja: 

Za parjte tarcicy, przeznaczone do Lon- 
dynu, płacono sh. 29/— za std. na 
runkach Baltwood 
linjowemi wyekspedjowano 


duńskich 


statków trampowych z partjami, przezna- 


wa- 


net. Poza statkami 


cały szereg 


szwedzkich, oraz niemieckich 


czonemi do Londynu, Hull, King's-Lynn, 


Grimsby oraz innych portów wschodniego 
wybrzeża Anglji. 

Również za partje, ładowane w Gdyni, 
płacono około sh. 2/— na std. 
Wyekspedjowano cały szereg duńskich 
oraz niemieckich statków 
Londynu, Hull, 
westoft, Middlesbrough, Bristol i 
portów. 


więcej. 


trampowych z 
Lo- 


innych 


przeznaczeniem do 


Holandja: W uzupełnieniu statków lin- 
jowych podstawiono zaledwie pewną ilość 
małych statków parowych oraz motorowo- 
żaglowych, które zabrały partje, przezna- 


CHEWAG 


Kimikaliju Tirdzniecibas A. S. 
Riga, Brēmiešu ielā Nr.5. tel. 22033. 


Spółka Akcyjna dla 


handlu chemikaljami 


Przedstawicielstwo na Łotwę 
ZAKŁADÓW SOLVAY 


Warszawa — Czackiego 17. 


ne przesyłki artykułów zagranicznych w 
ten sam sposób jak dotychczas, t. zn., że 
wystarczy faktura handlowa z oświadcze- 
niem eksportera, zastępującem przysięgę, 
że dane zawarte w fakturze odpowiadają 
istotnie prawdzie. Począwszy jednak od 
l-go września r. b. nie będą dopuszczane 
do odprawy celnej żadne towary zagra- 
niczne, przy których nie hędzie dołączo- 
na faktura, zalegalizowana przez konsulat 
w sposób odpowiedni. Należy pozatem 
przypomnieć wszystkim eksporterom, któ- 
rzy wysyłają swe towary na rynek argen- 
tyński, że obecnie przy imporcie do Ar- 
gentyny wymagane jest posiadanie przez 
importera uprzedniego pozwolenia przy- 
wozowego, na podstawie którego po na- 
dejściu towaru do Argentyny i odprawie 
celnej importer będzie się starał o przy- 
dział dewiz, który obecnie nie nastręcza 
poważniejszych trudności i następuje bez 
zwłoki. 

@PRACA WIELKICH PORTÓW MORZA 
PÓŁNOCNEGO WYKAZUJE POPRAWĘ. 
Ogłoszone obecnie dane, dotyczące obro- 

tów towarowych w 5-ciu konkurencyjnych 

portach (Hamburg, Brema, Amsterdam, 

Rotterdam i Antwerpja) w 4-ch pierw- 

szych miesiącach r. b. wykazują, że w po- 

równaniu z obrotem towarowym tego sa- 
mego okresu w ubiegłych latach nastąpi- 

ło znaczne ożywienie. Ogólny obrót w 

tych 5-ciu portach wynosił w okresie 

styczeń - kwiecień (przywóz i wywóz łącz- 
nie — w tys. tonn — w nawiasie wskaź- 

nik procentowy): 1930 r. 32.356 (100%), 

1931 — 26.386 (81%), 1932 — 21.184 

(65%), 1933 — 21.671 (67%), 1934 — 

23.416 (72%). W ten sposób porty morza 

Północnego najwięcej odezuly kryzys w 

1932 r. Od tego czasu następuje stopnio- 

wa poprawa. 


Polskiej Agencji Morskiej 


czone do Rotterdamu, Amsterdamu oraz 
prowincjonalnych portów holenderskich. 

Belgja: 

Eksport zboża do Belgji utrzymał się na 
stosunkowo niskim poziomie. Wywieziouo 
przedewszystkiem nieco jęczmienia i owsa, 
oraz tylko nieznaczne ilości żyta. 

Ilości wyeksportowanego drewna były 
również niewielkie. Należy wspomnieć o 
eksporcie podkładów dębowych na poczet 
kontraktu z belgijskimi kolejami. 

Francja: 

Tak jak dotychczas, również i w maju 
eksport do Francji nie wykazał większego 
ożywienia. Drobne partie drewna, przez- 
naczone do portów kanału La Manche, 
oraz małych portów wybrzeża zachodnie- 
go Francji, zostały wyekspedjowane na 


statkach motorowo - żaglowych. 


Danja: 
Frachtowanie drobnego tonażu dla ła- 
dunków zboża z Gdańska do portów 


duńskich było połączone z pewnemi trud- 
nościami, gdyż większość statków, wcho- 
dzących w rachubę, wolała ładować lepiej 
rentujące się drewno z portów fińskich i 
szwedzkich. W 
frachtowe podniosły się około Rmk. 0,50 


związku z tem stawki 


na tonie. 


Przedruk dozwolony z powołaniem się na żródło 
Ceny ogłoszeń: 1/1 str. zł. 500.—, 1/2 str. zł. 300.—, 1/4 str. zł. 150.—. 


Cena prenumeraty zł. 15.— rocznie, numer pojedyńczy zł. 1.50 


Ogłoszenia drobne zł. 0,50 za mm przez 1 szpalte 


w układzie 3 szpaltowym. Tabele i w tekscie 50% drożej. 


S. A. Z. G. „Drukarnia Polska”, Warszawa, Szpitalna 12. Tel. 5.87-98. 


NIS. Tallina Laevaiihisus 


TALLIŃSKIE TOW. ŻEGLUGI S/A 


Żegluga morska, Agencja okrętowa, 
Frachtowanie, Import węgla i spedycja. 
Zaopatrywanie okrętów. 


Biuro Główne: Tallin, Gr. Karristr. 18 


Adr, Telegr.: .Laevandus”. 


Oddziały w Narwie, Parnawie i Paldiski. 


PRZEDSTAWICIELSTWA: 
Żegluga Polska S.A. Gdynia 
oraz: 

CANADIAN PACIFIC 
MESSAGERIES MARITIME 
FAR EAST LINE 
N. V. „OCEAAN” 
STOTT LINE 

MERITOIMI O/Y i In. 


IMPORT I STAŁY SKŁAD WĘGLA POLSKIEGO 


P. Danneberg 


SHIPOWNER, 
SHIPBROKER, 
CHARTERING 
AGENT, TUGBOAT 
OWNER AND 
TIMBER AGENT 


Riga, Bremiesu iela 5 
Telephones: 21966, 23570, 23493. 32661 
Telegrams: Danneberg. 


Branch Office at 
Ventspils (Windau) 


Agent to Messrs. 


Zegluga Polska 
Spółka Akcyjna, Gdynia. 


and 
Different Other Companies 


HOTEL BRISTOL 


S. A. (Société Anonyme) VARSOVIE 
Centrale téléphonique 551.60 


250 CHAMBRES 


AVEC EAU COURANTE 
ET TELEPHONES A PARTIR 


DE ZŁOTY 8 PAR JOUR 


RESTAURANT 
téléphone 295-93 


COCKTAIL-BAR 
vw 


CHAMBRES SÉPARÉES 
téléphone 2-84-64 


+ 


CUISINE EXQUISE 
CAVE TRÈS BIEN ASSORTIE 
PRIX MODÉRÉS 


Zawsze wierny 
przyjaciel! 


Już oddowna w gospodorstwie 1 przy praniu 

mydło Jeleń Schicht jest nieodłącznym to- 

warzyszem gospodyni. Niewątpliwie i Pani 
pozostanie jego stałą zwolenniczką. 


Zwracojcie 
uwagę na mar: 
kę „Jeleń” i wy. 
strzegajcie się 
naśladownic- 


WYRÓB KRAJOWY 


Gdynia 


the largest port 


on the Baltie 


with the most modern 


harbour facilities. 


Polijas naftas produktus 


augstākā labuma — par lētām cenām, 


sevišķi bencinu—petroleju—smérejlas—mazxnta 


piedāvā 


Baitijas Naītas Sabiedrība ' 


„BALTONAFTA* 


Riga, Brivibas bulv. 1, dz. 6. Tajr.: 26288, 27403 
Noliktava: Dzirnavu ielā 17/21. Tajr. 29081 


Ārzemes jūras noliktava: Polish Petroleum Co. ` 
Danzig, Stadigraben 3. 


